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Vă mulţumim că aţi cumpărat un motor 
suspendat Honda. 
 
Prezentul manual acoperă exploatarea şi 
întreţinerea motorului suspendat Honda 
BF 40D/50D. 
Toate informaţiile din prezenta publicaţiile 
sunt bazate pe cele mai recente informaţii 
despre produs, disponibile în momentul 
aprobării pentru tipărire. 
Honda Motor Co., Ltd. îşi rezervă dreptul 
de a efectua modificări în orice moment, 
fără notificare şi fără să aibă nici un fel de 
obligaţii. 
 
Nici o parte din prezenta publicaţie nu 
poate fi reprodusă fără permisiune scrisă. 
 
Prezentul manual trebuie considerat ca 
parte permanentă a motorului suspendat 
şi trebuie să rămână cu acesta în cazul 
revânzării. 

Pe parcursul acestui manual, veţi găsi 
mesaje de siguranţă precedate de 
următoarele cuvinte şi simboluri. Mai jos 
sunt sensurile acestora: 
 

PERICOL  
Indică răniri grave sau pericol de 
moarte dacă nu sunt respectate 
instrucţiunile. 
 

AVERTISMENT 
Indică o posibilitate foarte mare de 
pericol de vătămări corporale grave 
sau chiar de deces dacă nu sunt 
respectate instrucţiunile. 
 

ATENŢIE 
Indică o posibilitate de vătămări 
corporale sau de avariere a 
echipamentelor dacă nu sunt 
respectate instrucţiunile. 
 
 
 
Indică riscul de avariere a proprietăţii 
dacă nu sunt respectate instrucţiunile. 
 
NOTĂ: oferă informaţii utile. 

Dacă apare o problemă sau dacă aveţi 
întrebări legate de motorul suspendat, 
consultaţi un dealer autorizat Honda. 
 

AVERTISMENT 
Motoarele suspendate Honda sunt 
concepute să ofere o funcţionare 
sigură şi fiabilă dacă sunt exploatate 
conform instrucţiunilor. Citiţi şi luaţi la 
cunoştinţă manualul de utilizare înainte 
de a utiliza motorul suspendat. 
Nerespectarea acestei instrucţiuni 
poate cauza vătămări corporale sau 
avarierea echipamentelor. 
 

 Apelaţi la dealerul dvs. pentru a 
instala mânerul cârmei. 

 Ilustraţiile pot să varieze, în funcţie 
de model. 

 
 
 
Honda Motor Co., Ltd. 2009, toate 
drepturile rezervate 
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ANUNŢ 



 
 

În prezentul manual de utilizare sunt 
utilizate următoarele nume de modele 
atunci când sunt descrise operaţiile 
specifice unui anumit model. 
 
Tip cu mâner de cârmă:                
modelul H 
Model cu telecomandă:                           
modelul R 
Tip cu înclinare asistată pe gaz:                  
modelul G 
Model cu reglare/înclinare electrică:  
modelul T 
 
Modelul cu telecomandă este clasificat în 
următoarele trei categorii, în funcţie de 
poziţia casetei de comenzi. 

 Modelul montat lateral       modelul R1 

 Modelul montat pe panou 

 Modelul montat în partea superioară 
 
În prezentul manual de utilizare este 
descrisă caseta de comenzi cu modelul 
montat lateral. 
 
Verificaţi tipul motorului suspendat şi citiţi 
cu atenţie prezentul manual de utilizare 
înainte de operare. 
Textele în care nu este specificat modelul 
reprezintă informaţii şi/sau proceduri 
comune pentru toate modelele. 

 
 

BRACHETUL STÂNGA PUPA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SERIA CADRULUI 
 

Notaţi seria cadrului şi a motorului pentru 
referinţă. Specificaţi seriile când 
comandaţi piese şi când solicitaţi clarificări 
de ordin tehnic sau referitoare la garanţie. 
 
Seria cadrului este imprimată pe o plăcuţă 
fixată de brachetul stânga pupa. 
 
Seria cadrului: 

 
 

DEMARORUL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SERIA MOTORULUI 
 

Seria motorului este imprimată pe blocul 
cilindrilor, sub demaror, care este situat în 
faţa motorului. 
 
 
 
 
 
Seria motorului: 
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Model BF50D  
Tip SRTU 

SRTD 
LHU 
LHD 

LHTD 
LHTU 

LRD LRTU 
LRTD 

LRTL YHD YHTD YRTD XHD XRTD XRTL 

             

Lungimea arborelui 
(înălţimea 
traversei) 

 
S 

 
L 

 
L 

 
L 

 
L 

 
L 

 
Y 

 
Y 

 
Y 

 
X 

 
X 

 
X 

             

Maneta de cârmă  
 

 

 
 

 

 

    

 

 

 

  

 

  

             

Telecomanda  

 

   

 

 

 

 

 

   

 

  

 

 

 

             

Înclinarea acţionată 
pe gaz 

  

 

  

 

   

 

   

 

  

             

Asieta/înclinarea 
electrică 

 

 

  

 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 
             

Turometru  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

             

Indicator asietă  

 

  

 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

NOTĂ: reţineţi că tipurile de motor suspendat diferă în funcţie de ţările în care sunt comercializate. 
BF50 D este furnizat cu următoarele tipuri, în 
funcţie de lungimea arborelui, de sistemul de 
control şi de sistemul de înclinare. 

Conform lungimii arborelui 
   S: arbore scurt 
   L: arbore lung 
   Y: arbore semilung 
   X: arbore extralung 

 Echipamente opţionale 

 
   CODUL TIPULUI                           
 
                             Destinaţie: 
                              U: Europa, L: Australia, D: export general 
                             Sistemul de înclinare: 
                               T: reglarea/înclinarea electrică 
                                   (cu funcţie asistată hidraulic) 
                             Nimic: înclinarea acţionată cu gaz 
                                        (cu funcţie de amortizare pe gaz) 
                             Sistemul de control     
                               H: comanda mânerului de cârmă, R: telecomanda 
                             Lungimea arborelui (înălţimea traversei) 
                               S: 416 mm (16,4 in) (arbore scurt) 
                               L: 512 mm (20,5 in) (arbore lung) 
                               Y: 556 mm (21,9 in) (arbore semilung) 
                               X: 622 mm (24,5 in) (arbore extralung) 
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Model BF40D 

Tip SHU SRTU 
SRTD 

LHU 
LHD 

LHTU 
LHTD 

LRTU 
LRTD 

LRTL  

       

Lungimea arborelui 
(înălţimea 
traversei) 

 
S 

 
S 

 
L 

 
L 

 
L 

 
L 

Maneta de cârmă  

 

 
 
 

 

 

 

 

  

Telecomanda  
 

 

 

   

 

 

 

       

Înclinarea acţionată 
pe gaz 

 

 

  

 

   

       

Asieta/înclinarea 
electrică 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

       

Turometru  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

Indicator asietă  
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

NOTĂ: reţineţi că tipurile de motor suspendat diferă în funcţie de ţările în care sunt comercializate.  
BF40 D este furnizat cu următoarele tipuri, în 
funcţie de lungimea arborelui, de sistemul de 
control şi de sistemul de înclinare. 

Conform lungimii arborelui 
   S: arbore scurt 
   L: arbore lung 
   X: arbore extralung 

 Echipamente opţionale 

 
   CODUL TIPULUI                           
 
                             Destinaţie: 
                              U: Europa, L: Australia, D: export general 
                             Sistemul de înclinare: 
                               T: reglarea/înclinarea electrică 
                                   (cu funcţie asistată hidraulic) 
                             Nimic: înclinarea acţionată cu gaz 
                                        (cu funcţie de amortizare pe gaz) 
                             Sistemul de control     
                               H: comanda mânerului de cârmă, R: telecomanda 
                             Lungimea arborelui (înălţimea traversei) 
                               S: 416 mm (16,4 in) (arbore scurt) 
                               L: 512 mm (20,5 in) (arbore lung) 
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1. SIGURANŢA 
 

INFORMAŢII PRIVIND SIGURANŢA 
Pentru siguranţa dumneavoastră şi a 
celorlalţi, acordaţi atenţie acestor măsuri 
de protecţie. 
 
Responsabilitatea operatorului 

 
 Motorul suspendat Honda a fost 

conceput pentru a asigura o 
funcţionare sigură şi fiabilă, dacă 
este operat conform instrucţiunilor. 
Citiţi şi luaţi la cunoştinţă manualul 
de utilizare înainte de a opera 
motorul suspendat. Nerespectarea 
acestei instrucţiuni poate avea drept 
consecinţă vătămări corporale sau 
avarierea echipamentului. 

 
 Benzina este dăunătoare sau fatală 

dacă este ingerată. Nu lăsaţi 
rezervorul de combustibil la 
îndemâna copiilor. 

 Benzina este extrem de inflamabilă 
şi explozivă în anumite condiţii. 
Realimentaţi într-un spaţiu bine 
aerisit, cu motorul oprit. 

 Nu fumaţi şi nu permiteţi producerea 
de flăcări sau scântei în locul de 
realimentare a motorului sau de 
depozitare a benzinei.  

 Nu umpleţi excesiv rezervorul de 
combustibil. După realimentare, 
asiguraţi-vă că buşonul rezervorului 
de combustibil este închis 
corespunzător şi în siguranţă. 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi combustibil 
în timpul realimentării. 
Combustibilul vărsat sau vaporii de 
combustibil se pot aprinde. Dacă 
vărsaţi combustibil, asiguraţi-vă că  

locul este uscat înainte de a porni 
motorul. 
 

 
Comutaţi în treapta de viteză neutră şi 
apoi comutaţi în marşarier, la o turaţie 
mică. 
Nu comutaţi brusc în marşarier, la o 
turaţie mare. 
 

 
Piesele mobile vă pot vătăma. Fixaţi 
capacul motorului după pornirea de 
urgenţă a motorului. Nu operaţi 
motorul suspendat fără capacul 
motorului. 
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SIGURANŢA 
 

 Aflaţi cum să opriţi motorul rapid în caz 
de urgenţă. Înţelegeţi utilizarea tuturor 
comenzilor. 

 Nu depăşiţi recomandarea de putere a 
producătorului bărcii şi asiguraţi-vă că 
motorul suspendat este montat 
corespunzător. 

 Nu permiteţi nimănui să opereze 
motorul suspendat fără instruire 
adecvată. 

 Nu antrenaţi motorul dacă barca este 
în apropierea unor persoane din apă. 

 Ataşaţi şnurul comutatorului pentru 
oprire de urgenţă de operator. 

 Înainte de a opri motorul suspendat, 
familiarizaţi-vă cu toate legile şi 
regulamentele privind ambarcaţiunile şi 
utilizarea motoarelor suspendate. 

 Nu încercaţi să modificaţi motorul 
suspendat. 

 Purtaţi în permanenţă o vestă de 
salvare când vă aflaţi la bord. 

 Nu operaţi motorul suspendat fără 
capacul motorului. Piesele mobile 
descoperite pot provoca vătămări. 

 Nu înlăturaţi dispozitivele de protecţie, 
etichetele, scuturile, capacele sau 
dispozitivele de siguranţă; acestea sunt 
instalate pentru siguranţa 
dumneavoastră. 

Riscuri de incendiu şi arsuri 
 
Benzina este extrem de inflamabilă, iar 
vaporii de benzină se pot aprinde. Fiţi 
foarte atent când lucraţi cu benzină. 
 
NU LĂSAŢI LA ÎNDEMÂNA COPIILOR. 
 

 Înlăturaţi rezervorul de combustibil din 
barcă, pentru a realimenta. 

 Realimentaţi într-un spaţiu bine aerisit, 
cu motorul oprit. Nu permiteţi 
producerea de flăcări şi scântei şi nu 
fumaţi în acest spaţiu. 

 Realimentaţi cu grijă, pentru a evita 
vărsarea combustibilului. Evitaţi 
umplerea excesivă a rezervorului de 
combustibil (în gâtul de umplere nu 
trebuie să existe combustibil). După 
realimentare, strângeţi bine buşonul 
rezervorului de combustibil. Dacă aţi 
vărsat combustibil, asiguraţi-vă că 
locul este uscat înainte de a porni 
motorul. 
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SIGURANŢA 
 

Motorul şi sistemul de evacuare pot să se 
încingă în timpul funcţionării şi să rămână 
încinse pentru o anumită perioadă după 
oprire. Contactul cu componentele încinse 
ale motorului pot provoca arsuri şi pot 
aprinde alte materiale. 
 

 Evitaţi să atingeţi motorul sau sistemul 
de evacuare încins. 

 Permiteţi motorului să se răcească 
înainte de a efectua operaţii de 
întreţinere sau transport. 

Riscul de intoxicaţie cu monoxid de 
carbon 
 
Gazele de eşapament conţin monoxid de 
carbon toxic, un gaz incolor şi inodor. 
Inhalarea gazelor de eşapament poate 
provoca pierderea cunoştinţei şi poate 
conduce la deces. 
 

 Dacă utilizaţi motorul într-un spaţiu 
închis sau parţial închis, aerul poate fi 
contaminat cu o cantitate periculoasă 
de gaze de eşapament. Pentru a 
preveni asimilarea gazelor de 
eşapament, asiguraţi o ventilaţie 
corespunzătoare. 
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2. LOCURILE ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 
 

[Tipul echipat] 
Aceste etichete se află în locurile indicate. 
Vă avertizează asupra potenţialelor riscuri care pot provoca vătămări grave. 
Citiţi cu atenţie etichetele, notele şi măsurile de siguranţă descrise în prezentul manual. 
Dacă o etichetă se dezlipeşte sau devine greu de citit, contactaţi dealerul de motoare suspendate Honda pentru a o înlocui. 
 
 
CITIŢI MANUALUL DE UTILIZARE                                                                                                                   CITIŢI MANUALUL DE UTILIZARE DESPRE 
                                                                                                                                                                              PORNIREA DE URGENŢĂ A MOTORULUI 
                                                           
 
 
CITIŢI MANUALUL 
DE UTILIZARE DESPRE 
SCHIMBAREA VITEZELOR 
 
 
 
 
ATENŢIE  
[Tipul G] 
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LOCURILE ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 

 

 
                                                            REZERVORUL DE COMBUSTIBIL 
                                                                               (tipul echipat) 

 

 

 

 

 

 

 
                         ATENŢIONARE PRIVIND COMBUSTIBILUL 
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LOCURILE ETICHETELOR DE SIGURANŢĂ 
 

Locul semnului CE 
[doar la tipul U] 
 
SEMNUL CE 
 
 
 
 
 
 

Greutate proprie 
(fără elice, fără  
cablu de baterie) 
Reprezentanţa de  
vânzări şi adresa 
acesteia 

Producătorul şi adresa acestuia 
 
 

Greutate proprie 
(cu elice, fără cablu 
de baterie) 
Reprezentanţa de  
vânzări şi adresa 
acesteia 

     Producătorul şi adresa acestuia 
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3. IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
Tipul H (maneta de cârmă)] 

 ŞTUŢUL DE UMPLERE A ULEIULUI DE MOTOR  
                                                                                                                   BUJIA 
                                                                                                       (în interiorul capacului) 
                                           MANETA DE FIXARE A CAPACULUI                                           CAPACUL MOTORULUI 
                                                         MOTORULUI (faţă) 
                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                    COMUTATORUL DE ÎNCLINARE 
                                                                                                                                                    ELECTRICĂ (tipul T) 
 
                                                                                                                                                                                                   JOJA DE ULEI 
 

 CLEMA DE FIXARE A CAPACULUI 
                                                                                                                                                     MOTORULUI (spate)  
                    
                             MANETA DE CÂRMĂ                                                                                                                                                                                                                            MANETA DE BLOCARE 
                                                                                                                                                   PORTUL LA RALANTI                                                                                                              A ÎNCLINĂRII 
 
                                                                                                                                                                                                                                                                                            MANETA DE ÎNCLINARE 
                                    CONECTORUL CONDUCTEI                                                                                                                                                                                                                    (tipul G) 
                                             DE COMBUSTIBIL                                                                      ANODUL 
                                          BRACHETUL PUPA                                                                     (pe fiecare latură) 

SUPAPA DE EVACUARE 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  MANUALĂ (tipul T) 
                                            TIJA DE AJUSTARE                                                                                                          GURA DE VIZITARE A 
                                      A UNGHIULUI TRAVERSEI                                                                                                         APEI DE RĂCIRE 
                                                    (tipul G)                                                                              BUTONUL DE ASIETĂ 
 
                                                                    ANODUL                                                              PORTUL DE EVACUARE/ 
                                                                                                                                                 PORTUL DE ADMISIE A APEI 
                               
                              ŞURUBUL DE ÎNCHIDERE PENTRU    
                                    VERIFICAREA ULEIULUI DIN CUTIA DE VITEZE                                                                    PLĂCUŢA ANTICAVITAŢIE                         GURA DE ADMISIE 
                                                                                                                                                                                                                                                      A APEI DE RĂCIRE 
 
                                                     ŞURUBUL DE ÎNCHIDERE                                      ELICEA 
                                                          PENTRU SPĂLARE                (tipul echipat sau echipamentul opţional) 
                                                                       ŞURUBUL DE ÎNCHIDERE 
                                            PENTRU SCURGEREA/COMPLETAREA ULEIULUI DIN CUTIA DE VITEZE 
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IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 
                                                                                      INDICATORI 
                                                  (presiunea uleiului, supraîncălzire, ACG, PGM-FI) 
 
 
                                                                                             COMUTATORUL PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ                          SCHIMBĂTORUL DE VITEZE 
 
                                                                                                                                                                                                                                                                 DISPOZITIVUL DE AJUSTARE 
                    ŞNURUL COMUTATORULUI PENTRU                                                                                                                                                                                A FRICŢIUNII ACCELERAŢIEI                                                                
                               OPRIRE DE URGENŢĂ                                                                                                                                                                                                       
 
 
 

    MANETA DE ACCELERAŢIE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                      COMUTATORUL                          CLEMA COMUTATORULUI                                                                                 COMUTATORUL DE ASIETĂ/ÎNCLINARE 
                                         MOTORULUI                         PENTRU OPRIRE DE URGENŢĂ                                                                                        ELECTRICĂ (tipul T) 
 
 
                                                    CHEIA COMUTATORULUI                                 DISPOZITIVUL DE AJUSTARE 
                                                                 MOTORULUI                                             A FRICŢIUNII DIRECŢIEI 
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IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
[Tipul R (telecomanda) 

 ŞTUŢUL DE UMPLERE A ULEIULUI DE MOTOR  
                                                                                                                   BUJIA 
                                                                                                       (în interiorul capacului) 
                                           MANETA DE FIXARE A CAPACULUI                                           CAPACUL MOTORULUI 
                                                         MOTORULUI (faţă) 
                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                    COMUTATORUL DE ÎNCLINARE 
                                                                                                                                                    ELECTRICĂ (tipul T) 
 
                                                                                                                                                                                                   JOJA DE ULEI 
 

 CLEMA DE FIXARE A CAPACULUI 
                                                                                                                                                     MOTORULUI (spate)  
                    
                             MANETA DE CÂRMĂ                                                                                                                                                                                                                            MANETA DE BLOCARE 
                                                                                                                                                   PORTUL LA RALANTI                                                                                                              A ÎNCLINĂRII 
 
                                                                                                                                                                                                                                                                                            MANETA DE ÎNCLINARE 
                                    CONECTORUL CONDUCTEI                                                                                                                                                                                                                    (tipul G) 
                                             DE COMBUSTIBIL                                                                      ANODUL 
                                          BRACHETUL PUPA                                                                     (pe fiecare latură) 

SUPAPA DE EVACUARE 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  MANUALĂ (tipul T) 
                                            TIJA DE AJUSTARE                                                                                                          GURA DE VIZITARE A 
                                      A UNGHIULUI TRAVERSEI                                                                                                         APEI DE RĂCIRE 
                                                    (tipul G)                                                                              SERVOCOMPRESORUL 
 
 
                                                                    ANODUL                                                              PORTUL DE EVACUARE/ 
                                                                                                                                                 PORTUL DE ADMISIE A APEI 
                               
                                     ŞURUBUL DE    VERIFICARE  
                                    A NIVELULUI DE ULEI IN CUTIA DE VITEZE                                                                    PLĂCUŢA ANTICAVITAŢIE                         PORTUL DE ADMISIE 
                                                                                                                                                                DE SCURGERE A ULEIULUI DE MOTOR                   A APEI DE RĂCIRE 
 
                                                     ŞURUBUL DE ÎNCHIDERE                                      ELICEA 
                                                          PENTRU SPĂLARE                (tipul echipat sau echipamentul opţional) 
                                                                       ŞURUBUL DE ÎNCHIDERE 
                                            PENTRU SCURGEREA/COMPLETAREA VALVOLINEI 
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IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
CASETA TELECOMENZII 
(tipul echipat sau echipamentul opţional) 
 
TIPUL MONTAT LATERAL (tipul R1) 
 
                                                                                                     MANETA TELECOMENZII 
                                                                                                                                                                       MANETA DE ELIBERARE 
                                                                                                                                                                          ÎN POZIŢIA NEUTRĂ 
 
 
 

            INDICATORI  
                           (presiunea uleiului, supraîncălzirea, 

ACG, PGM-FI) 
                   
   
                                                                              COMUTATORUL DE ASIETĂ/ 
                                                                            ÎNCLINARE ELECTRICĂ (tipul T) 

MANETA DE COMUTARE RAPIDĂ LA RALANTI 
 
 
 
 
                           
                                                                CLEMA COMUTATORULUI DE REZERVĂ 
                                                                       PENTRU OPRIREA DE URGENŢĂ                                                                                              COMUTATORUL MOTORULUI 
 
 
                                                                           INDICATOR SONOR 
                                                                                 (în interior)                                                                                                                            CHEIA COMUTATORULUI MOTORULUI 
 

 COMUTATORUL PENTRU OPRIREA 
                   DE URGENŢĂ 

                                                                       DISPOZITIVUL DE REGLARE A FRICŢIUNII 
                                                                                     MANETEI DE COMANDĂ 
 
                                                                                                                                                                                                                                  CLEMA COMUTATORULUI PENTRU 
                                                                                                                              ŞNURUL COMUTATORULUI PENTRU                                                  OPRIREA DE URGENŢĂ 
                                                                                                                                          OPRIREA DE URGENŢĂ 
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IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 
                                                                                                                                                                                                                                        BUTONUL DE VENTILAŢIE 
 
                                                                                                                                                                                               
                                                                                                                                                                                               INDICATORUL DE COMBUSTIBIL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                               REZERVORUL DE COMBUSTIBIL 
                                                                        (tipul echipat sau echipamentul opţional) 
 
  
 

     ŞTUŢUL DE UMPLERE CU COMBUSTIBIL 
 
 
 
 
 
 
                                                                                     CONDUCTA DE COMBUSTIBIL 
 
 
 
 
 
 

CONECTORUL CONDUCTEI DE COMBUSTIBIL 
                            (MAMĂ) 

 
 
 
                                                                                                                              POMPA DE AMORSARE 
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IDENTIFICAREA COMPONENTELOR 
 
                                                                                                  TUROMETRU                                                                                       INDICATOR DE ASIETĂ 
                                                                           (tipul echipat sau echipament opţional)                                                         (tipul echipat sau echipamentul opţional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                           TUROMETRU DIGITAL                                                                                           VITEZOMETRU DIGITAL 
                                                                                    (echipament opţional: tipul R)                                                                                   (echipament opţional: tipul R)  
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ANUNŢ 

4. CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul h) 
 
Comutatorul motorului (comutatorul de contact) 
 
 
                                                                                                            PUNCTUL MORT 
                       PORNIRE 
                                                   START 
                                                                             SCHIMBĂTORUL  
                                                                                 DE VITEZE 
      OPRIT 
                                                                   
             
 
 
 
 
 
                START   PORNIT  OPRIT                                                       PUNCTUL MORT 

Schimbătorul de viteze 
  
                            PUNCTUL MORT 
                                                MARŞARIER 
          ÎNAINTE 
 
 
 
 
 
 
 
 
                      ÎNAINTE                MARŞARIER 
 
                           PUNCTUL MORT 

Maneta de cârmă este echipată cu un 
comutator de contact de tip auto. 
 
Poziţiile cheie: 
START:         pentru pornirea motorului. 
ON:               pentru funcţionarea 
motorului după pornire 
OFF:             pentru oprirea motorului 
                              (CONTACTUL OPRIT). 

 

 
Nu lăsaţi comutatorul motorului 
(contactul) pornit (cheia în poziţia ON), 
când motorul nu funcţionează, 
deoarece se va descărca bateria. 
 
NOTĂ: 
Demarorul nu va funcţiona dacă 
schimbătorul de viteze nu este în poziţia 
NEUTRAL. 

Utilizaţi schimbătorul de viteze pentru a 
antrena barca în treapta de viteză înainte 
sau în marşarier, sau pentru a întrerupe 
alimentarea cu energie a motorului de la 
elice. Există trei poziţii pentru 
schimbătorul de viteze. 
 
FORWARD:  barca se deplasează înainte. 
NEUTRAL:  alimentarea cu energie a 

motorului  este întreruptă de 
la elice. Barca nu se 
deplasează. 

REVERSE:    pentru mersul cu spatele. 
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CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 

Maneta de acceleraţie 

 
MANETA DE ACCELERAŢIE 
 

Rotiţi maneta în sens orar sau antirorar, 
pentru a regla turaţia motorului. Rotirea 
manetei în direcţia indicată de săgeată 
creşte turaţia motorului. 

INDICATORUL DE ACCELERAŢIE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                 START 
                                       RAPID    LENT 
 

Curba de pe manetă indică turaţia 
motorului. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dispozitivul de ajustare a fricţiunii la 
acceleraţie 
 
 
DISPOZITIVUL DE AJUSTARE  
A FRICŢIUNII LA ACCELERAŢIE 
 
 
     ELIBERARE          
                                              FIXARE 
 
 
        
 
             MANETA DE ACCELERAŢIE 
 

Dispozitivul de ajustare a fricţiunii la 
acceleraţie ajustează rezistenţa la rotaţia 
manetei de acceleraţie. 
 
Rotiţi dispozitivul de ajustare în sens 
antiorar pentru a creşte fricţiunea pentru 
menţinerea unei setări de acceleraţie în 
timpul deplasării. 
 
Rotiţi dispozitivul de ajustare în sens orar, 
pentru a scădea fricţiunea pentru o rotaţie 
uşoară a manetei de acceleraţie. 
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CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 
 

Comutatorul pentru oprirea de urgenţă 
 
 
 
 
 
                 OPRIRE 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Şnurul/clema comutatorului                                   COMUTATORUL PENTRU OPRIRE DE 
URGENŢĂ 
pentru oprire de urgenţă 
 
            CLEMA COMUTATORULUI PENTRU 
                       OPRIRE DE URGENŢĂ 
 
  
                                                                               
                                                                              OPRIRE 
                                                                                                         ŞNURUL COMUTATORULUI 
                                   ŞNURUL COMUTATORULUI                   PENTRU OPRIRE DE URGENŢĂ    
                              PENTRU OPRIRE DE URGENŢĂ      CLEMA COMUTATORULUI 
                                                                                            PENTRU OPRIRE DE URGENŢĂ 
 

Apăsaţi pe comutatorul pentru oprire de 
urgenţă, pentru a opri motorul. 

Şnurul comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă este furnizată pentru a opri 
motorul imediat ce operatorul cade în apă 
sau se află departe de motorul suspendat. 
 
Motorul se opreşte când clema din capătul 
şnurului comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă este scoasă din comutatorul 
pentru oprire de urgenţă. 
 
Când acţionaţi motorul suspendat, 
asiguraţi-vă că aţi fixat de operator un 
capăt al şnurului comutatorului pentru 
oprirea de siguranţă. 

AVERTISMENT 
Dacă Şnurul comutatorului pentru 
oprirea de urgenţă nu este instalat, 
barca poate să scape de sub control 
dacă operatorul cade în apă sau nu 
poate să acţioneze motorul suspendat. 
 
Pentru siguranţa operatorului şi a 
pasagerilor, asiguraţi-vă că aţi fixat clema 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă, 
situată la un capăt al şnurului 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă, 
cu comutatorul pentru oprirea de urgenţă. 
Ataşaţi de operator celălalt capăt al 
şnurului comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă. 
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CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul H) 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NOTĂ: 
Motorul nu porneşte dacă nu este 
instalată clema comutatorului pentru 
pornirea de urgenţă pe comutatorul pentru 
oprirea de urgenţă. 
 
În cutia de scule este furnizată o clemă de 
rezervă a comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă (vezi pagina 108). 
Utilizaţi clema de rezervă a comutatorului 
pentru oprirea de urgenţă pentru a porni 
motorul dezactivat, când nu este disponibil 
şnurul comutatorului pentru pornirea de 
urgenţă, precum în cazul în care 
operatorul cade în apă. 
 

Dispozitivul de ajustare al fricţiunii la 
direcţie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dispozitivul de ajustare a fricţiunii la 
direcţie reglează rezistenţa direcţiei. 
 
O fricţiune mai mică permite o rotire mai 
uşoară a motorului suspendat. O fricţiune 
mai mare permite menţinerea unui curs 
mai stabil în timpul deplasării sau 
prevenirea răsucirii motorului suspendat în 
timpul remorcării bărcii. 
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CLEMA DE REZERVĂ A 
COMUTATORULUI PENTRU 
OPRIREA DE URGENŢĂ 

DISPOZITIVUL DE AJUSTARE 
PENTRU FRICŢIUNEA  
ACCELERAŢIEI 

Pentru creşterea  
fricţiunii 

Pentru scăderea  
fricţiunii 



 
 
 
CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 
Maneta telecomenzii (tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Trecerea vitezelor în treapta de mers 
înainte, în marşarier, la punctul mort şi 
ajustarea turaţiei motorului pot fi efectuate 
cu maneta telecomenzii. 
Este necesar să trageţi de maneta de 
eliberare la punctul mort, pentru a acţiona 
maneta telecomenzii. 

ÎNAINTE:  
Comutarea manetei în poziţia FORWARD 
(respectiv la aproximativ 30° de poziţia 
NEUTRAL) cuplează viteza în poziţia de 
mers înainte. Mutarea manetei dincolo de 
poziţia FORWARD va creşte acceleraţia şi 
viteza de înaintare a bărcii. 
 
PUNCTUL MORT: 
Elicea nu mai este acţionată de către 
motor. 

MARŞARIER: 
Comutarea manetei în poziţia REVERSE 
(respectiv la 30° de poziţia NEUTRAL) va 
cupla viteza în marşarier. Mutarea 
manetei dincolo de poziţia REVERSE va 
creşte acceleraţia şi viteza de mers 
înapoi a bărcii. 
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MANETA TELECOMENZII 
MANETA DE ELIBERARE 

LA PUNCTUL MORT 

ÎNAINTE 

PUNCTUL 

MORT 

MARŞARIER 

PUNCTUL 

MORT 

ÎNAINTE MARŞARIER 

TREAPTĂ TREAPTĂ 

MINIM MINIM 

DESCHIDEREA 

ACCELERAŢIEI 

DESCHIDEREA 

ACCELERAŢIEI 

MAXIM 

MAXIM 

MANETA TELECOMENZII 



ANUNŢ 

 
 

CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 

Maneta de eliberare la punctul mort 
(tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Maneta de eliberare la punctul mort este 
setată pe maneta telecomenzii, pentru a 
preveni o acţionare accidentală a manetei 
telecomenzii. 
Maneta telecomenzii nu funcţionează 
dacă nu este mutată în timpul acţionării în 
sus a manetei de eliberare la punctul 
mort. 

Comutatorul motorului (comutatorul de 
contact) (tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Această telecomandă este echipată cu un 
comutator de contact de tip auto. La tipul 
montat lateral (tipul R1), comutatorul 
motorului este situat în partea dvs., lângă 
caseta telecomenzii. 
 
Poziţiile cheie: 
START:       pentru pornirea motorului. 
ON:           pentru angrenarea motorului 
după pornire. 
OFF:            pentru oprirea motorului. 
                    (CONTACT OPRIT). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Nu lăsaţi comutatorul motorului 
(contactul) pornit (cheia în poziţia ON), 
când motorul nu funcţionează, 
deoarece se va descărca bateria. 
 
NOTĂ: 
Motorul de pornire nu va funcţiona dacă 
schimbătorul de viteze nu este în poziţia 
NEUTRAL şi dacă clema nu este în 
comutatorul pentru oprirea de urgenţă. 
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MANETA 

TELECOMENZII 

MANETA DE 
ELIBERARE LA 

PUNCTUL MORT 

PORNIT 

OPRIT 

COMUTATORUL 

MOTORULUI 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 

Maneta de ralanti rapid (tipul R) 
 
Maneta de ralanti rapid este necesară 
doar pentru pornirea modelelor de 
motoare suspendate cu carburator. 
Modelele BF40D şi BF50D folosesc 
injecţie de combustibil programată, astfel 
că această manetă nu este necesară 
pentru pornire. 
 
După ce motorul a pornit şi, dacă 
temperatura aerului este de sub 5° C (41 ° 
F), maneta/butonul de ralanti rapid poate fi 
utilizat(ă) pentru a accelera încălzirea 
motorului.  

(Tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Maneta de ralanti rapid nu se va deplasa 
dacă maneta telecomenzii nu este în 
poziţia NEUTRAL. În schimb, maneta  
telecomenzii nu se va deplasa dacă 
maneta de ralanti rapid nu este la poziţia 
minimă. 
 
Coborâţi maneta ralanti rapid la poziţia 
minimă, pentru a descreşte ralantiul. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Comutatorul pentru oprirea de urgenţă 
(tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apăsaţi pe comutatorul pentru oprirea de 
urgenţă, pentru a opri motorul. 
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MANETA 

TELECOMENZII 
PUNCTUL MORT 

POZIŢIA MINIMĂ 

POZIŢIA MAXIMĂ DE 

RALANTI RAPID 

MANETA DE RALANTI 

RAPID 

OPRIRE 

COMUTATORUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 



 
CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 

 
Şnurul/clema comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Şnurul comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă este conceput pentru a opri 
motorul imediat în situaţia în care 
operatorul cade în apă sau se află departe 
de comenzi. 
 
Clema comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă trebuie cuplată cu clema 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă 
sau motorul nu va porni. Când clema 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă 
se decuplează de la comutatorul pentru 
pornirea motorului, motorul se va opri 
imediat. 
 
 
 
 

AVERTISMENT 
Dacă Şnurul comutatorului pentru 
oprirea de urgenţă nu este setat, este 
posibil ca barca să scape de sub 
control dacă operatorul cade în apă şi 
nu poate să acţioneze motorul 
suspendat. 
 
Pentru siguranţa operatorului şi a 
pasagerilor, asiguraţi-vă că aţi fixat clema 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă, 
situată la un capăt al şnurului 
comutatorului pentru oprirea de urgenţă, 
cu comutatorul pentru oprirea de urgenţă. 
Ataşaţi de operator celălalt capăt al 
şnurului comutatorului pentru oprirea de 
urgenţă. 

(Tipul R) 
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ŞNURUL COMUTATORULUI 
PENTRU OPRIREA DE 
URGENŢĂ 

CLEMA COMUTATORULUI PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

ŞNURUL COMUTATORULUI 
PENTRU OPRIREA DE 
URGENŢĂ 

CLEMA COMUTATORULUI PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

COMUTATORUL PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 

OPRIRE 



 
CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul R) 
 

Clema de rezervă a comutatorului 
pentru oprirea de urgenţă (tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

O clemă de rezervă a comutatorului 
pentru oprirea de urgenţă este inclusă în 
caseta telecomenzii. 
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CLEMA DE REZERVĂ A 
COMUTATORULUI PENTRU 

OPRIREA DE URGENŢĂ 



ANUNŢ 

 
CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul T) 

 

Comutatorul de asietă/înclinare 
electrică 
 
Asieta electrică 
Apăsaţi pe comutatorul de asietă/înclinare 
electrică de pe maneta telecomenzii 
pentru a ajusta unghiul de reglare între -4° 
şi 12°, pentru a menţine un reglaj 
corespunzător al bărcii. Comutatorul de 
asietă/înclinare electrică poate fi acţionat 
când barca este în mişcare sau staţionată. 
Utilizând comutatorul de asietă/înclinare 
electrică, operatorul poate să modifice 
unghiul de asietă al motorului, pentru a 
obţine acceleraţia, viteza şi stabilitatea 
maximă şi pentru a menţine un consum 
optim de combustibil. 
 
NOTĂ: 
Unghiul de asietă al motorului cuprins 
între -4° şi 12° reprezintă unghiul la care 
este instalat motorul suspendat pe barcă, 
la 12°.  

(Tipul H) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Un unghi de asietă/înclinare excesiv în 
timpul funcţionării poate duce la 
ieşirea elicei din apă şi la ventilarea 
elicei şi supraturaţia motorului. De 
asemenea, un unghi de asietă/înclinare 
excesiv poate avaria pompa de apă. 
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COMUTATORUL DE 

ASIETĂ/ÎNCLINARE ELECTRICĂ 

COMUTATORUL DE 
ASIETĂ/ÎNCLINARE 

ELECTRICĂ 
MANETA 

TELECOMENZII 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul T) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Înclinarea electrică 
Apăsaţi pe comutatorul de asietă/înclinare 
electrică, pentru a ajusta unghiul de 
înclinare a motorului de la 12° la 63°. 
Utilizând comutatorul de reglare/înclinare 
electrică, operatorul poate modifica 
unghiul de înclinare a motorului pentru 
funcţionare în ape mici, debarcare, 
lansare la apă de pe o remorcă sau 
ancorare. 
Înclinaţi simultan atunci când aveţi 
montate două motoare suspendate. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Indicatorul de asietă 
(tipul echipat sau echipament opţional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Indicatorul de asietă are un interval 
cuprins între -4° şi 12° şi indică unghiul de 
reglare a motorului suspendat. Consultaţi 
indicatorul de asietă când utilizaţi 
comutatorul de asietă/înclinare electrică, 
pentru a obţine performanţe adecvate ale 
bărcii. 
 
NOTĂ: 
Unghiul de asietă al motorului cuprins 
între -4° şi 12° reprezintă unghiul pe care 
îl are motorul suspendat atunci când este 
instalat pe barcă, la 12°. 

Comutatorul de înclinare electrică 
(blocul motor) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Comutatorul de înclinare electrică situat 
pe blocul motor este un comutator electric 
pentru înclinarea motorului în scopul 
remorcării sau al efectuării operaţiei de 
întreţinere a motorului suspendat. 
Comutatorul de înclinare electrică trebuie 
acţionat doar atunci când barca este 
oprită, iar motorul este oprit. 

30 
 

LINIA VERTICALĂ (când 
unghiul traversei este de 

12°) 

UNGHIUL DE ASIETĂ 

UNGHIUL DE ÎNCLINARE 

INDICATORUL DE ASIETĂ COMUTATORUL DE ÎNCLINARE ELECTRICĂ 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul T) 
 

Supapa de evacuare manuală 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

În cazul în care comutatorul de 
reglare/înclinare electrică nu va înclina 
motorul suspendat, motorul poate fi 
înclinat manual în sus sau în jos, prin 
deschiderea supapei de evacuare 
manuală. Pentru a înclina manual motorul 
suspendat, rotiţi supapa de evacuare 
manuală de sub brachetul stânga pupa de 
maximum două ori şi jumătate în sens 
antiorar, cu ajutorul unei şurubelniţe. 
 
După înclinarea motorului, rotiţi supapa de 
evacuare manuală în sens orar. 
 
 
 
 
 
 

Asiguraţi-vă că nu există persoane sub 
motorul suspendat înainte de a deschide 
supapa de evacuare manuală. Dacă 
supapa de evacuare este slăbită (rotită în 
sens antiorar) când motorul suspendat 
este înclinat în sus, motorul suspendat se 
va înclina brusc în jos. 
 
Supapa de evacuare manuală trebuie 
bine strânsă înainte de a acţiona motorul, 
altfel este posibil ca motorul să se încline 
în sus la deplasarea cu spatele. 
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SUPAPA DE EVACUARE MANUALĂ 

          ELECTRIC              MANUAL 

(Pentru fixare)     (Pentru eliberare) 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (tipul G) 
 

Maneta de înclinare 
 
                                    LIBER 
 
 
                                    BLOCAT 
 
 

Utilizaţi maneta de înclinare pentru a 
ridica provizoriu motorul când barca se 
deplasează în ape mici sau când acostaţi 
sau ancoraţi în ape mici. Prin ridicarea 
manetei de înclinare, se deblochează 
motorul, care poate fi înclinat. Prin 
coborârea manetei de înclinare, se 
blochează motorul 
 

AVERTISMENT 
Asiguraţi-vă că aţi coborât maneta de 
înclinare şi că aţi blocat motorul înainte 
de a porni la drum. În timpul deplasării, 
motorul se poate ridica şi comuta în 
marşarier, având drept consecinţă 
vătămarea corporală a pasagerilor. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

AVERTISMENT 
Nu dezasamblaţi ansamblul 
amortizorului asistat pe gaz, deoarece 
acesta este umplut cu gaz de înaltă 
presiune. 

Tija de ajustare a unghiului traversei 
 
 
 
 
 
 
 
 

TIJA DE AJUSTARE A UNGHIULUI 
TRAVERSEI 
 
Utilizaţi tija de ajustare a unghiului 
traversei pentru a regla corespunzător 
unghiul motorului. Unghiul motorului 
poate fi ajustat la cinci unghiuri prin 
modificarea poziţiei tijei de ajustare. 
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CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Maneta de blocare a înclinării 
 
 
 
 
 
 
 
 
                 MANETA DE BLOCARE A ÎNCLINĂRII 
 

Utilizaţi maneta de blocare a înclinării 
pentru a ridica motorul şi pentru a-l bloca 
pe poziţie când barca este acostată sau 
ancorată pentru o perioadă îndelungată. 
 
Înclinaţi motorul în poziţie maximă şi 
deplasaţi maneta de blocare în sensul de 
blocare. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Indicatorul/indicatorul acustic de 
presiune a uleiului 
 
Indicatorul de presiune a uleiului se 
opreşte şi se declanşează semnalul 
acustic când nivelul uleiului este scăzut 
şi/sau sistemul de lubrifiere a motorului 
este defect. De această dată, turaţia 
motorului se reduce treptat. 

(Tipul H) 
 
 
 
 
 
 
 
 
                           (semnal acustic intern) 
(Tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                        INDICATOR ACUSTIC 
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LIBER 

BLOCAT 

(VERDE) 

INDICATORUL DE 

PRESIUNE A ULEIULUI 

INDICATORUL DE 

PRESIUNE A ULEIULUI 

(VERDE) 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Indicatorul/semnalul acustic de 
supraîncălzire 
 

Indicatorul de supraîncălzire porneşte, iar 
semnalul acustic se declanşează când 
circuitul de răcire a motorului este defect. 
De această dată, turaţia motorului este 
redusă. 

(Tipul H) 
 
 
 
 
 
 
 
                               (semnal acustic intern) 
 
(Tipul R1) 
                INDICATORUL DE SUPRAÎNCĂLZIRE 
 
 
 
 
 
 
                      
  INDICATOR ACUSTIC 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Indicatorul/semnalul acustic ACG 
 

Indicatorul ACG porneşte, iar semnalul 
acustic se declanşează când sistemul de 
încărcare este defect. 
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INDICATORUL DE 

SUPRAÎNCĂLZIRE 

(ROŞU) 

(ROŞU) 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

(Tipul H) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Tipul R1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Indicatorul/semnalul acustic PGM-FI 
 
Indicatorul PGM-FI porneşte, iar sirena se 
declanşează când sistemul de control al 
motorului este defect. 

(Tipul H) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(Tipul R1) 
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(ROŞU) 

INDICATORUL 

ACG 
INDICATORUL 

PGM-FI 

INDICATORUL 

PGM-FI 

(ROŞU) 

(ROŞU) 

(ROŞU) 

(alarma internă) (alarma internă) 

INDICATOR 

ACUSTIC INDICATOR 
ACUSTIC 

 

INDICATORUL 

ACG 



ANUNŢ 

CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Butonul de asietă 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Anodul 
 
 

Dacă volanul/cârma sunt trase în lateral în 
timpul deplasării cu viteză maximă, reglaţi 
butonul de asietă, astfel încât barca să se 
deplaseze drept înainte. 
 
Slăbiţi şurubul de fixare şi rotiţi butonul de 
asietă la stânga sau la dreapta, pentru 
ajustare (vezi pagina 89). 

Anodul este un metal sacrificat, care protejează 
motorul suspendat împotriva coroziunii. 

 
 
Nu vopsiţi anodul. Va deteriora funcţia 
metalului anodului, care poate cauza 
rugină şi coroziune la motorul 
suspendat. 
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ŞURUBUL DE 

FIXARE 

Butonul de asietă 

ELICEA ANODUL 

(brachetul pupa) ANODUL  

(pe fiecare latură) 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Gura de vizitare a apei de răcire 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gura de admisie a apei de răcire 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apa de răcire este verificată aici, pentru a 
vedea dacă aceasta circulă corespunzător 
în interiorul motorului. 
 
După pornirea motorului, verificaţi prin 
gura de vizitare a apei de răcire dacă apa 
de răcire circulă în motor. 

Apa de răcire a motorului este captată în 
motor prin intermediul acestei guri. 
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GURA DE 
VIZITARE A 

APEI DE RĂCIRE 
GURA DE ADMISIE A 

APEI DE RĂCIRE 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Clema de fixare a capacului motorului 
(faţă/spate) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Buşonul de umplere cu combustibil (tipul 
echipat)(cu buton de ventilaţie şi indicator de 
combustibil) 
 
 
 
 
 
 
 

Închideţi/deschideţi maneta de fixare a 
capacului motorului, pentru a instala sau 
înlătura capacul motorului. 

 Butonul de ventilaţie al buşonului de 
umplere cu combustibil controlează aerul 
care intră şi iese în şi din rezervorul de 
combustibil. 
 
Indicatorul de combustibil face parte din 
buşonul de umplere cu combustibil şi 
indică nivelul de combustibil din rezervor. 
La realimentarea rezervorului de 
combustibil, rotiţi butonul de ventilaţie în 
sens antiorar, pentru a deschide şi 
înlătura buşonul de umplere cu 
combustibil. 
Rotiţi butonul de ventilaţie în sens orar şi 
închideţi-l bine înainte de a transporta 
sau depozita rezervorul de combustibil. 
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(faţă) 

(spate) 

CLEMA DE FIXARE A 
CAPACULUI MOTORULUI 

(faţă) 

CLEMA DE FIXARE A 
CAPACULUI MOTORULUI 

(spate) 

DEBLOCARE 

DEBLOCARE 

BLOCARE 

BLOCARE 

BUTONUL DE VENTILAŢIE 

INDICATORUL DE 

COMBUSTIBIL 

BUŞONUL DE UMPLERE CU 

COMBUSTIBIL 

DESCHIDERE 

ÎNCHIDERE 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Conectorul conductei de combustibil 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Turometrul (tipul echipat sau 
echipamentul opţional) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Conectorul conductei de combustibil este 
utilizat pentru a conecta conducta de 
combustibil între rezervorul de combustibil 
separat şi motorul suspendat. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Turometrul indică turaţia motorului în 
rotaţii pe minut. 
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CONECTORUL CONDUCTEI DE 

COMBUSTIBIL 

(pe partea rezervorului de 
combustibil) 

(pe partea motorului suspendat) TUROMETRUL 



CONTROALE ŞI CARACTERISTICI (comune) 
 

Turometrul digital  
(echipament opţional: tipul R) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Turometrul digital cuprinde următoarele 
funcţii. 

 Turometru 

 Contor de timp 

 Indicator de asietă 

 Indicator de presiune a uleiului 

 Indicator de supraîncălzire 

 Indicator ACG 

 Indicator PGM-FI 
Consultaţi ghidul de utilizare inclus cu 
fiecare turometru digital pentru informaţii 
privind funcţionarea. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vitezometrul digital  
(echipament opţional: tipul R) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vitezometrul digital cuprinde următoarele 
funcţii. 

 Vitezometru 

 Contor de nivel al combustibilului 

 Voltmetru 

 Contor de parcurs 

 Contor de integrare a combustibilului 

 Contor de economisire a 
combustibilului 

 Contor al debitului de combustibil 
Consultaţi ghidul de utilizare inclus cu 
fiecare vitezometru digital pentru informaţii 
privind funcţionarea 
 

Cupla de interfaţă 
Informaţiile bazate pe specificaţiile NMEA 2000 
privind turaţia motorului, consumul de combustibil 
şi diferitele avertismente pot fi consultate prin 
conectarea motorului la cablul de interfaţă 
(comercializate separat). Contactaţi dealerul 
pentru informaţii suplimentare. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
            CUPLA DE INTERFAŢĂ 
 
 

40 



 
INSTALARE 

 

5. INSTALARE 
 
ANUNŢ 

 

Dacă motorul suspendat nu este 
instalat în mod corespunzător, 
atunci se poate ca acesta să cadă în 
apă, ambarcaţiunea să nu poată 
naviga drept înainte, viteza 
motorului să nu crească şi să existe 
un consum mult mai mare de 
combustibil. 
 
Recomandăm ca motorul suspendat să 
fie instalat de către un distribuitor de 
motoare suspendate autorizat Honda. 
Consultaţi distribuitorul autorizat Honda 
din zona dumneavoastră pentru 
achiziţionarea de piese opţionale, 
instalarea şi punerea în funcţiune a 
echipamentelor. 
 
Ambarcaţiunea adecvată 
Selectaţi ambarcaţiunea potrivită 
pentru puterea motorului. 
 
Puterea motorului: 
BF40D:   29.4 kW (40 PS) 
BF50D:   36.8 kW (50 PS) 
 
Recomandarea cu privire la putere 
este indicată pe majoritatea 
ambarcaţiunilor.  

 

AVERTISMENT 
 
Nu depăşiţi recomandarea de putere 
a fabricantului ambarcaţiunii, pentru 
a nu provoca răniri de persoane sau 
distrugeri asupra ambarcaţiunii. 
 

Înălţimea cadrului pupei 
 

 

Tip: 

T (Înălţimea cadrului pupei 
la motor) 

<când unghiul cadrului pupei 
este 12°> 

S: 416 mm (16.4 inci) 

L: 521 mm (20.5 inci) 

Y: 556 mm (21.9 inci) 

X: 622 mm (24.5 inci) 

 
Selectaţi motorul suspendat care este 
adecvat înălţimii cadrului pupei 
ambarcaţiunii dumneavoastră. 
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Amplasament 
 

 
LINIA MEDIANĂ 

 
Instalaţi motorul suspendat la pupa, pe 
linia mediană a ambarcaţiunii. 
 

Înălţimea de instalare 
 

 
 
 

Plăcuţa anticavitaţie a motorului 
suspendat trebuie să se afle la 0–
50mm (0–2 inci) sub fundul 
ambarcaţiunii. Dimensiunile corecte 
diferă în funcţie de tipul ambarcaţiunii 
şi de felul în care este configurat fundul 
ambarcaţiunii. Respectaţi înălţimea de 
instalare recomandată de producător. 
 

 
 
ANUNŢ  

 Nivelul apei trebuie să fie la cel puţin 
100 mm (4 inci) deasupra plăcuţei de 
anticavitaţie, altfel pompa de apă 
poate să nu primească suficientă apă 
de răcire, iar în acest caz motorul se 
va supraîncălzi. 

 Dacă poziţia de instalare a motorului 
suspendat este prea joasă, poate 
apărea un efect advers asupra 
motorului. Aliniaţi/ajustaţi motorul 
suspendat când ambarcaţiunea este 
complet încărcată şi opriţi motorul. 
Verificaţi dacă orificiul de evacuare 
se află la 150 mm (5,9 inci) sau mai 
mult deasupra nivelului apei. 

 

ÎNĂLŢIMEA 

CADRULUI PUPEI NIVELUL 

APEI 

ÎNĂLŢIMEA 
CADRULUI 
PUPEI 
MOTORULUI 

 

        PLĂCUŢA ANTICAVITAŢIE 

 

ORIFICIUL DE 

EVACUARE 

COMPLET 

ÎNCLINAT 

NIVELUL APEI 

150mm sau 

mai mult 
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Instalarea motorului suspendat 
 

 
1. Aplicaţi siliconul de etanşare cu 
silicon (Three Bond 1216 sau o 
substanţă echivalentă) la orificiile de 
montare ale motorului suspendat. 
2. Instalaţi motorul suspendat pe 
ambarcaţiune şi asiguraţi-l cu şuruburi, 
şaibe şi piuliţe. 
 

NOTĂ: 
Cuplul de strângere standard: 
15 – 20 Nm (1.5 – 2.0 kgf m, 11–14 lbf 
ft) 
 
Cuplul de strângere standard este dat 
orientativ. Strângerea piuliţei poate fi 
diferită în funcţie de materialul 
ambarcaţiunii. Consultaţi-vă cu un 
distribuitor autorizat Honda de motoare 
suspendate. 

 
 

ATENŢIE  
Instalaţi motorul suspendat în 
siguranţă. Dacă un motor suspendat 
nu este bine montat, acesta se poate 
desprinde de ambarcaţiune, se 
poate deteriora sau poate cauza 
răniri grave de persoane. 
 
Înaintea instalării motorului suspendat 
pe ambarcaţiune, agăţaţi motorul cu 
cârlig sau alt dispozitiv adecvat, 
ataşând bucla de suspendare la motor.  
Utilizaţi un cârlig a cărui greutate 
permisă este de 250 kg (551 lbs) sau 
peste. 
 

BRACHETUL PUPEI 

ŞAIBE (4) 

PIULIŢE (8) 

ŞAIBE (8) 

ŞURUBURI (12 X 100 MM) (4) 

CÂRLIGUL 

DE RIDICARE 

BUCLA DE 

SUSPENDARE 
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Inspectarea unghiului motorului (la navigare) 
 

 
INCORECT 
ACEASTĂ POZIŢIE A MOTORULUI 
DETERMINĂ PROVA 
AMBARCAŢIUNII SĂ SE RIDICE 
PREA MULT DIN APĂ 
 
Instalaţi motorul suspendat în cel mai 
bun unghi de aliniere pentru o navigare 
sigură la capacitate maximă.  
 
Unghiul de aliniere este prea mare: 
Poziţie incorectă, determină 
ambarcaţiunea să se ridice prea mult 
din apă la prova. 
 

 
INCORECT 
ACEASTĂ POZIŢIE A MOTORULUI 
DETERMINĂ PROVA 
AMBARCAŢIUNII SĂ SE ÎNCLINE 
PREA MULT ÎN FAŢĂ (SĂ ARE) 
 
Unghiul de aliniere este prea mic: 
Poziţie incorectă, determină 
ambarcaţiunea să se încline prea mult 
în faţă. 
 

 
CORECT 
ACEASTĂ POZIŢIE A MOTORULUI 
CONFERĂ O PERFORMANŢĂ 
MAXIMĂ 
 
Unghiul de aliniere diferă în funcţie de 
combinaţia ambarcaţiunii, motorului 
suspendat, elicei şi condiţiilor de 
navigare. 
 
Reglaţi motorul suspendat astfel încât 
să fie perpendicular pe suprafaţa apei 
(adică axa elicei să fie paralelă cu 
suprafaţa apei). 
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Reglarea unghiului motorului  
(tip G) 
 

 
Există cinci trepte de reglare. 
 
1. Înclinaţi motorul în unghiul de 
înclinare adecvat. 

 

 
TIJA DE REGLARE A UNGHIULUI  
CADRULUI PUPEI 

 
2. Împingeţi tija de reglare, răsuciţi în 
sus la poziţia de deblocare şi trageţi 
pentru a scoate tija. 
 

PENTRU A MODIFICA 
POZIŢIA DEBLOCAT 

 
PENTRU BLOCARE              POZIŢIA BLOCAT 
                        TIJA DE REGLARE 

 
3. Introducând tija de reglare în orificiul 
potrivit, răsuciţi-o în jos pentru a bloca. 
După blocare, trageţi tija de reglare şi 
asiguraţi-vă că nu se retrage.  
 
ANUNŢ  

Pentru a preveni deteriorarea 
motorului sau ambarcaţiunii, 
asiguraţi-vă de faptul că tija de 
reglare este în poziţia blocat. 
 

CAPĂTUL ÎNDOIT 

ÎN SUS 

APĂSAŢI 
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Conexiunile bateriei 
Utilizaţi o baterie cu CCA – AMPERAJ 
PENTRU PORNIRE LA RECE 420A la 
-18°C (0°F) şi o capacitate de rezervă 
de 229 min (12V 55Ah/5 ore sau 12V 
65Ah/20 ore) sau mai multe specificaţii. 
Bateria este o piesă opţională (adică o 
piesă care trebuie achiziţionată separat 
de motorul suspendat). 
 

AVERTISMENT 
 
Bateriile produc gaze explozive: 
dacă sunt aprinse, o explozie poate 
cauza răniri foarte grave sau orbire. 
La încărcare, asiguraţi-vă că 
ventilaţia este suficientă.  

 RISC CHIMIC: Electrolitul 
bateriei conţine acid sulfuric. 
Contactul cu ochii sau pielea, 
chiar prin haine, poate cauza 
arsuri grave. Utilizaţi o mască 
de protecţie pentru faţă şi 
echipament de protecţie. 

 În apropierea bateriei nu 
trebuie să existe sau să se 
producă flăcări sau scântei şi 
să nu se fumeze. ANTIDOT: 
Dacă electrolitul ajunge în 
contact cu ochii, clătiţi din 
abundenţă cu apă călduţă 
timp de cel puţin 15 minute şi 
solicitaţi de urgenţă serviciile 
medicale. 

 

OTRAVĂ: Electrolitul este o otravă. 
ANTIDOT: 
- Extern: Clătiţi din abundenţă cu 
apă. 
- Intern: Beţi cantităţi mari de apă 
sau lapte. Urmaţi cu lapte de 
magneziu sau ulei vegetal şi 
solicitaţi de urgenţă serviciile 
medicale. 
 
NU LĂSAŢI LA ÎNDEMÂNA 
COPIILOR. 
 
Pentru a proteja bateria de 
deteriorarea mecanică şi pentru a 
preveni căderea sau răsturnarea ei, 
bateria trebuie să fie: 

 Instalată în poziţia corectă într-o 
cutie rezistentă la coroziune.  

 Asigurată în ambarcaţiune în 
mod corespunzător. 

 Asigurată intr-un loc protejat de 
bătaia directă a soarelui şi de 
stropirea cu apă. 

 Să nu fie în apropierea 
rezervorului de combustibil 
pentru a evita eventualele 
scântei din apropierea 
rezervorului. 
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Conectaţi cablurile bateriei: 
1. Conectaţi cablul cu capacul de 
terminal roşu la terminalul pozitiv (+) al 
bateriei. 
2. Conectaţi cablul cu capacul de 
terminal negru la terminalul negativ (-) 
al bateriei. 
 
OBSERVAŢIE:  
Când pe ambarcaţiune sunt montate 
două motoare suspendate, conectaţi 
câte o baterie separată la motorul 
suspendat din dreapta, cât şi la cel din 
stânga. 
 

ANUNŢ  

  

 Asiguraţi-vă că aţi conectat 
mai întâi polul pozitiv al 
cablului bateriei. La 
deconectarea cablurilor, 
deconectaţi mai întâi polul 
negativ, apoi polul pozitiv. 

 Demarorul nu va funcţiona 
normal în cazul în care 
cablurile nu sunt conectate în 
mod corespunzător la 
terminale. 

 Nu conectaţi bateria cu 
polaritatea inversată, întrucât 
acest lucru va defecta 
sistemul de încărcare al 
bateriei din motorul 
suspendat. 

 Nu deconectaţi cablurile 
bateriei când motorul este 
incă în funcţiune. 
Deconectarea cablurilor câtă 
vreme motorul este incă în 
funcţiune va defecta sistemul 
electric al motorului. 

 Nu amplasaţi rezervorul de 
combustibil în apropierea 
bateriei. 

 Extensia cablului bateriei: 
extinderea cablului original al 
bateriei va determina 
scăderea voltajului bateriei 
datorită lungimii mărite a 
cablului şi a numărului de 
conexiuni. Această scădere a 
voltajului poate determina 
avertizorul sonor să sune 
temporar la pornirea 
demarorului şi poate 
impiedica motorul suspendat 
să pornească. Dacă motorul 
suspendat porneşte şi 
avertizorul sonor sună 
temporar, probabil că voltajul 
abia dacă este suficient cât să 
ajungă la motor. 

 

NEGRU 

ROŞU 
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Instalarea telecomenzii 
(tipul echipat sau echipament 
opţional) 
 
ANUNŢ  

Dacă sistemul de direcţie, cutia 
telecomenzii şi cablul telecomenzii 
nu sunt instalate în mod 
corespunzător sau dacă sunt 
instalate elemente de tipuri diferite, 
există riscurile producerii unui 
accident. În vederea instalării 
adecvate, consultaţi un distribuitor 
autorizat de motoare suspendate 
Honda. 
 
Cutia de comandă este disponibilă în 
trei tipuri. 
Selectaţi cutia de comandă cea mai 
potrivită motorului dumneavoastră 
suspendat luând în considerare poziţia 
de instalare, posibilităţile de operare şi 
alţi factori în legătură cu cutia de 
comandă. 
Pentru mai multe informaţii, consultaţi 
un distribuitor autorizat de motoare 
suspendate Honda. 
 

 
CUTIE DE TELECOMANDĂ DE TIP MONTARE 

LATERALĂ 

 

Amplasamentul cutiei de telecomandă 
 

 
 
Instalaţi cutia telecomenzii în poziţia în 
care este uşor de manevrat maneta şi 
comutatoarele. Asiguraţi-vă că nu 
există obstacole in calea cablului de 
telecomandă. 
 
Poziţia cutiei de comandă ale celorlalte 
tipuri trebuie determinată în acelaşi 
mod.  
 

CUTIA 
TELECOMENZII 

 

 
MANETA 
TELECOMENZII 

 
 
CABLUL 

TELECOMENZII 
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Lungimea cablului telecomenzii 
 

 
 
Măsuraţi distanţa de la cutia de 
comandă la motor de-a lungul cablului. 
Lungimea recomandată a cablului este 
cu 300 – 450 mm (11.8 – 17.7 inci) mai 
mare decât distanţa măsurată. 
Aşezaţi cablul de-a lungul căii 
predeterminate şi asiguraţi-vă că 
lungimea sa este adecvată. 
Conectaţi cablul la motor şi asiguraţi-vă 
că nu este răsucit, prea îndoit, 
tensionat peste măsură şi că nu 
împiedică în vreun fel manevrarea 
ambarcaţiunii. 
 

ANUNŢ  

  
Nu îndoiţi prea tare cablul 
telecomenzii – raza curburii trebuie 
să fie cel puţin 300mm, altfel ar 
putea afecta durata de viaţă sau 
operarea manetei de telecomandă. 
 

Selectarea elicei 
 
Selectaţi elicea adecvată astfel încât 
viteza motorului la acceleraţie maximă 
este, la BF40D: 5.000 min-1 (rpm) la 
6.000 min-1 (rpm). Pentru BF50D: 
5.500 min-1 (rpm) la 6.000 min-1 (rpm) 
când ambarcaţiunea este încărcată. 
 
Viteza motorului variază in funcţie de 
dimensiunea elicei şi particularităţile 
ambarcaţiunii. Dacă depăşiţi numărul 
de rotaţii pe minut recomandate pentru 
motor, acesta se poate defecta. 
Utilizarea unei elice corespunzătoare 
asigură o acceleraţie puternică, o 
viteză de top, consum optim de 
carburant şi o navigare ideală, precum 
şi o durată de viaţă prelungită pentru 
motor.  
În vederea selectării unei elice 
corespunzătoare, consultaţi un 
distribuitor autorizat de motoare 
suspendate Honda. 
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6. VERIFICĂRILE DINAINTEA 
PUNERII ÎN FUNCŢIUNE 
 
BF40D/50D este un motor în patru 
timpi, răcit cu apă care funcţionează cu 
benzină fără plumb. Are nevoie, de 
asemenea, şi de ulei de motor. Trebuie 
să efectuaţi unele verificări înainte de a 
pune motorul în funcţiune. 
 

ATENŢIE  
Verificările anterioare punerii în 
funcţiune a motorului trebuie 
efectuate cu motorul oprit. 
 

Scoaterea / instalarea capacului 
motorului 
 
(partea din faţă) 

 
 
 
 

 Pentru a scoate capacul, ridicaţi 
clemele de fixare ale capacului 
motorului din partea din faţă şi 
din partea din spate şi apoi 
scoateţi capacul. 

 Pentru a-l instala, puneţi 
capacul, prindeţi clemele din 
faţă şi din spate şi apăsaţi în jos 
manetele de fixare din faţă şi din 
spate ale capacului. 

 

 
 
 
(partea din spate) 

 
 
 

AVERTISMENT 
 
Nu puneţi în funcţiune motorul 
suspendat fără capacul motorului 
montat. Părţile mobile expuse pot duce 
la răniri grave. 
 

CLEMĂ 

 

DEBLOCARE 

 
BLOCARE 

 

MANETA DE 
FIXARE A 
CAPACULUI 
MOTORULUI 
 

CLEMĂ 

 

DEBLOCARE 

 
BLOCARE 

 

MANETA DE 
FIXARE A 
CAPACULUI 
MOTORULUI 
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Uleiul de motor 
 

ANUNŢ:  

 Uleiul de motor este un factor 
major care influenţează 
performanţa şi durata de viaţă 
a motorului. Uleiurile 
nondetergente şi de slabă 
calitate nu sunt recomandate, 
intrucât au proprietăţi de 
lubrifiere necorespunzătoare. 

 Dacă motorul funcţionează cu 
ulei insuficient, se poate 
defecta. 

 
Uleiul recomandat 
Utilizaţi un ulei pentru motoare Honda 
în patru timpi sau un ulei de motor de 
calitate premium certificat pentru a 
respecta sau a depăşi standardele 
fabricantului pentru categoria de 
service API SG, SH sau SJ. Uleiurile 
de motor clasificate SG, SH sau SJ vor 
avea aceste specificaţii pe recipient. 
 

Uleiul SAE 5W-30 este recomandat 
pentru utilizarea generală. 
 

 
Temperatura mediului ambiant 
 

Verificare şi reumplere 
 

 
JOJA INDICATOARE A NIVELULUI ULEIULUI 

 
1. Poziţionaţi motorul vertical şi 
scoateţi capacul motorului. 
2. Scoateţi joja şi ştergeţi-o cu o cârpă 
curată. 
3. Reintroduceţi joja complet înăuntru, 
apoi scoateţi-o şi vedeţi nivelul indicat. 
Dacă este în propierea sau sub 
marcajul de nivel inferior, atunci 
scoateţi buşonul de ulei şi umpleţi cu 
ulei recomandat până la marcajul de 
nivel superior. Puneţi înapoi buşonul şi 
reintroduceţi joja de indicare a nivelului 
uleiului. Nu strângeţi prea tare. 
 

MARCAJUL 
DE NIVEL 

SUPERIOR 

MARCAJUL 
DE NIVEL 

INFERIOR 
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Dacă uleiul de motor este contaminat 
sau decolorat, înlocuiţi-l (a se vedea 
pagina 111 pentru intervalul şi 
procedura de inclouire).  
 
4. Reinstalaţi capacul motorului şi 
blocaţi-l în mod corespunzător. 
 

ANUNŢ: 

 
Nu umpleţi prea tare cu ulei de 
motor. După reumplere, verificaţi 
uleiul. Motorul se poate defecta şi 
atunci când uleiul este insuficient şi 
atunci când este prea mult ulei.
 

Combustibilul 
(tipul echipat cu rezervor de 
combustibil) 
 

 
 

Verificaţi nivelul de combustibil şi 
reumpleţi până la semn, dacă este 
necesar. Nu umpleţi rezercorul mai sus 
de semn. 
 
OBSERVAŢIE:  
Deschideţi butonul de ventilare înainte 
de a scoate buşonul. Când butonul de 
ventilare este închis, buşonul este greu 
de scos. 
 
Utilizaţi benzină fără plumb cu o cifră 
octanică de 91 sau mai mare. 
Utilizarea benzinei cu plumb drept 
combustibil poate defecta motorul. 
 
Nu utilizaţi niciodată un amestec de 
ulei şi benzină sau benzină cu 
impurităţi. În rezervorul de combustibil 
nu trebuie să intre mizerie, praf sau 
apă.  
 
Capacitatea rezervorului de 
combustibil (rezervor separat): 25 L 
(6.6 galoane S.U.A.). 
 

BUŞON PENTRU 
UMPLEREA CU 

COMBUSTIBIL 

INDICATOR DE 

COMBUSTIBIL 

NIVELUL 

SUPERIOR 
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AVERTISMENT 
 
Benzina este extrem de inflamabilă şi 
poate exploda în anumite condiţii.  

 Efectuaţi alimentarea cu 
combustibil într-o zonă bine 
aerisită, cu motorul oprit. 

 Nu fumaţi şi nu produceţi flăcări 
sau scântei în zona în care 
alimentaţi cu combustibil sau acolo 
unde este depozitată benzină. 

 Nu umpleţi peste măsură rezervorul 
de combustibil (combustibilul să nu 
ajungă până la gâtul buşonului). 
După realimentare, asiguraţi-vă că 
buşonul este remontat în mod 
corespunzător. 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi combustibil 
în timpul alimentării. Combustibilul 
vărsat sau vaporii de combustibil 
pot lua foc. Dacă s-a vărsat 
combustibil, asiguraţi-vă că zona 
este uscată inainte de a porni 
motorul. 

 Evitaţi contactul repetat sau 
prelungit cu pietea şi nu inhalaţi 
vaporii. 
 
NU LĂSAŢI LA ÎNDEMÂNA 
COPIILOR. 

 

Benzina cu conţinut de alcool 
 
Dacă vă decideţi să utilizaţi benzină cu 
conţinut de alcool, asiguraţi-vă că cifra 
sa octanică este cel puţin cea 
recomandată de Honda. Există două 
tipuri de benzină cu conţinut de alcool: 
una care conţine etanol şi alta care 
conţine metanol. Nu utilizaţi benzină 
care conţine peste 10% etanol. Nu 
utilizaţi benzină care conţine metanol 
(metil sau alcool de lemn) şi care nu 
conţine şi solvenţii şi inhibitorii de 
coroziune necesari pentru metanol. Nu 
utilizaţi niciodată benzină care conţine 
mai mult de 5% metanol, chiar dacă 
are solvenţii şi inhibitorii de coroziune 
necesari. 
 

OBSERVAŢIE:  
 

 Deteriorarea sistemului de 
combustibil sau problemele de 
performanţă a motorului care 
rezultă din utilizarea benzinei cu 
conţinut de alcool, nu sunt 
acoperite de garanţie. Honda nu 
admite utilizarea de combustibil 
cu conţinut de metanol, întrucât 
dovezile cu privire la eficienţa şi 
adecvarea lor sunt incomplete. 

 

 Înainte de a achiziţiona 
combustibil de la o staţie de 
combustibil pe care nu o 
cunoaşteţi, încercaţi să aflaţi 
dacă respectivul combustibil 
conţine alcool. Dacă conţine, 
aflaţi ce tip de alcool este şi în 
ce procentaj. Dacă, după 
realimentarea cu benzină cu 
conţinut de alcool, sesizaţi 
probleme de operare a 
motorului, schimbaţi cu benzină 
care nu conţine alcool. 
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Verificarea elicei şi şplintului 
 

AVERTISMENT  
 
Lamele elicei sunt subţiri şi ascuţite. 
Manevrarea inadecvată poate duce 
la răniri grave.  
La verificarea elicei 

 Scoateţi clema comutatorului 
de oprire de urgenţă pentru a 
evita pornirea accidentală a 
motorului. 

 Utilizaţi mănuşi groase. 
 
În timpul navigării, elicea se roteşte 
rapid. Înainte de a porni motorul, 
verificaţi lamele elicei să nu fie 
deteriorate sau deformate şi, dacă este 
cazul, înlocuiţi-le. 
 
Este bine să aveţi o elice de rezervă in 
cazul unui accident survenit în timpul 
navigării. Dacă nu este disponibilă o 
elice de rezervă, întoarceţi-vă în port la 
viteză redusă şi înlocuiţi-o (a se vedea 
pagina 125). 
În vederea selectării unei elice, 
consultaţi un distribuitor autorizat de 
motoare suspendate Honda. 

În ambarcaţiunea dumneavoastră 
trebuie să aveţi o şaibă de rezervă, o 
piuliţă crenelată şi un şplint. 
 

 
 
 

Viteza motorului variază in funcţie de 
dimensiunea elicei şi de particularităţile 
ambarcaţiunii. Dacă veţi tura motorul 
peste numărul de rotaţii pe minut 
permise, acesta se va defecta. 
Utilizarea unei elice corespunzătoare 
asigură o acceleraţie puternică, o 
viteză de top, consum optim de 
carburant şi o navigare ideală, precum 
şi o durată de viaţă prelungită pentru 
motor. 
În vederea selectării unei elice 
corespunzătoare, consultaţi un 
distribuitor autorizat de motoare 
suspendate Honda. 

1. Verificaţi elicea să nu fie deteriorată, 
uzată sau deformată. 
Dacă elicea este necorespunzătoare, 
înlocuiţi-o. 
2. Verificaţi dacă elicea este montată în 
mod corespunzător. 
3. Verificaţi şplintul să nu fie deteriorat. 
 

ŞPLINT  
 
PIULIŢĂ 

CRENELATĂ 

ELICE 
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Reglarea înălţimii/unghiului echei 
(tip H) 
 
Înălţimea şi unghiul echei poate fi 
reglat in trei poziţii prin modificarea 
direcţiei de instalare a blocului de 
reglare a înălţimii. Selectaţi o înălţime 
şi un unghi care să corespundă 
operatorului ambarcaţiunii şi asiguraţi 
blocul. 
 
Procedura de reglare a 
înălţimii/unghiului 
1. Ridicaţi echea şi scoateţi şurubul cu 
flanşă de 8 x 28 mm şi blocul de 
reglare a înălţimii. 
2. Împingeţi în jos echea. Determinaţi 
direcţia de instalare a blocului de 
reglare a înălţimii şi asiguraţi blocul cu 
bulonul cu flanşă de 8 x 28 mm. 
 

 

Instalaţi blocul de reglare a înălţimii astfel 
încât unghiul selectat al echei să fie în 
această poziţie. 

 
 
 

 

UNGHIUL ECHEI: 13° 

UNGHIUL ECHEI: 21° 

UNGHIUL ECHEI: 7° 

BULON CU FLANŞĂ  
8 X 28 MM 

 
BLOCUL DE REGLARE A 

ÎNĂLŢIMII 

UNGHIUL ECHEI: 7° 

UNGHIUL ECHEI: 13° 

UNGHIUL ECHEI: 21° 

ÎNĂLŢIME 

Punct de referinţă 
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Fricţiunea cârmei 
(tipul H) 
 

 
 

 

Verificaţi dacă mişcarea cârmei este 
uşoară.  
Pentru o cârmire uşoară, reglaţi 
dispozitivul de reglare al fricţiunii la 
cârmire astfel încât la cotire să se 
simtă o uşoară rezistenţă. 
 
OBSERVAŢIE:  
Nu aplicaţi lubrifiant sau ulei pe plăcuţa 
de fricţiune. Lubrifiantul sau uleiul va 
reduce fricţiunea dispozitivului de 
reglare. 
 

Fricţiunea manetei de telecomandă 
(tipul R) 
 

 
 
 

Verificaţi dacă maneta telecomenzii se 
mişcă uşor. 
Frecarea manetei de comandă poate fi 
reglată prin rotirea spre dreapta sau 
spre stânga a dispozitivului de reglare 
a frecării manetei de comandă. 
 

Filtrul de combustibil 
 

 
FILTRUL DE COMBUSTIBIL 

 
Filtrul de combustibil este amplasat în 
apropierea manetei de fixare a 
capacului motorului pe partea 
ambarcaţiunii. Verificaţi filtrul de 
combustibil. Când s-a acumulat apă in 
acest filtru, atunci inelul roşu începe să 
plutească. Curăţaţi-l sau consultaţi un 
distribuitor autorizat de motoare 
suspendate Honda pentru curăţare (a 
se vedea pagina 119). 
 

DISPOZITIV DE REGLARE AL 
FRICŢIUNII CÂRMEI 

 

PLACĂ DE FRICŢIUNE 

PENTRU A 
MĂRI 
FRICŢIUNEA 

(BLOCARE) 

PENTRU A 
SCĂDEA 
FRICŢIUNEA 
(LIBER) 

 

ŞURUBUL DE 
FRICŢIUNE AL 
MANETEI DE 

COMANDĂ 

PENTRU A MĂRI 

FRICŢIUNEA  

PENTRU A SCĂDEA 

FRICŢIUNEA  
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Bateria 
 

ANUNŢ: 

Particularităţile bateriei pot diferi în 
funcţie de tipul de baterie folosit, iar 
instrucţiunile de mai jos pot să nu 
se aplice pentru bateria pe care o 
utilizaţi dumneavoastră la motor. 
Consultaţi instrucţiunile 
fabricantului bateriei pe care o 
utilizaţi. 
 
Verificarea bateriei 
Verificati dacă fluidul din baterie se află 
între marcajele de nivel superior şi 
inferior şi dacă orificiul de aerisire nu 
este îmbâcsit. 
Dacă fluidul de baterie este in 
apropierea sau sub nivelul inferior, 
adăugaţi apă distilată până la nivelul 
superior (a se vedea pagina 116). 
 
Verificaţi dacă cablurile bateriei sunt 
conectate în mod corespunzător.  
Dacă terminalele bateriei sunt 
contaminate sau corodate, scoateţi 
bateria şi curăţaţi terminalele (a se 
vedea pagina 116). 
 

 
 

 

AVERTISMENT  
 
Bateriile produc gaze explozive: 
dacă sunt aprinse, o explozie 
poatecauza răniri foarte grave sau 
orbire. La încărcare, asiguraţi-vă că 
ventilaţia este suficientă.  

 RISC CHIMIC: Electrolitul 
bateriei conţine acid sulfuric. 
Contactul cu ochii sau pielea, 
chiar prin haine, poate cauza 
arsuri grave. Utilizaţi o mască 
de protecţie pentru faţă şi 
echipament de protecţie. 

 În apropierea bateriei nu 
trebuie să existe sau să se 

producă flăcări sau scântei şi 
să nu se fumeze. ANTIDOT: 
Dacă electrolitul ajunge în 
contact cu ochii, clătiţi din 
abundenţă cu apă călduţă 
timp de cel puţin 15 minute şi 
solicitaţi de urgenţă serviciile 
medicale. 

 
OTRAVĂ: Electrolitul este o otravă. 
ANTIDOT: 
- Extern: Clătiţi din abundenţă cu 
apă. 
- Intern: Beţi cantităţi mari de apă 
sau lapte. Urmaţi cu lapte de 
magnezie sau ulei vegetal şi 
solicitaţi de urgenţă serviciile 
medicale. 
 
NU LĂSAŢI LA ÎNDEMÂNA 
COPIILOR. 
 

TERMINALUL 

POZITIV (+) 

NIVELUL 

SUPERIOR 

NIVELUL 

INFERIOR 
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Verificaţi următoarele elemente: 
(1) Furtunul de combustibil să nu fie 
răsucit, rupt şi să nu aibă vreo legătură 
slăbită. 
(2) Echea să fie instalată corect şi să 
poată fi manevrată uşor (tipul H). 
Maneta telecomenzii să poată fi 
manevrată uşor (tipul R). 
(3) Comutatoarele să funcţioneze în 
mod adecvat. 
(4) Montantul pupei să nu fie deteriorat 
sau slăbit. 
(5) Trusa de unele să nu aibă elemente 
lipsă. 
(6) Metalul anodului să nu fie 
deteriorat, slăbit sau corodat excesiv. 

Anodul (metalul de sacrificiu) ajută la 
protejarea motorului faţă de 
deteriroarea cauzată de corodare; 
anodul trebuie expus direct acţiunii 
apei de fiecare dată când se utilizează 
motorul. Metalul anodului trebui înlocuit 
atunci când s-a redus la jumătate din 
dimensiunea sa originală. 
 

ANUNŢ: 

Posibilitatea deteriorării provocată 
de coroziune este sporită dacă 
anodul este vopsit sau prea 
deteriorat. 
 

 
Piese/materiale care trebuie să existe 
la bordul ambarcaţiunii: 
(1) Manualul utilizatorului 
(2) Trusa de unelte 
(3) Piese de rezervă: bujii, ulei de 
motor, elice de rezervă, piuliţă 
crenelată, şaibă şi şplint. 
(4) Clemă de rezervă pentru 
comutatorul de oprire de urgenţă. 
(5) Alte elemente/materiale solicitate 
de legile/reglementările aflate în 
vigoare în zona în care navigaţi. 
 

Alte verificări 

MANUALUL 

UTILIZATORULUI 

SET DE SCULE 

CHEIE 10X12mm  

ŞURUBELNIŢĂ 
VERIFICARE  ULEI 
ŞURUBELNIŢĂ 
LATĂ / CRUCE 

MÂNER 
ŞURUBELNIŢĂ 

SFOARĂ PENTRU 
PORNIRE MANUALĂ 

CLEŞTE 

CHEIE 18X19mm  

CHEIE 8mm  

CLEŞTE SIGURANŢE 

GEANTĂ SCULE 

CLEMĂ DE REZERVĂ 
PENTRU COMUTATORUL 
DE OPRIRE DE URGENŢĂ 
(TIPUL H) 
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7. PORNIREA MOTORULUI 
 
Conectarea furtunului de 
combustibil 
 

ATENŢIE  
Benzina este extrem de inflamabilă 
şi vaporii de benzină pot exploda, 
ducând la răniri grave şi pierderi de 
vieţi omeneşti.  
 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi 
combustibil. Combustibilul 
vărsat sau vaporii de 
combustibil pot lua foc. Dacă 
s-a vărsat combustibil, 
asiguraţi-vă că zona este 
uscată înainte de a porni, 
depozita sau transporta 
motorul. 

 Nu fumaţi şi nu produceţi 
flăcări sau scântei în zona în 
care alimentaţi cu combustibil 
sau acolo unde este 
depozitată benzină. 

 

OBSERVAŢIE:  
 

 Aşezaţi rezervorul de 
combustibil în mod adecvat 
astfel încât să nu se mişte sau 
să cadă in timpul navigării. 

 Poziţionaţi rezervorul de 
combustibil astfel încât racordul 
furtunului de combustibil la 
rezervor să nu se afle la mai 
mult de 1 m (3.3 picioare) sub 
racordul furtunului de 
combustibil la motor. 

 Nu amplasaţi rezervorul de 
combustibil la mai mult de 2 m 
(6.6 picioare) de motor. 

 Asiguraţi-vă de faptul că furtunul 
de combustibil nu este răsucit. 

 

(Tipul echipat cu rezervor de 
combustibil) 
 
RACORDUL FURTUNULUI DE COMBUSTIBIL 
SPRE REZERVORUL DE COMBUSTIBIL 

 
PARTEA DINSPRE REZERVOR 

 
1. Conectaţi furtunul de combustibil la 
rezervor. Asiguraţi-vă că racordul este 
bine prins. 
 



 
PORNIREA MOTORULUI 

60 

 

 
2. Conectaţi racordul furtunului de 
combustibil la motor, aşa cum este 
indicat în figură. Asiguraţi-vă că 
racordul furtunului de combustibil are o 
poziţie corectă şi sigură. 
 

ANUNŢ: 

Dacă racordul este instalat cu forţa 
în direcţia inversă, inelul de 
etanşare în formă de „O” al 
racordului poate fi deteriorat. În 
cazul în care inelul de etanşare în 

formă de „O” este deteriorat, vor 
exista scurgeri de combustibil. 
 
3. Deschideţi butonul de ventilare al 
buşonului prin 2-3 rotiri. 
 
 

 
Ţineţi pompa de amorsare astfel încât 
capătul de ieşire să fie mai sus decât 
intrarea (astfel încât săgeata de pe ea să 
indice în sus) şi strângeţi-o până când 
simţiţi că s-a întărit, ceea ce indică faptul 
că combustibilul a ajuns la motor. Verificaţi 
să nu existe scurgeri. 

 

ATENŢIE  
Aveţi grijă să nu vărsaţi combustibil. 
Vaporii combustibilului vărsat se pot 
aprinde. Dacă aţi vărsat combustibil, 
asiguraţi-vă că zona este uscată înainte 
de a porni motorul.  

RACORDUL FURTUNULUI DE COMBUSTIBIL 
- LA MOTOR 

CLEMĂ 

PARTEA MOTORULUI SUSPENDAT 

DESCHIDEŢI 

BUTON DE VENTILARE Amorsarea combustibilului 
 

SĂGEATĂ 

CAPĂTUL DE 
IEŞIRE (SPRE 

MOTOR) 

CAPĂTUL DE 
INTRARE (SPRE 

REZERVOR) 

POMPĂ MANUALĂ 

DE AMORSARE 
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ANUNŢ: 

Nu atingeţi pompa de amorsare 
când motorul este în funcţiune sau 
când ridicaţi motorul. Separatorul de 
vapori se poate supraumple . 
 

Pornirea motorului (tipul H) 
 

 
 
 

AVERTISMENT  
Gazele de eşapament conţin 
monoxid de carbon, care este un 
gaz otrăvitor. Nu porniţi motorul 
într-o zonă cu aerisire insuficientă 
cum ar fi într-un garaj. 
 

ANUNŢ: 

Pentru a preveni defectarea 
motorului cauzată de supraîncălzire, 
nu puneţi niciodată motorul în 
funcţiune când elicea este scoasă 
din apă. 
 

1. Conectaţi clema comutatorului de 
oprire de urgenţă de la unul din 
capetele şnurului la comutatorul de 
oprire de urgenţă. Celălalt capăt al 
şnurului trebuie ataşat de persoana 
care va manevra ambarcaţiunea. 
 

AVERTISMENT  
Dacă operatorul ambarcaţiunii nu îşi 
ataşează şnurul comutatorului de 
oprire de urgenţă şi este aruncat din 
locul său sau din ambarcaţiune, 
ambarcaţiunea scăpată de sub 
control îl poate răni grav pe operator 
sau pe pasageri sau alte persoane 
aflate în jur. Înainte de a porni 
motorul, şnurul comutatorului de 
oprire de urgenţă trebuie neapărat 
ataşat de cel care va manevra 
ambarcaţiunea. 
 
OBSERVAŢIE:  
Motorul nu va porni decât dacă clema 
comutatorului de oprire de urgenţă este 
conectată la respectivul comutator. 
 

COMUTATORUL DE 

OPRIRE DE URGENŢĂ 

CLEMA 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ  

 

ŞNURUL 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ 
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CLEMĂ DE REZERVĂ A COMUTATORULUI DE OPRIRE 
DE URGENŢĂ 

 
O clemă de rezervă a comutatorului de 
oprire de urgenţă este disponibilă în 
geanta pentru unelte (a se vedea 
pagina 108). 
 
Utilizaţi această clemă pentru a putea 
reporni motorul în eventualitatea în 
care, spre exemplu, operatorul 
ambarcaţiunii a căzut peste bord. 

Poziţie neutră 

 
Poziţie neutră 

 
2. Treceţi maneta în poziţa neutră. 
Motorul nu porneşte decât dacă 
maneta se află în poziţie neutră. 

MÂNERUL ACCELERAŢIEI 

 

3. Aliniaţi semnul  de pornire de pe 
dispozitivul de acceleraţie cu capătul în 
relief al semnului ► de pe manetă. 
 

MANETA DE 
SCHIMBARE A 

VITEZEI 

MARCAJ 



 
PORNIREA MOTORULUI 

63 

 

CHEIA DE PORNIRE A MOTORULUI 

 
 
4. Răsuciţi cheia la poziţia Start 
(pornire) şi mentineţi-o acolo până 
când motorul porneşte. 
Când motorul porneşte, daţi drumul 
cheii, permiţându-i să vină la poziţia 
„On”. 
 

ANUNŢ: 

Demarorul consumă foarte mult 
curent. De aceea, nu-l operaţi 
continuu mai mult de 5 secunde 
consecutiv. Dacă motorul nu 
porneşte în 5 secunde, aşteptaţi 10 
secunde înainte de a acţiona din 
nou demarorul. 

 Nu răsuciţi cheia la poziţia 
Start (Pornire) câtă vreme 
motorul este în funcţiune. 

 
OBSERVAŢIE:  
„Sistemul de pornire neutră” previne 
pornirea motorului în cazul în care 
maneta nu se află la poziţia „N” (poziţia 
neutră), chiar dacă se încearcă 
pornirea motorului cu starterul. 
 

ORIFICIUL DE VERIFICARE A APEI DE RĂCIRE 

 
ADMISIA APEI DE RĂCIRE 

 
5. După pornire, verificaţi dacă iese 
apă de răcire din orificiul de verificare a 
apei de răcire. Cantitatea de apă care 
iese poate varia datorită funcţionării 
termostatului, însă acest lucru este 
normal. 
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ANUNŢ: 

Dacă nu iese apă sau dacă ies 
vapori opriţi motorul. Verificaţi dacă 
sita de la admisia apei de răcire este 
obstrucţionată şi, dacă este cazul, 
înlăturaţi materialele străine. 
Orificiul de verificare a apei de 
răcire nu trebuie să fie îmbâcsit. 
Dacă tot nu iese apă, motorul 
trebuie verificat de un distribuitor 
autorizat de motoare suspendate 
Honda. Nu puneţi motorul în 
funcţiune până când problema nu 
este remediată.  
 

Normal: Aprins | Anormal: Stins 

 
 
 
6. Verificaţi dacă lumina indicatoare a 
presiunii uleiului se aprinde. Dacă nu, 
opriţi motorul şi efectuaţi următoarele 
verificări. 
 
1) Verificaţi nivelul uleiului (a se vedea 
pagina 51). 
2) Dacă nivelul uleiului este normal iar 
lumina indicatoare a presiunii uleiului 
nu se aprinde, consultaţi un distribuitor 
autorizat de motoare suspendate 
Honda. 

7. Încălziţi motorul după cum urmează:  
Peste 5°C (41°F) – ţineţi motorul în 
funcţiune cel puţin 3 minute. 
Sub 5°C (41°F) – ţineţi motorul în 
funcţiune cel puţin 5 minute la 
aproximativ 2.000 min-1 (rpm). 
Dacă nu veţi încălzi complet motorul, 
atunci performanţele motorului vor fi 
modeste. 
 

ANUNŢ: 

 Dacă motorul nu este încălzit în 
mod corespunzător înainte de a 
spori viteza, avertizorul sonor şi 
indicatorul de supraîncălzire se 
pot activa, iar viteza va fi redusă 
automat.  

 Sistemul de răcire poate să 
îngheţe în zonele în care 
temperatura atinge 0°C (32°F) 
sau coboară sub această 
valoare. Navigarea la viteză mare 
fără încălzirea prealabilă a 
motorului poate duce la 
defectarea acestuia. 

 
OBSERVAŢIE:  
Înainte de a porni să navigaţi verificaţi 
funcţionarea comutatorului de oprire de 
urgenţă. 

LUMINA 
INDICATOARE A 
PRESIUNII ULEIULUI 

MOTORULUI 
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Pornirea motorului (tipul R) 
 

 
 

AVERTISMENT  
Gazele de eşapament conţin 
monoxid de carbon, care este un 
gaz otrăvitor. Nu porniţi motorul 
într-o zonă cu aerisire insuficientă. 
 

ANUNŢ: 

Pentru a preveni defectarea 
motorului cauzată de supraîncălzire, 
nu puneţi niciodată motorul în 
funcţiune când elicea este scoasă 
din apă. 

1. Conectaţi clema comutatorului de 
oprire de urgenţă de la unul din 
capetele şnurului la comutatorul de 
oprire de urgenţă. Celălalt capăt al 
şnurului trebuie ataşat de persoana 
care va manevra ambarcaţiunea. 
 

AVERTISMENT  
Dacă operatorul ambarcaţiunii nu îşi 
ataşează şnurul comutatorului de 
oprire de urgenţă şi este aruncat din 
locul său sau din ambarcaţiune, 
ambarcaţiunea scăpată de sub 
control îl poate răni grav pe operator 
sau pe pasageri sau alte persoane 
aflate în jur. Înainte de a porni 
motorul, şnurul comutatorului de 
oprire de urgenţă trebuie neapărat 
ataşat de cel care va manevra 
ambarcaţiunea. 
 
OBSERVAŢIE:  
Motorul nu va porni decât dacă clema 
comutatorului de oprire de urgenţă este 
conectată la respectivul comutator. 
 

 
 
În cutia telecomenzii există o clemă de 
rezervă a comutatorului de oprire de 
urgenţă. 
 

COMUTATORUL 
DE OPRIRE DE 
URGENŢĂ  

 

CLEMA 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ  

 

ŞNURUL 
COMUTATORULUI DE 

OPRIRE DE URGENŢĂ 

CLEMA DE REZERVĂ A 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ  
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2. Treceţi maneta în poziţa neutră. 
Motorul nu porneşte decât dacă 
maneta se află în poziţie neutră. 
 
3. Lăsaţi maneta de ralanti rapid în 
poziţia Start (complet coborâtă). 
 

 
CHEIA DE PORNIRE A MOTORULUI 

 
4. Răsuciţi cheia la poziţia Start 
(pornire) şi mentineţi-o acolo până 
când motorul porneşte. 
Când motorul porneşte, daţi drumul 
cheii, permiţându-i să vină la poziţia 
„On”. 
 

ANUNŢ: 

 

 Demarorul consumă foarte 
mult curent. De aceea, nu-l 
operaţi continuu mai mult de 
5 secunde consecutiv. Dacă 
motorul nu porneşte în 5 
secunde, aşteptaţi 10 secunde 
înainte de a acţiona din nou 
demarorul. 

 Nu răsuciţi cheia la poziţia 
Start (Pornire) câtă vreme 
motorul este în funcţiune. 

 
OBSERVAŢIE:  
„Sistemul de pornire neutră” previne 
pornirea motorului în cazul în care 
maneta nu se află la poziţia „N” (poziţia 
neutră), chiar dacă se încearcă 
pornirea motorului cu demarorul. 
 

MANETA TELECOMENZII 

MANETA DE RALANTI RAPID  
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5. După pornire, verificaţi dacă iese 
apă de răcire din orificiul de verificare a 
apei de răcire. Cantitatea de apă care 
iese poate varia datorită funcţionării 
termostatului, însă acest lucru este 
normal. 

ANUNŢ:  

Dacă nu iese apă sau dacă ies 
vapori opriţi motorul. Verificaţi dacă 
sita de la admisia apei de răcire este 
obstrucţionată şi, dacă este cazul, 
înlăturaţi materialele străine. 
Orificiul de verificare a apei de 
răcire nu trebuie să fie imbâcsit. 
Dacă tot nu iese apă, motorul 
trebuie verificat de un distribuitor 
autorizat de motoare suspendate 
Honda. Nu puneţi motorul în 
funcţiune până când problema nu 
este remediată.  
 
6. Verificaţi dacă indicatorul de 
presiune a uleiului se aprinde. 
 
Dacă indicatorul nu se aprinde, opriţi 
motorul şi efectuaţi următoarele 
verificări. 
 
1) Verificaţi nivelul uleiului (a se vedea 
pagina 51). 
2) Dacă nivelul uleiului este normal iar 
lumina indicatoare a presiunii uleiului 
nu se aprinde, consultaţi un distribuitor 
autorizat de motoare suspendate 
Honda. 
 

 
 
 

Tahometru digital 
 

 
 

ORIFICIUL DE VERIFICARE 

A APEI DE RĂCIRE 

ADMISIA APEI DE RĂCIRE 

LUMINA INDICATOARE A PRESIUNII 

ULEIULUI MOTORULUI 

NORMAL: APRINS | 
ANORMAL: STINS 

 

NORMAL 

 
ANORMAL 
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7. Încălziţi motorul după cum urmează:  
Peste 5°C (41°F) – ţineţi motorul în 
funcţiune cel puţin 3 minute. 
Sub 5°C (41°F) – ţineţi motorul în 
funcţiune cel puţin 5 minute la 
aproximativ 2.000 min-1 (rpm). 
Dacă nu veţi încălzi complet motorul, 
atunci performanţele motorului vor fi 
modeste. 
 

ANUNŢ:  

 Dacă motorul nu este încălzit în 
mod corespunzător înainte de a 
spori viteza, avertizorul sonor şi 
indicatorul de supraîncălzire se 
pot activa, iar viteza va fi redusă 
automat.  

 Sistemul de răcire poate să 
îngheţe în zonele în care 
temperatura atinge 0°C (32°F) 
sau coboară sub această 
valoare. Navigarea la viteză mare 
fără încălzirea prealabilă a 
motorului poate duce la 
defectarea acestuia. 

 
OBSERVAŢIE:  
Înainte de a porni să navigaţi, verificaţi 
funcţionarea comutatorului de oprire de 
urgenţă. 

Pornire de urgenţă 
 
partea din faţă 

 
 
 
Dacă sistemul de pornire nu 
funcţionează în mod adecvat, motorul 
poate fi pornit utilizând sfoara 
starterului de urgenţă din trusa de 
unelte. 
 
1. Treceţi cheia de pornire la poziţia Off 
(Oprit). 
2. Ridicaţi manetele de fixare de la 
partea din faţă şi de la partea din spate 
şi scoateţi capacul motorului. 
 
 
 

 
partea din spate 

 
 
 
 
 

DEBLOCARE 

MANETA DE FIXARE 
A CAPACULUI 
MOTORULUI 

 

DEBLOCARE 

MANETA DE FIXARE 
A CAPACULUI 
MOTORULUI 
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2. Scoateţi cele patru şuruburi de 6 x 
25 mm şi brăţara cu clemă, apoi 
scoateţi capacul ACG. 
 
3. Instalaţi banda, cablurile şi brăţara 
cu clemă cu şurub 6 x 25 mm. 
 
OBSERVAŢIE:  
Aveţi grijă să nu pierdeţi şuruburile. 
 

(Tipul H)  
 

Poziţie neutră 

 
Poziţie neutră 

  
4. Treceti maneta de schimbare a 
vitezei sau maneta telecomenzii în 
poziţie neutră. 
 

AVERTISMENT  
 „Sistemul de pornire neutră” nu va 
funcţiona la pornirea de urgenţă. 
Asiguraţi-vă că maneta de 
schimbare a vitezei/maneta 
telecomenzii se află în poziţie neutră 
pentru a preveni acţionarea 
angrenajului la pornirea de urgenţă 
a motorului. Acceleraţia bruscă 
neaşteptată poate duce la răniri 
grave sau pierderi de vieţi omeneşti. 
 

(Tipul R1) 
 

Poziţie neutră 

 
MANETA DE SCHIMBARE A VITEZEI  
 

ŞURUBURI  DE 6 X 25 MM 

SCOATEŢI 

CABLURILE  

BRĂŢARA 

CU CLEMĂ 

SCOATEŢI 

BANDA 

CAPAC ACG 

MANETA DE 
SCHIMBARE 

A VITEZEI  
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(H type) = (Tipul H) 
 

 
(R1 type) = (Tipul R1) 
5. Tipul H: 

Aliniaţi semnul  de pornire de pe 
dispozitivul de acceleraţie cu capătul în 
relief al semnului ► de pe manetă. 
 
Tipul R1:  
Lăsaţi maneta de ralanti rapid în poziţia 
Start (complet coborâtă). 

 
 
6. Aşezaţi rotorul ACG astfel încât 
decupările să se afle pe partea dreaptă 
şi stângă rotorului ACG după cum este 
indicat în figură. Legaţi nodul la capătul 
sforii starterului (accesoriu) şi înfăşuraţi 
frânghia starterului o dată şi jumătate 
in sens invers acelor de ceasornic pe 
şanţul rotorului ACG. 
 

SEMN 

MÂNERUL DE 

ACCELERAŢIE 

MÂNERUL DE RALANTI 

RAPID 
SFOARA DE PORNIRE 

DE URGENŢĂ 

NOD 

ROTOR ACG 
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 (Tipul H) 
 

 
 
 

 
7. Conectaţi clema comutatorului de 
oprire de urgenţă de la unul din 
capetele şnurului la comutatorul de 
oprire de urgenţă. Celălalt capăt al 
şnurului trebuie ataşat de persoana 
care va manevra ambarcaţiunea. 
 

 (Tipul R1) 
 

 
 
 
OBSERVAŢIE:  
Motorul nu va porni decât dacă clema 
comutatorului de oprire de urgenţă este 
conectată la respectivul comutator. 
 

 Clemă de rezervă a comutatorului de 
oprire de urgenţă 

 
 
O clemă de rezervă a comutatorului de 
oprire de urgenţă este disponibilă: 
 
Tipul R1: în cutia telecomenzii (a se 
vedea pagina 28). 
 
Tipul H: în geanta pentru unelte (a se 
vedea pagina 108). 
 

COMUTATORUL 
DE OPRIRE DE 
URGENŢĂ  

 

CLEMA 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ  

 

ŞNURUL 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ 

 

COMUTATORUL 
DE OPRIRE DE 
URGENŢĂ  

 

CLEMA 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ  

 

ŞNURUL 
COMUTATORULUI DE 
OPRIRE DE URGENŢĂ 
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(Tipul H) 
 

 
 
8. Cheia de pornire trebuie trecută în 
poziţia On. 
 

ANUNŢ:   

Elicea trebuie coborâtă în apă, 
întrucât funcţionarea motorului în 
afara apei va defecta pompa de apă 
şi va supraîncălzi motorul. 
 

 
 
 

9. Trageţi uşor frânghia starterului de 
urgenţă până când simţiţi o uşoară 
rezistenţă, apoi trageţi ferm în direcţia 
săgeţii după cum este indicat în figura 
de mai sus. 
 
Dacă motorul nu porneşte, consultaţi 
secţiunea cu privire la posibilele 
probleme care pot apărea la pagina 
135 din manualul de faţă. 
 

AVERTISMENT  
Părţile mobile expuse pot duce la 
răniri grave. Aveţi mare grijă la 
instalarea capacului motorului. Nu 
puneţi în funcţiune motorul 
suspendat fără capacul motorului 
montat.  

CHEIA DE 
PORNIRE A 

MOTORULUI 

CHEIA DE 
PORNIRE A 

MOTORULUI 

DIRECŢIA DE 

TRAGERE 

SFOARA STARTERULUI DE URGENŢĂ 
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10. Lăsaţi capacul ACG demontat şi 
puneţi capacul motorului. Blocaţi 
clemele de fixare ale capacului 
motorului. 
 
11. Ataşaţi în mod corespunzător 
şnurul comutatorului de oprire de 
urgenţă de persoana care conduce 
ambarcaţiunea şi duceţi ambarcaţiunea 
în cel mai apropiat port. 
 
12. După ce v-aţi întors în port, 
contactaţi cel mai apropiat distribuitor 
autorizat de motoare suspendate 
Honda şi efectuaţi următoarele: 
 

 Verificaţi sistemul electric. 

 Distribuitorul trebuie să vă 
reasambleze piesele scoase la 
procedura de pornire de 
urgenţă. 
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8.  OPERARE 
 
Procedura de rodaj 
Perioada de rodaj : 10 ore 
Operaţia de rodaj permite suprafeţelor 
conjugate ale părţilor mişcătoare să se 
uzeze uniform şi să asigure astfel 
performanţa corespunzătoare şi viaţă 
mai lungă motorului exterior.  
 
Rodaţi noul dumneavoastră motor 
exterior, după cum urmează: 
 
Primele 15 minute : 
Acţionaţi motorul exterior la viteză de 
tragere. Folosiţi cantitatea  minimă de 
acceleraţie pentru a acţiona barca la 
viteză sigură de tragere. 
 
Următoarele 45 de minute: 
Acţionaţi motorul exterior până la 
maximum de 2000 la 3000 minˉ¹ (rotaţii 
per minut) sau 10% până la 30% din 
acceleraţie. 
 

Următoarele 60 de minute : 
Acţionaţi motorul exterior până la 
maximum de 4000 până la 5000 minˉ¹ 
(rotaţii per minut) sau 50% până la 
80% din acceleraţie. Scurte perioade 
cu acceleraţie maximă sunt 
acceptabile, dar nu acţionaţi motorul în 
mod continuu la acceleraţie maximă. 
 
Următoarele 8 ore : 
Evitaţi funcţionarea continuă la 
acceleraţie maximă (100% 
acceleraţie). Nu acţionaţi motorul 
exterior la acceleraţie maximă mai mult 
de 5 minute o dată. Pentru bărcile care 
planează cu uşurinţă, aduceţi barca 
până la planare apoi reduceţi 
acceleraţia până la reglările specifice 
de rodaj numite mai sus. 
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 F = INAINTE            R = INAPOI 

 
 
Levierul schimbătorului de viteze are 
trei poziţii : 
INAINTE, NEUTRU şi INAPOI. 
Un indicator la baza levierului 
schimbătorului de viteze se aliniază cu 
imaginea ataşată la mânerul echei. 
 

ATENŢIE  

Asiguraţi-vă că efectuaţi operaţia de 
schimbare a vitezelor la viteză 
redusă a motorului. Schimbarea 
vitezei la viteză mare a motorului va 
deteriora sistemul de angrenare. 
Asiguraţi-vă că viteza a fost 
schimbată în siguranţă, apoi 
acţionaţi maneta de acceleraţie 
pentru a ridica viteza motorului. 

 
 
 
 
 

1. Aliniaţi indicatorul de pe mânerul 

echei cu poziţia INCET/SLOW 

pe maneta de acceleraţie pentru 

a scădea viteza motorului. 

NOTĂ: 
Mecanismul accelaraţiei este proiectat 
pentru a limita acceleraţia INAPOI şi  
NEUTRU. Nu întoarceţi cu forţă 
maneta de acceleraţie în direcţia 
REPEDE/FAST. Acceleraţia poate fi 
deschisă la REPEDE/FAST numai în 
viteza INAINTE/FORWARD. 

Asiguraţi-vă că maneta de înclinare 
este în poziţia BLOCARE/LOCK (Tipul 
G) 
 

2. Mutaţi levierul schimbătorului de 

viteze pentru a angrena viteza 

dorită. 

 
                                                                                                                          

Schimbarea 
vitezelor \(Tip H) 

 
MANETA DE 

ACCELERAŢIE 

INCET 
INCET 

SCHIMBATOR 

DE VITEZE 
INAINTE                 
             INAPOI 
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Direcţia (tip H) 
 
         INTOARCERE  INTOARCERE 
            LA DREAPTA                LA STANGA 

 
          Mutaţi maneta               Mutaţi maneta 
          echei la stânga              echei la dreapta 

 
Direcţionaţi prin mutarea manetei echei 
în sens opus direcţiei în care doriţi ca 
barca să se întoarcă. 

 

 
 
Folosiţi regulatorul fricţiunii direcţiei 
pentru a vă auta să păstraţi un curs 
constant în timpul croazierei. 
 
Mutaţi regulatorul la direcţia 
BLOCARE/LOCK pentru a creşte 
fricţiunea direcţiei, pentru a păstra un 
curs constant. 
 
Mutaţi regulatorul la poziţia 
LIBER/FREE pentru a scădea 
fricţiunea, pentru o întoarcere uşoară. 

 
NOTĂ: 
Nu aplicaţi unsoare sau ulei pe plăcuţa 
de fricţiune. Unsoarea sau uleiul vor 
reduce fricţiunea regulatorului. 
 
(Tip R) 
Direcţionaţi barca în acelaşi mod ca un 
automobil. 
 
 

REGULATORUL FRICŢIUNII DIRECŢIEI 

 PLĂCUŢA DE FRICŢIUNE 

Pentrun creşterea 
fricţiunii 
(BLOCARE) 

 

Pentru scăderea 

fricţiunii (LIBER) 
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FUNCŢIONAREA 
Croazieră (tip H) 
 

 
 

1.  Pe tipurile T apăsaţi patea DN 

(în jos/down) a comutatorului de  

asietă/înclinare a puterii  şi 

echilibraţi  motorul în cea mai de 

jos poziţie.

 

 

 
 

 
2. Cu levierul schimbătorului de 

viteze în poziţia INAINTE / 

FORWARD. 

 
 
 
                                                                                                                   

COMUTATOR DE 
ASIETĂ/INCLINARE DE 

PUTERE 

DN  

ÎN JOS 

CEA MAI DE JOS 
POZIŢIE 
 

ÎNAINTE 

ÎNAINTE 

SCHIMB
ĂTOR DE 

VITEZE 
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3. Intoarceţi maneta acceleraţiei în 

direcţia REPEDE/FAST pentru a 

creşte viteza. Pentru economie 

de combustibil, deschideţi 

acceleraţia la aproximativ 80%. 

 

 
Pentru a păstra acceleraţia constantă, 
întoarceţi regulatorul de fricţiune în 
sensul acelor de ceasornic. 
Pentru a elibera acceleraţia pentru un 
control manual mai bun, întoarceţi 
regulatorul de fricţiune în sens invers 
acelor de ceasornic

 
NOTĂ: 
* Când navigaţi cu acceleraţia la 
maxim, notaţi că viteza motorului 
trebuie să fie în domeniul BF40D: între 
5000 minˉ¹ (rotaţii per minut ) şi 
6000minˉ¹(rotaţii per minut ), BF50D: 
între 5500minˉ¹ (rotaţii per minut ) şi 
6000minˉ¹(rotaţii per minut) 
*  Dacă simţiţi că viteza motorului 
creşte când corpul navei sare sau 
apare ventilarea elicei, reveniţi cu 
acceleraţia la partea inferioară de 
viteză. 
*  Vezi “Selectarea elicei”(pagina 49) 
pentru relaţia dintre elice şi viteza 
motorului. 
 

ATENŢIE  

Nu operaţi motorul fără carcasa sa. 
Părţile mişcătoare expuse pot cauza  
rănirea; apa poate deteriora motorul. 
 
NOTĂ: 

Pentru cea mai bună performanţă, 
pasagerii şi echipamentul trebuie 
distribuiţi uniform, pentru a echilibra 
barca. 
 

REGULATORUL FRICŢIUNII 
ACCELARAŢIEI 

 

REPEDE 

REPEDE MANETA 

ACCELARAŢIEI 
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NOTĂ: 
* Când navigaţi cu acceleraţia la 
maxim, notaţi că viteza motorului 
trebuie să fie în domeniul BF40D: între 
5000 minˉ¹ (rotaţii per minut ) şi 
6000minˉ¹(rotaţii per minut ), BF50D: 
între 5500minˉ¹ (rotaţii per minut ) şi 
6000minˉ¹(rotaţii per minut) 
*  Dacă simţiţi că viteza motorului 
creşte când corpul navei sare sau 
apare ventilarea elicei, reveniţi cu 
acceleraţia la partea inferioară de 
viteză. 
*  Vezi “Selectarea elicei”(pagina 49) 
pentru relaţia dintre elice şi viteza 
motorului. 
 

ATENŢIE  

Nu operaţi motorul fără carcasa sa. 
Părţile mişcătoare expuse pot cauza  
rănirea; apa poate deteriora motorul. 
 
NOTĂ: 

Pentru cea mai bună performanţă, 
pasagerii şi echipamentul trebuie 
distribuiţi uniform, pentru a echilibra 
barca. 

 

 
Echilibrarea motorului 
 

 
 
Tipurile BF40D/50D sunt echipate cu 
sistem de asietă / înclinare care pot 
ajusta unghiul motorului (unghiul de 
asietă/înclinare) în timpul croazierei şi 
acostării. Unghiul motorului mai poate 
fi ajustat în timpul croazierei şi 
accelerării pentru a obţine viteza 
maximă şi direcţionarea optimă şi 
economie de combustibil. 

 
(Tip H) 

 
 
 

 (Tip R1) 
 
 

 

 
Apăsaţi fie SUS/UP sau JOS/DN pe 
comutatorul de asietă/înclinare şi 
înclinaţi motorul la poziţia cea mai 
bună, în concordanţă cu condiţiile de 
croazieră. 

 
 
                                                                                                  

UNGHIUL DE 

ASIETĂ 

UNGHIUL DE 

ÎNCLINARE 

LINIE VERTICALĂ 
(când unghiul osaturii pupei 
este 12°)                       

 

Apăsaţi SUS/UP 
pentru  a ridica 
prova 

 Apăsaţi JOS/DN 
pentru  a lăsa 
prova 

 COMUTATOR DE 

ASIETĂ/ECHILIBRARE DE PUTERE 

Apăsaţi SUS/UP 
pentru  a ridica 
prova 

 

Apăsaţi JOS/DN 
pentru  a lăsa 
prova 

 

COMUTATOR DE 

ASIETĂ/ECHILIBRARE DE PUTERE 

MANETA 

TELECOMENZII 
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Comutatorul de asietă/înclinare de 
putere, acţionează când este apăsat, şi 
se opreşte când comutatorul este 
eliberat.  
Pentru a ridica puţin în sus, apăsaţi pe 
SUS/UP o clipă, dar cu suficientă 
putere. 
Pentru a coborî puţin în jos, apăsaţi pe 
DN (jos) în acelaşi  mod. 

 

ATENŢIE  

 Unghiul necorespunzător de 

echilibrare rezultă în condiţii 

instabile de dirijare. 

 Nu reglaţi excesiv în timpul 

croazierei prin valuri violente, 

sau se poate provoca un 

accident. 

 Unghiul excesiv de asietă poate 

rezulta în cavitaţia şi accelerarea 

elicei, iar asieta în sus excesivă a 

motorului poate cauza defectarea 

pompei de apă. 

NOTĂ: 

 Scădeţi unghiul de asietă la 

întoarceri cu viteză mare pentru a 

reduce posibilitatea ventilaţiei elicei. 

 Unghiul necorespunzător de asietă 

poate rezulta în condiţii instabile de 

direcţie. 
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Schimbarea vitezei (tip R) 
 

 

ATENŢIE  

 
Evitaţi acţionarea bruscă a 
mânerului comenzii la distanţă. 
Acţionaţi-l cu moderaţie. Acţionaţi 
mânerul comenzii la distanţă şi 
ridicaţi viteza motorului după ce v-
aţi asigurat că viteza a fost 
schimbată în siguranţă. 
 
Asiguraţi-vă că mânerul de înclinare 
este în poziţia BLOCAT/LOCK (tipul 
G). 
 
 
 

 
Când trageţi de mânerul de eliberare 
din poziţia neutră, mutaţi mânerul 
comenzii la distanţă aproximativ 30 ° 
spre poziţia INAINTE/FORWARD sau 
INAPOI/REVERSE pentru a angrena 
viteza dorită. Mutând mânerul comenzii 
la distanţă mai mult de aproximativ 30 ° 
va creşte acceleraţia şi viteza bărcii. 
Mânerul comenzii la distanţă nu se va 
mişca până ce mânerul de eliberare 
din poziţia neutră nu este tras în sus. 
 
 
 
                                                                                                                    

MANERUL 
COMENZII LA 
DISTANŢĂ 

 

Trageţi în sus 

MANERUL DE ELIBERARE 

NEUTRU 

INAINTE 
NEUTRU 

VITEZĂ 

MAXIMĂ 

NEUTRU 
NEUTRU 

ÎNAPOI 

ÎNAPOI 

INAINTE 

VITEZĂ 

MAXIMĂ 

MANERUL MERSULUI RAPID IN GOL 
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Croazieră (tipul R) 
 
(Tipul R1) 
 

 
 
 

1. Pe tipul T, apăsaţi DN 

(jos/down)  pe comutatorul 

de asietă/înclinare şi 

echilibraţi motorul la cea mai 

joasă poziţie. 

 
 
 

 
POZIŢIA CEA MAI JOASĂ 

 

 
 

 
 

2. Mutaţi mânerul comenzii la 

distanţă din poziţia 

NEUTRU/NEUTRAL  spre 

poziţia INAINTE/FORWARD. 

Mutând aproximativ 30° se angrenează 
viteza. Mutând manerul comenzii la 
distanţă mai mult se deschide 
acceleraţia şi creşte viteza motorului. 
Pentru economia de combustibil, 
deschideţi acceleraţia aproximativ 
80%. 
 

COMUTATOR DE 

ASIETĂ / ÎNCLINARE 

DN 

(JOS) 

NEUTRU 
ÎNAPOI ÎNAINTE 

MANERUL 
COMENZII 
LA 

DISTANŢĂ 

ÎNAINTE 
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ASIETA MOTORULUI PREA JOASĂ 

 
 
ASIETA MOTORULUI PREA ÎNALTĂ 
 

 
ASIETĂ CORECTĂ 

 
 

 
 
Când navigaţi  

(A) In vânt puternic, echilibraţi 

parţial în jos motorul pentru a 

aduce prova la acelaşi nivel şi a 

îmbunătăţi stabilitatea bărcii. 

(B) Cu vânt prielnic, echilibraţi 

parţial în sus motorul, pentru a 

ridica prova şi a îmbunătăţi 

stabilitatea bărcii. 

(C) Prin valuri violente, nu echilibraţi 

prea jos motorul sau prea sus 

pentru a evita condiţia de 

direcţie instabilă. 
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Indicator de asietă (tip echipat sau 
echipament opţional) 
 
Indicatorul de asietă indică unghiul de 
echilibrare al motorului. Referitor la 
indicatorul de asietă, apăsaţi porţiunea 
SUS/UP şi JOS/DN ale comutatorului 
de asietă/înclinare de putere pentru a 
ajusta unghiul de echilibrare al 
motorului pentru a obţine performanţă 
şi stabilitatea bărcii. 
 
Ilustraţia reprezintă tipul R1. Realizaţi 
aceleaşi proceduri pentru celelalte 
tipuri. 
 

ATENŢIE  

Când barca are montate două 
motoare exterioare, ajustaţi cu 
comutatorul de pe partea mânerului 
de comandă. 
Ajustarea cu comutatorul de pe 
partea consolei va împărţi echilibrul 
între motoarele exterioare drept şi 
stâng, care va afecta în mod advers 
operaţionalitatea şi stabilitatea 
motoarelor exterioare. 
 

 
PROVA PREA JOASĂ DIN CAUZA  

1. INCĂRCĂRII  DIN FAŢĂ 

2. MOTOR ECHILIBRAT PREA 

JOS 

 
 
Cu motorul echilibrat jos, aparatul de 
măsurare a echilibrării va citi după cum 
este arătat.Pentru a ridica prova, 
creşteţi unghiul de asietă al motorului 
prin apăsarea porţiunii SUS/UP a 
echilibrării asietei/comutatorului de 
înclinare. 

 
PROVA PREA INALTĂ DIN CAUZA 

1.  INCĂRCĂRCĂRII  DIN SPATE 

2. MOTOR ECHILIBRAT PREA 

SUS

 

Cu motorul echilibrat sus, aparatul de 
măsurare a echilibrării va citi după cum 
este arătat.Pentru a coborî prova, 
descreşteţi unghiul de asietă al 
motorului prin apăsarea porţiunii 
DN(jos) a comutatorului de 
asietă/înclinare.  
 

Tahometru digital 

Tahometru digital 
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Inclinarea motorului (tip T) 
 
Inclinaţi motorul pentru a preveni elicea 
şi cutia de viteze să lovească fundul 
când barca este trasă pe uscat sau 
oprită în apă cu adâncime mică. 
 
Vă rugăm înclinaţi simultan, când 
montaţi tipul dual de motor exterior. 
 

1.  Mutaţi levierul schimbătorului 

de viteze sau mânerul comenzii 

la distanţă la poziţia 

NEUTRU/NEUTRAL şi opriţi 

motorul. 

2. Apăsaţi SUS/UP pe comutatorul 

de înclinare şi înclinaţi motorul 

în conformitate cu cea mai bună 

poziţie. 

 
(Tipul H) 

 
 
(Tipul R1) 
 

 
 

 
Inclinarea motorului (tipul G) 
Inclinaţi motorul pentru a preveni elicea 
şi cutia de viteze de lovirea fundului 
când barca este trasă pe uscat sau 
oprită în apă cu adâncime mică. 
 

1.  Mutaţi levierul schimbătorului 

de viteze sau mânerul comenzii 

la distanţă la poziţia 

NEUTRU/NEUTRAL şi opriţi 

motorul. 

 
 
                                                                                                              

COMUTATOR DE ASIETĂ/INCLINARE 

DE PUTERE 

COMUTATOR DE ASIETĂ/INCLINARE 

DE PUTERE 
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2. Mutaţi mânerul de înclinare în 

poziţia LIBER/FREE. Ţineţi 

manerul carcasei motorului şi 

ridicaţi motorul. (Motorul exterior 

poate fi înclinat în etape. 

 
. 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

3. Cu motorul exterior înclinat în 

sus la poziţia desemnată, mutaţi 

mânerul de înclinare la poziţia 

INCHIS/LOCK pentru a bloca 

motorul în poziţie. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

4. Pentru a readuce motorul în 

poziţie verticală, mutaţi mânerul 

de înclinare la poziţia 

LIBER/FREE, înclinaţi parţial în 

sus motorul prin ţinerea manetei 

carcasei motorului, şi coborâţi 

cu blândeţe motorul la poziţia 

desemnată. 

ATENŢIE  

Aşezaţi corect mânerul de înclinare 
în poziţia LIBER/INCHIS 
(FREE/LOCK). 

MANETA 

MANER DE 

INCLINARE 

 LIBER 
 
 
 
INCHIS 

 

 INCHIS 

 

 LIBER 

 

MANER DE INCLINARE 
MANER DE INCLINARE 
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Ancorarea 
 

 
 
Inclinaţi în sus motorul exterior folosind 
mânerul de blocare a înclinării când 
ancoraţi barca. Comutaţi levierul 
schimbătorului de viteze sau mânerul 
comenzii la distanţă în poziţia 
NEUTRU/NEUTRAL şi opriţi motorul 
înainte de a înclina în sus motorul 
exterior. 
 
NOTĂ: 
Inaintea înclinării în sus, lăsaţi motorul 
exterior în poziţia de funcţionare pentru 
un minut după oprirea motorului, 
pentru a se scurge apa din motor. 
 
 
 
 

 
 

 
 
Tipul T 

1. Ridicaţi motorul cât de mult se 

poate folosind comutatorul de 

asietă/înclinare de putere. 

2. Mutaţi mânerul de blocare al 

înclinării în poziţia 

BLOCARE/LOCK şi coborâţi 

motorul exterior până ce 

mânerul de blocare vine în 

contact cu brachetul pupei. 

3. Pentru a lăsa în jos, ridicaţi 

motorul exterior atât cât se 

poate, folosind comutatorul de 

asietă/înclinare de putere şi 

Mutaţi mânerul de blocare a 

înclinării în poziţia LIBER/FREE. 

Tipul G 
1. Mutaţi mânerul de înclinare la 

poziţia LIBER/FREE şi ridicaţi 

motorul exterior cât de mult se 

poate prin apucarea lui de 

mânerul carcasei motorului. 

2. Mutaţi mânerul de blocare a 

înclinării în poziţia în poziţia 

BLOCARE/LOCK şi coborâţi 

uşor motorul exterior. 

3. Mutaţi mânerul de blocare a 

înclinării în poziţia 

BLOCARE/LOCK. 

4. Pentru a înclina în jos, mutaţi 

mânerul de înclinare în poziţia 

LIBER/FREE, în timp ce ridicaţi 

motorul exterior la poziţia 

desemnată, şi mutaţi mânerul 

de înclinare la poziţia 

BLOCARE/LOCK. 

 
 
                                                                                                                

MANER DE BLOCARE 

INCLINARE 

MANER DE BLOCARE 

INCLINARE 

LIBER 

BLOCAT 
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Supapa manuală de descărcare 
 

 
 
Când sistemul de asietă/înclinare nu 
funcţionează din cauza bateriei 
descărcate sau motorul 
asietei/înclinării de putere este defect, 
motorul exterior poate fi înclinat în sus 
sau în jos manual, prin acţionarea 
supapei manuale de descărcare. 
Pentru a înclina manual motorul 
exterior, întoarceţi supapa manuală de 
descărcare sub brachetul pupei două 
întoarceri şi jumătate în sens opus 
acelor de ceasornic, folosind o 
şurubelniţă.

 

ANUNŢ:   

Nu slăbiţi supapa manuală de 
descărcare mai mult de două 
întoarceri şi jumătate, sau motorul 
exterior nu va putea fi înclinat în sus 
când supapa manuală de descărcare 
esre restrânsă. 
 
După înclinarea manuală în sus /în jos, 
închideţi supapa manuală de 
descărcare pentru a bloca motorul în 
poziţie. 
 
Verificaţi ca să nu fie nimeni sub 
motorul exterior înainte de a deschide 
supapa manuală de descărcare.Dacă 
supapa manuală de descărcare este 
slăbită (întoarsă în sens opus acelor de 
ceasornic) când motorul exterior este 
înclinat în sus, motorul exterior va 
bascula  brusc în jos. 
 

ATENŢIE  

Supapa manuală de descărcare 
trebuie strânsă în siguranţă înainte 
de funcţionarea motorului, sau 
motorul s-ar putea înclina când 
funcţionează în sens invers. 
 
 

 
Comutatorul puterii de înclinare 
(tipul T) 
 

 
 

1. Când sunteţi departe de 

comutatorul asietei/înclinării de 

putere de pe partea mânerului 

de comandă, puteţi acţiona 

comutatorul de înclinare de pe 

partea motorului exterior. 

Funcţionarea comutatorului este 

aceeaşi ca şi a comutatorului de 

asietă/înclinare a puterii pe 

partea mânerului de comandă. 

ATENŢIE  

Nu acţionaţi acest comutator de 
înclinare de pe motorul exterior în 
timpul navigaţiei. 

 

SUPAPA MANUALĂ DE 

DESCĂRCARE 

ALIMENTARE MANUAL 

(pt fixare)              (pt eliberare 

BUTON DE INCLINARE 
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Ajustarea butonului de asietă   

 
 
 

Trimerul este furnizat pentru a ajusta 
“cuplului de virare“ care este o reacţie 
a rotaţiei elicei sau cuplului elicei. Dacă 
în timpul unei întoarceri la viteză mare 
este cerută o cantitate inegală de efort 
pentru a întoarce barca la dreapta sau 
la stânga, ajustaţi trimerul astfel încât 
să fie cerută o cantitate egală de efort. 
Distribuiţi uniform încărcătura în barcă, 
şi mergeţi cu barca drept, la viteză 
maximă. Intoarceţi uşor volanul de 
direcţie /maneta, atât pentru 
întoarcerile la dreapta cât şi pentru 
cele la stânga, pentru a determina 
cantitatea de efort cerută. 

 
 
Slăbiţi şuruburile de strângere pentru a 
ajusta trimerul. 
Dacă este cerut mai puţin efort pentru 
a efectua întoarceri la stânga : 
Slăbiţi şurubul de strângere al 
trimerului şi întoarceţi capătul din spate 
al trimerului către stânga. Strângeţi 
bine şurubul. 
Dacă este cerut mai puţin efort pentru 
a efectua întoarceri la dreapta: 
Slăbiţi şurubul de strângere al 
trimerului şi întoarceţi capătul din spate 
al trimerului către dreapta. Strângeţi 
bine şurubul. 

 
 
Efectuaţi mici ajustări o dată şi re-
testaţi. Ajustarea incorectă a trimerului 
poate cauza direcţie inversă. 
 
                                                                                                                            

ŞURUB DE STRANGERE 

TRIMER 
(BUTON 
ASIETĂ) 

STANGA 

STANGA 

ŞURUB DE STRANGERE 

TRIMER 
(BUTON 
ASIETĂ) 

DREAPTA 

DREAPTA 
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Sistemul de protecţie al motorului 
<Presiunea uleiului motorului, 
Supraîncălzirea, PGM-FI şi sistemul 
de avertizare ACG> 
 

 
alarmă internă 

(Tipul H) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

alarmă internă 
(Tipul R1) 

 
TAHOMETRU DIGITAL (Tip R) 
 

 

 
Dacă presiunea uleiului motorului cade 
şi/sau motorul se supraîncălzeşte fie 
unul sau ambele sisteme de avertizare 
ar putea fi activate. 
 
Când este activat unul dintre sisteme, 
viteza motorului va scădea gradat şi 
indicatorul presiunii uleiului se va 
reveni pe INCHIS/OFF iar indicatorul 
de supraîncălzire va reveni pe 
PORNIT/ON. O alarmă sonoră 
continuă va suna pe toate tipurile de 
alarme. 
Viteza motorului nu poate fi crescută 
cu o acceleraţie mai mare, până când 
defecţiunea nu este corectată. 
 
Când defecţiunea este corectată, 
viteza motorului va creşte gradual. 
 
Dacă motorul se supraîncălzeşte, 
motorul se va opri în 20 de secunde 
după ce sistemul de protecţie al 
motorului va limita viteza motorului. 
 
Fiecare sistem de avertizare al PGM-
FI, ACG, presiunea uleiului şi 
supraîncălzirea este activat după cum 
este descris în tabelul următor. 

 

INDICATORUL 
PRESIUNII 
ULEIULUI 
(VERDE) 

INDICATOR 

ACG (ROŞU) 

INDICATOR DE 
SUPRAINCĂLZIRE 
(ROŞU) 

 

INDICATOR  

PGM-FI (ROŞU) 

INDICATOR  

PGM-FI (ROŞU) 

INDICATORUL 
PRESIUNII 
ULEIULUI 
(VERDE) 

INDICATOR 

ACG (ROŞU) 

INDICATOR DE 
SUPRAINCĂLZIRE 
(ROŞU) 

 

INDICATOR PGM-FI 

INDICATORUL 

PRESIUNII ULEIULUI  INDICATOR ACG 

INDICATOR DE SUPRAINCĂLZIRE  
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Sistem 
 
Simptom 

      
                            LUMINI INDICATOARE 

 
Alarma sonoră 

Presiune ulei 
(verde) 

Supraîncălzirea 
(roşu) 

ACG 
(roşu) 

PGM-FI 
(roşu) 

SISTEM CORESPONDENT 

La pornire Pornit/ON (2 sec) Pornit/ON (2 sec) Pornit/ON  Pornit/ON (2 sec) Cu cheia motorului întoarsă la 
PORNIT/ON(de 2 ori) 

In timpul 
funcţionării 

PORNIT/ON OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF 

Presiune redusă a 
uleiului 

OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF PORNIT/ON 
(continuu) 

Supraîncălzire PORNIT/ON PORNIT/ON OPRIT/OFF OPRIT/OFF PORNIT/ON 
(continuu) 

Avertizare ACG PORNIT/ON 
 

OPRIT/OFF PORNIT/ON 
 

OPRIT/OFF Alternând PORNIT/ON şi 
OPRIT/OFF( la intervale lungi) 

Avertizare PGM-FI PORNIT/ON* 
 

OPRIT/OFF* OPRIT/OFF PORNIT/ON 
 

Alternând PORNIT/ON şi 
OPRIT/OFF( la intervale lungi) 

 
NOTĂ:  
Câte un indicator şi/sau alarmă sonoră vor fi activate în acelaşi timp din cauza apariţiei defecţiunii. 
*Poate clipi ocazional din cauza apariţiei defecţiunii. 
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Sistem 
 
Simptom 

      
                             INDICATOR 

 
Alarma sonoră 

Presiune ulei 
Indicator (1) 

Supraîncălzirea 
Indicator (1) 

ACG 
Indicator (1) 

PGM-FI 
Indicator (1) 

SISTEM CORESPONDENT 

La pornire Pornit/ON (2 sec) Pornit/ON (2 sec) Pornit/ON (2 sec) Pornit/ON (2 sec) Cu cheia motorului întoarsă 
la PORNIT/ON(de 2 ori) 

In timpul 
funcţionării 

PORNIT/ON OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF 

Presiune redusă a 
uleiului 

OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF OPRIT/OFF PORNIT/ON 
(continuu) 

Supraîncălzire PORNIT/ON PORNIT/ON OPRIT/OFF OPRIT/OFF PORNIT/ON 
(continuu) 

Avertizare ACG PORNIT/ON 
 

OPRIT/OFF PORNIT/ON 
 

OPRIT/OFF Alternând PORNIT/ON şi 
OPRIT/OFF( la intervale 
lungi) 

Avertizare PGM-FI PORNIT/ON* 
 

OPRIT/OFF* OPRIT/OFF PORNIT/ON 
 

Alternând PORNIT/ON şi 
OPRIT/OFF( la intervale 
lungi) 

 
 
NOTĂ:  
Câte un indicator şi/sau alarmă sonoră vor fi activate în acelaşi timp din cauza apariţiei defecţiunii. 
*Poate clipi ocazional din cauza apariţiei defecţiunii. 
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Când sistemul de avertizare al presiunii 
uleiului este activat : 
 

1. Opriţi imediat motorul şi verificaţi 
nivelul uleiului motorului (vezi 
pagina 51) 

2. Dacă uleiul este la nivelul 
recomandat, reporniţi motorul. 
Dacă sistemul de avertizare al 
presiunii uleiului se opreşte 
după 30 de secunde, sistemul 
este normal. 

NOTĂ: 
Dacă supapa de admisie a fost închisă 
brusc dupa navigare cu acceleraţie 
maximă, viteza motorului poate cădea 
sub viteza specificată de mers în gol. 
Aceasta poate provoca activarea pe 
moment a sistemului de avertizare a 
presiunii uleiului. 
 

3. Dacă sistemul de avertizare al 
presiunii uleiului stă activ după 
30 de secunde, reîntoarceţi la 
cel mai apropiat debarcader şi 
contactaţi cel mai apropiat 
furnizor autorizat de motoare 
exterioare Honda. 

 
ORIFICIUL DE VERIFICARE AL APEI DE RĂCIRE 

 
Când este activat sistemul de 
avertizare al supraîncălzirii: 

1. Reîntoarceţi imediat levierul 

schimbătorului de viteze sau 

maneta comenzii la distanţă în 

poziţia N/Neutru. Verificaţi să 

vedeţi dacă apa se scurge din 

orificiul de verificare al apei de 

răcire. 

2. Dacă apa se scurge din orificiul 

de verificare al apei de răcire, 

continuaţi mersul în gol 30 de 

secunde. Dacă sistemul de 

avertizare al supraîncălzirii se 

opreşte după 30 de secunde, 

sistemul este normal. 

 
NOTĂ 
Dacă motorul este oprit după ce a 
funcţionat la viteză maximă, 
temperatura motorului poate creşte 
peste normal. Dacă motorul este 
repornit, la scurt timp după ce a fost 
oprit, sistemul de avertizare al 
supraîncălzirii ar putea fi activat pe 
moment. 
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GURA DE ADMISIE A APEI DE RĂCIRE 

 
 

3. Dacă sistemul de averizare al 

supraîncălzirii stă activat, opriţi 

motorul. Inclinaţi în sus motorul 

şi verificaţi admisiile de apă 

dacă sunt obstrucţionate. Dacă 

nu există obstrucţii la admisiile 

de apă, reîntoarceţi-vă la cel 

mai apropiat debarcader şi 

contactaţi cel mai apropiat 

furnizor autorizat de motoare 

exterioare Honda. 

 
Când este activat PGM-FI 
 

1. Consultaţi un furnizor 

autorizat de motoare 

exterioare Honda. 

Când sistemul de avertizare ACG este 
activat. 

1. Verificaţi bateria (vezi pagina 

115). Dacă bateria este în 

regulă, consultaţi un furnizor 

autorizat de motoare exterioare 

Honda. 

 
 

De fiecare 

parte 
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<Limitator de supraturaţie> 
 
Acest motor exterior este echipat cu 
limitator de supraturaţie al motorului 
care activează când viteza motorului 
creşte excesiv. Limitatorul de 
supraturaţie poate fi activat în timpul 
croazierei, la înclinarea în sus a 
motorului, sau când apare ventilaţie în 
timpul unei întoarceri strânse. 
 
Când limitatorul de supraturaţie este 
activat : 

1.  Reduceţi imediat acceleraţia 
şi verificaţi unghiul de 
echilibrare. 

2. Dacă unghiul de echilibrare 
este corect dar limitatorul de 
supraturaţie stă activ, opriţi 
motorul, verificaţi condiţia 
motorului exterior, verificaţi 
să vedeţi dacă elicea corectă 
este instalată şi controlaţi 
pentru defecţiune. Corectaţi 
sau mergeţi la service dacă 
este necesar, contactând 
furnizorul dumneavoastră 
autorizat de motoare 
exterioare Honda. 

 
<Anodul> 
 

 
 
 
Anodul este un material de sacrificiu 
care ajută la protejarea de coroziune a 
motorului exterior. 
 

ANUNŢ:   

Vopsirea sau acoperirea anodului va 
conduce la pagube de ruginire şi 
coroziune a motorului exterior. 
 
Mai există, de asemenea, 2 anozi mici 
de sacrificiu în conductele de apă ale 
blocului motor. 
 
 
                                                                                                                        

ANOD - de 

fiecare parte 

ANOD – 

brachetul pupei 
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Funcţionarea în ape cu adâncime 
mică 
 

ANUNŢ:   

Unghiul excesiv de asietă/înclinare 
în timpul funcţionării poate cauza ca 
elicea să se ridice afară din apă şi 
poate provoca ventilaţia elicei şi 
supraturaţia motorului. Unghiul 
excesiv de asietă/înclinare mai 
poate deteriora pompa de apă şi 
supraîncălzi motorul. 
 
Când funcţionează în apă cu adâncime 
mică, înclinaţi în sus motorul, pentru a 
proteja elicea şi cutia de viteze de 
lovirea de fund (vezi pagina 85). Cu 
motorul înclinat în sus, acţionaţi 
motorul la viteză redusă. 
 
Monitorizaţi orificiul de verificare al apei 
de răcire pentru descărcare de apă. 
Asiguraţi-vă că motorul nu este înclinat 
atât de sus încât admisiile de apă să 
fie în afara apei. 
Dacă o acceleraţie excesivă de este 
folosită când se acţionează în viteza 
inainte, motorul se va reîntoarce la 
tirantul de ajustare al unghiului cadrului 
pupei (tipul G). 
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9. OPRIREA MOTORULUI 

 
Oprirea motorului în caz de urgenţă 
(Tipul H) 
 

 
 
 

(Tipul R1) 

 
 
 

 
 
 
Pentru a opri un motor în caz de 
urgenţă, trageţi clema comutatorului de 
oprire în caz de urgenţă în afara 
comutatorului de oprire în caz de 
urgenţă prin tragerea şnurului 
comutatorului de oprire în caz de 
urgenţă. 
Vă sugerăm să opriţi motorul ocazional 
în aceste mod, pentru a verifica dacă 
acest comutator de oprire în caz de 
urgenţă funcţionează corespunzător. 
 
Inainte de a părăsi docul, verificaţi 
funcţionarea comutatorului de oprire în 
caz de urgenţă. 
 
Intoarceţi cheia comutatorului motorului 
la poziţia OPRIT/OFF după verificarea 
funcţionării comutatorului de oprire în 
caz de urgenţă. 
 
 
                                                                                                                

COMUTATOR DE OPRIRE IN CAZ 
DE URGENTĂ 

 

CLEMA 
COMUTATORULUI 
DE OPRIRE IN CAZ 
DE URGENTĂ 

 

ŞNURUL 
COMUTATORULUI 
DE OPRIRE IN CAZ 
DE URGENTĂ 

 

COMUTATOR DE OPRIRE 
IN CAZ DE URGENTĂ 

 

CLEMA 
COMUTATORULUI 
DE OPRIRE IN CAZ 
DE URGENTĂ 

 

ŞNURUL 
COMUTATORULUI 
DE OPRIRE IN CAZ 
DE URGENTĂ 
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Oprirea normală a motorului 
(Tipul H) 

 
 
 

 

1. Intoarceţi maneta de acceleraţie 
în poziţia INCET/SLOW şi 
mutaţi levierul schimbătorului de 
viteze la NEUTRU/NEUTRAL. 

 
NOTĂ 
După navigare cu acceleraţia maximă, 
răciţi motorul prin acţionare la viteza de 
mers în gol, pentru câteva minute. 

 

 
2. Intoarceţi cheia comutatorului 

motorului în poziţia INCHIS/OFF 

pentru a opri motorul. 

NOTĂ 
In caz că motorul nu se opreşte când 
cheia comutatorului este întoarsă la 
INCHIS/OFF, trageţi clema 
comutatorului de oprire în caz de 
urgenţă în afara comutatorului de 
oprire în caz de urgenţă prin tragerea 
şnurului comutatorului de oprire în caz 
de urgenţă(vezi pagina 61). 

3. Când barca nu este folosită, 
îndepărtaţi şi depozitaţi cheia 
comutatorului motorului  si 
clema comutatorului de oprire în 
caz de urgenţă şi şnurul 
comutatorului de oprire în caz 
de urgenţă. 

MANETA DE 

ACCELERAŢIE 

INCET 
INCET 

LEVIERUL 
SCHIMBĂTORULUI 
DE VITEZE 

 

CHEIA COMUTATORULUI MOTORULUI 

 

INCHIS 
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(Tipul R) 
 

 
(Tipul R1) 

 
1. Mutaţi maneta comenzii la 

distanţă în poziţie 

NEUTRU/NEUTRAL. 

NOTĂ 
După navigarea cu admisia complet 
deschisă, răciţi motorul prin acţionarea 
lui la viteza de mers în gol, pentru 
câteva minute. 

 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
(Tipul R1) 

 
 

2.  Intoarceţi cheia comutatorului 

motorului în poziţia INCHIS/OFF 

pentru a opri motorul. 

NOTĂ 
In caz că motorul nu se opreşte când 
cheia comutatorului este întoarsă la 
INCHIS/OFF, trageţi clema 
comutatorului de oprire în caz de 
urgenţă în afara comutatorului de 
oprire în caz de urgenţă prin tragerea 
şnurului comutatorului de oprire în caz 
de urgenţă (vezi pagina 65). 

 
 

                                                                                                 

MANETA 

TELECOMENZII 

CHEIA 
COMUTATORULUI 
MOTORULUI 

COMUTATORUL 
DE OPRIRE DE 
URGENŢĂ 
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10. TRANSPORTAREA 
 
Deconectarea conductei de 
combustibil 
 
Inaintea transportării motorului, 
deconectaţi şi îndepărtaţi conducta de 
combustibil urmând procedura. 
 

AVERTISMENT   

Benzina este extrem de inflamabilă, 
iar vaporii de benzină pot exploda, 
cauzând rănire gravă sau moartea. 

 Fiţi atenţi să nu vărsaţi 

combustibil. Combustibilul 

vărsat sau vaporii de combustibil 

se pot aprinde. Dacă s-a vărsat 

combustibil, asiguraţi-vă că zona 

este uscată înaintea depozitării 

sau transportării motorului. 

 Nu fumaţi şi nu permiteţi flăcări 

sau scântei acolo unde 

combustibilul este scurs sau 

depozitat. 

 
 
 

 
CONECTORUL CONDUCTEI  DE COMBUSTIBIL 

 
 CLEMĂ 

 
 

1. In timp ce apăsaţi clema 

conectorului conductei de 

combustibil, trageţi conectorul 

conductei de combustibil şi 

deconectaţi-l de la îmbinarea 

laterală a motorului exterior. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
CONECTORUL  CONDUCTEI  DE COMBUSTIBIL 
 
 
 

2.  Când trageţi capacul 

conectorului conductei de 

combustibil, trageţi conectorul 

conductei de combustibil pentru 

a  deconecta conectorul 

conductei de combustibil de la 

rezervorul de combustibil. 

 

TRAGE 

APASĂ 
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ATENŢIE    

Nu transportaţi motorul exterior de 
carcasa motorului. Carcasa 
motorului poate fi deblocată şi 
motorul exterior poate cădea, 
rezultând rănire accidentală sau 
deteriorare. 
 

 

 
 
 

Când transportaţi motorul exterior pe 
un vehicul, efectuaţi următoarele : 

1.  Indepărtaţi carcasa motorului 

(vezi pagina 50) şi scurgeţi 

separatorul de vapori (vezi 

pagina 130). 

2. Aşezaţi cârligul de ridicare în 

ochiului de ridicare şi ridicaţi 

motorul exterior pentru a-l 

îndepărta de pe barcă. 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

3.  Fixaţi motorul exterior pe un 

postament al motorului exterior 

cu şuruburi şi piuliţe. 

                                                                                                                      

CARLIG 
DE 

RIDICARE 

OCHI DE 

RIDICARE 
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POSTAMENTUL MOTORULUI 

EXTERIOR 
 

4.  Indepărtaţi cârligul de ridicare şi 

reinstalaţi carcasa motorului. 

 
Transportul şi depozitarea pe 
orizontală: 
Rezemaţi motorul pe protecţia 
carcasei. 

 
                  PROTECŢIA CARCASEI 

 
 

ATENŢIE    

Inaintea transportării orizontale a 
motorului exterior, asiguraţi-vă că 
aţi scurs benzina şi uleiul din 
motorul exterior dupa cum aţi fost 
instruiţi la paginile 111 şi 130. 

 

 
 
Când aşezaţi orizontal motorul exterior 
pentru a fi transportat, asiguraţi-vă că 
aşezaţi burete sau cârpe sub motorul 
exterior pentru a-l proteja de impact şi 
defectare. 
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Remorcarea 
(Tipul H) 
 

 
 
 
 

Când remorchează sau transportă 
barca cu motorul ataşat, este 
recomandat ca motorul să rămână în 
poziţie normală de funcţionare cu 
poziţia blocată a regulatorului fricţiunii 
direcţiei. 
 
(Tipul R) 
Când remorchează sau transportă 
barca cu motorul ataşat, este 
recomandat ca motorul să rămână în 
poziţie normală de funcţionare. 

 

ANUNŢ:   

Nu remorcaţi sau transportaţi barca 
cu motorul în poziţie înclinată. Barca 
sau motorul ar putea fi deteriorate 
grav dacă motorul cade. 
 
Motorul trebuie remorcat în poziţie 
normală de funcţionare. Dacă există 
distanţă insuficientă a drumului în 
acestă poziţie, atunci remorcaţi motorul 
în poziţie înclinată, folosind un 
dispozitiv de suport al motorului, cum 
ar fi o barieră antişoc a cadrului pupei, 
sau îndepărtaţi motorul din barcă. 
 
 
                                                                                                                  

REGULATORUL 

FRICŢIUNII DIRECŢIEI 

Pentru a 
creşte 
fricţiunea 
(LOCK)                                    
(BLOCARE) 

Pentru a 
scădea 
fricţiunea 
(FREE)                                   
(LIBER) 
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  11. CURĂŢAREA ŞI 
SPĂLAREA 

 
Curăţaţi şi spălaţi cu jet de apă în 
întregime motorul exterior, cu apă 
curată după funcţionarea în apă 
murdară sau apă sărată. 
 

ANUNŢ:   

Nu aplicaţi apă sau inhibitori de 
coroziune direct pe cureaua de 
transmisie şi componentele 
electrice de sub carcasa motorului, 
cum ar fi cureaua de distribuţie sau 
senzorul O2. Dacă apa sau inhibitori 
de coroziune penetrează aceste 
componente, acestea pot fi 
deteriorate. Inainte de a aplica un 
inhibitor de coroziune acoperiţi 
cureaua şi senzorul O2 cu un 
material de protecţie pentru a 
preveni defectarea. 
 

ATENŢIE    

 Pentru siguranţă, elicea trebuie 
îndepărtată. 

 Asiguraţi-vă că motorul exterior 
este montat în siguranţă şi nu îl 

lăsaţi nesupravegheat în timpul 
funcţionării. 

 Ţineţi departe de zonă copiii şi 
animalele şi fiţi atenţi la părţile 
mişcătoare în timpul acestei 
proceduri. 
 

ANUNŢ:   

Funcţionarea motorului fără apă 
poate cauza defectarea serioasă a 
motorului din cauza supraîncălzirii. 
Asiguraţi-vă că apa curge de la 
orificiul de verificare al apei de 
răcire în timp ce motorul 
funcţionează. Dacă nu, opriţi 
motorul şi determinaţi cauza 
problemei. 

 
ORIFICIUL DE VERIFICARE AL APEI DE RĂCIRE 

 

 
Cu racordarea furtunului de apă 
(Parte opţională) 
 
RACORDUL FURTUNULUI DE APĂ 

 
 
 

1. Inclinaţi în jos motorul exterior. 

2. Curăţaţi şi spălaţi exteriorul 

motorului cu apă curată. 

3. Indepărtaţi şurubul de închidere 

al apei. 

4. Introduceţi racordul furtunului de 

apă în orificiul şurubului de 

închidere şi conectaţi furtunul la 

robinetul de racord al furtunului. 

 

ŞURUB DE 
INCHIDERE 
AL APEI 
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DESCHIDEREA DE ADMISIE A APEI DE RĂCIRE 
 

5.  Astupaţi cu bandă cele trei 

deschizături de admisie ale apei 

de răcire. 

6. Indepărtaţi elicea (vezi pagina 

125). 

7. Mutaţi levierul schimbătorului de 

viteze sau levierul de comandă 

la poziţia NEUTRU/NEUTRAL. 

8. Daţi drumul alimentării cu apă 

curată la furtun. 

9. Porniţi motorul şi lăsaţi-l să 

meargă în poziţie neutră pentru 

cel puţin 10 minute pentru a 

curăţa interiorul motorului. 

 

10. După curăţare opriţi motorul, 

apoi deconectaţi racordul 

furtunului de apă şi montaţi 

şurubul cu închidere al apei. 

11. Indepărtaţi banda de pe cele trei 

deschizături de admisie ale apei 

de răcire. 

12. Inclinaţi în sus motorul exterior 

şi mutaţi levierul de blocare a 

înclinării la poziţia 

BLOCARE/LOCK. 

 
Fără racord de furtun de apă 

 
PLĂCUŢĂ ANTICAVITAŢIE 

 
Când nu este folosit racordul furtunului 
de apă, aşezaţi motorul exterior într-un 
container potrivit, cu apă curată. 
 

1.  Inclinaţi în jos motorul exterior. 

2. Curăţaţi şi spălaţi exteriorul 

motorului cu apă curată. 

3. Indepărtaţi elicea (vezi pagina 

125). 

4. Puneţi motorul într-un container 

potrivit cu apă.Nivelul apei 

trebuie să fie cel puţin 4 inci 

deasupra plăcuţei anticavitaţie. 
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5. Mutaţi levierul schimbătorului de 
viteze sau levierul de comandă 
la poziţia NEUTRU/NEUTRAL. 
 

6. Daţi drumul alimentării cu apă 

curată la furtun. 

7. Porniţi motorul şi lăsaţi-l să 

meargă în poziţia neutru pentru 

cel puţin 5 minute pentru a 

curăţa interiorul motorului. 

8. După curăţare, opriţi motorul şi 

închideţi alimentarea cu apă. 

9. Scoateţi motorul exterior din 

container. 

10. Inclinaţi în sus motorul exterior 

şi mutaţi maneta de blocare a 

înclinării la poziţia 

BLOCARE/LOCK. 
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12   INTREŢINEREA 
 
Intreţinerea şi reglarea periodică sunt 
importante pentru a păstra motorul în 
cea mai bună condiţie de funcţionare. 
Efectuaţi service şi inspecţii în 
conformitate cu PROGRAMUL DE 
INTREŢINERE. 
 

AVERTISMENT     

Opriţi motorul înainte de a efectua 
orice întreţinere. Dacă motorul 
trebuie să meargă, asiguraţi-vă că 
zona este bine ventilată. Nu lăsaţi 
niciodată motorul să meargă într-o 
zonă închisă sau îngustă. 
Eşapamentul conţine monoxid de 
carbon otrăvitor; expunerea poate 
cauza pierderea cunoştinţei şi poate 
conduce la moarte. Asiguraţi-vă că 
reinstalaţi carcasa motorului, dacă a 
fost îndepărtată, înainte de a porni 
motorul. Blocaţi carcasa motorului 
fixând în siguranţă mânerul (vezi 
pagina 50). 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ANUNŢ:   

 Dacă motorul trebuie să meargă, 

asiguraţi-vă că există apă cel 

puţin 100 mm (4 inci) deasupra 

plăcuţei anticavitaţie, altfel, 

pompa de apă nu poate primi 

suficientă apă de răcire, şi 

motorul se va supraîncălzi. 

 Folosiţi numai părţi originale 

Honda sau echivalentul lor 

pentru întreţinere sau reparaţie. 

Folosirea părţilor de schimb care 

nu sunt de calitate echivalentă 

poate deteriora motorul. 
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 Trusa de scule şi componentele de rezervă 
Următoarele scule şi componente de rezervă sunt livrate cu motorul exterior, pentru întreţinere, reglare şi reparaţii de urgenţă. 
 

 

MANUALUL 

UTILIZATORULUI 

SET DE SCULE 

CHEIE 10X12mm  

ŞURUBELNIŢĂ 

VERIFICARE  ULEI 

ŞURUBELNIŢĂ 
LATĂ / CRUCE 

MÂNER 
ŞURUBELNIŢĂ 

SFOARĂ PENTRU 
PORNIRE MANUALĂ 

CLEŞTE 

CHEIE 18X19mm  

CHEIE 8mm  

CLEŞTE SIGURANŢE 

GEANTĂ SCULE 

CLEMĂ DE REZERVĂ 
PENTRU COMUTATORUL 
DE OPRIRE DE URGENŢĂ 
(TIPUL H) 
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PROGRAM DE INTREŢINERE 
PERIOADĂ REGULATĂ DE SERVICE(3) 
Efectuată la fiecare lună indicată sau interval 
ore de funcţionare, oricare vine primul 

Fiecare folosire După folosire Prima lună sau 20 
de ore 

La fiecare 6 luni sau 100 
de ore 

La fiecare an sau 100 
de ore 

La fiecare 2 ani sau 
400 de ore 

Referire la 
pagina 

Articolul 

Ulei de                                   Verificare nivel 
Motor                                          Schimbare 

O      51 

  O O   111 

Ulei cutie de viteze                    Schimbare   O(2) O(2)   - 

Filtru ulei motor                            Inlocuit     O(2)  - 

Curea de                                     Verificare                           
Distribuţie                                       Reglare 

    O(2)  - 

Cablu                                           Verificare 
acceleraţie                                     Reglare 

  O(2) O(2)   - 

Viteză mers                                  Verificare 
În gol                                              Reglare 

  O(2) O(2)   - 

Joc valvă                                      Verificare 
                                                       Reglare 

    O(2)   

Bujie                                   Verificare-reglare 
                                                 Inlocuire 

   O   113 

    O   

Elice şi                                          Verificare 
Cui spintecat 

O      54 

Anod (în afara                               Verificare 
Motorului)                                        

O      58 

Anod (în interiorul                         Verificare 
Motorului) 

     O(2) - 

Lubrifiere                                        Ungere   O(1) O(1)   118 

Rezervor Combustibil                    Curăţat 
Şi filtru rezervor 

    O  122 

Termostat                                     Verificare     O(2)  - 

 
(1)  Lubrifiaţi mai frecvent când folosiţi motorul în apă sărată. 

(2) Aceste articole ar trebui depanate de către furnizorul dumneavoastră de service. 

(3) Pentru uz comercial profesional, înregistraţi orele de funcţionare pentru a determina intervalele corecte de întreţinere. 
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PERIOADĂ REGULATĂ DE SERVICE(3) 
Efectuată la fiecare lună indicată sau interval 
ore de funcţionare, oricare vine primul 

Fiecare folosire După folosire Prima lună sau 20 
de ore 

La fiecare 6 luni sau 
100 de ore 

La fiecare an sau 100 
de ore 

La fiecare 2 ani sau 
400 de ore 

Referire 
la pagina 

ARTICOLUL 

Filtru de combustibil                        Verificare 
(Partea de joasă presiune)               Inlocuire 

O(5)   O   119 

     O 

Filtru de combustibil                        Verificare 
(Partea de înaltă presiune)               Inlocuire 

   O(2)   - 

     O(2) - 

Conducta de                                   Verificare 
combustibil                                       Inlocuire 

O      58 

La fiecare 2 ani (dacă este necesar) (2) - 

Baterie şi conexiune               Verificare nivel 
etanşeitate cablu                

O      57, 115 

Şuruburi                                          Verificare 
şi piuliţe                                         etanşeitate 

  O(2) O(2)   - 

Ţeavă  ventilaţie a carterului           Verificare     O(2)  - 

Ţevi apă de răcire                           Curăţare  O(4)     - 

Comutator de                                  Verificare 
oprire urgenţă 

O      - 

Scurgeri ulei motor                         Verificare O      - 

Fiecare parte  de operare              Verificare O      - 

Condiţia motorului (6)                     Verificare O      - 

Pompa de apă                                Verificare     O(2)  - 

Putere asietă/înclinare                   Verificare    O(2)   - 

 
 
 

(1) Lubrifiaţi mai frecvent când folosiţi în apă sărată. 

(2) Aceste articole ar trebui depanate de către furnizorul dumneavoastră de service. 

(3) Pentru uz comercial profesional, înregistraţi orele de funcţionare pentru a determina intervalele corecte de întreţinere. 

(4) Când acţionaţi în apă sărată, tulbure sau noroioasă, motorul trebuie spălat cu apă curată după fiecare folosire. 

(5) Vă rugăm verificaţi apa acumulată înainte de folosire. 

(6) Verificaţi capacitatea de a porni, sunetele motorului şi orificiul de verificare al apei de răcire. 
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Uleiul motorului 
Uleiul motorului insuficient sau 
contaminat afectează advers viaţa de 
service a părţilor alunecătoare şi 
mişcătoare. 
 

 
Intervalul de schimbare a uleiului: 
20 de ore de funcţionare după data 
achiziţionării sau prima lună pentru 
înlocuirea iniţială, apoi la fiecare 100 
ore de funcţionare sau 6 luni. 
 
Capacitatea uleiului: 
2,0 L când filtrul de ulei nu este înlocuit 
2,1 L când filtrul de ulei este înlocuit. 
 
Ulei recomandat : 
SAE 5W-30 ulei de motor sau 
echivalentul. 
API Clasificare Service SG,SH sau SJ. 

 
<Inlocuirea uleiului motorului> 
 

 
 
 
Scurgeţi uleiul cât timp motorul este 
cald încă, pentru a asigura scurgerea 
rapidă şi completă. 
 

1. Poziţionaţi vertical motorul 

exterior, şi îndepărtaţi carcasa 

motorului. Indepărtaţi buşonul 

de umplere cu ulei. 

 
                                                                                                                           

BUŞONUL DE ULEI 
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2. Slăbiţi şurubul capacului 

şurubului de scurgere, folosind o 

şurubelniţă lată şi îndepărtaţi 

capacul şurubului de scurgere. 

 

 
 
 
 
 

3.  Aşezaţi capacul şurubului de 

scurgere după cum este arătat, 

pentru a-l folosi ca ghidaj al 

uleiului de scurgere. Aşezaţi un 

container potrivit sub ghidaj. 

 
 

 
 

 

4. Indepărtaţi pivotul de scurgere al 

uleiului şi şaiba de etanşare 

folosind o cheie de 12mm şi 

scurgeţi uleiul de motor. 

Instalaţi o şaibă nouă de 
etanşare şi şurub de scurgere şi 
strângeţi în siguranţă şurubul. 
 

CAPACUL 
ŞURUBULUI DE 
SCURGERE 

ŞURUB 

CAPACUL 
ŞURUBULUI DE 
SCURGERE 

ŞAIBĂ DE 

ETANŞARE 

ŞURUB DE 

SCURGERE 
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5. Reumpleţi până la semnul 

nivelului superior de pe tija de 

măsurare a nivelului uleiului cu 

ulei recomandat. 

6. Instalaţi joja de măsurare a 

nivelului uleiului şi capacul 

şurubului de scurgere în 

siguranţă. 

7. Reinstalaţi buşonul de ulei. Nu 

strângeţi foarte tare. 

8. Instalaţi şi blocaţi carcasa 

motorului. 

 
NOTĂ 
 
Vă rugăm înlăturaţi uleiul uzat de motor 
într-un mod care este compatibil cu 
mediul înconjurător. Vă sugerăm să îl 
duceţi într-un container sigilat la staţia 
dumneavoastră locală de service 
pentru recuperare. Nu îl aruncaţi la 
gunoi, nu îl turnaţi pe pământ sau în 
scurgere. 
Spălaţi-vă mâinile cu săpun şi apă 
după ce manipulaţi ulei uzat. 

 
Bujiile 
Pentru a asigura funcţionarea 
corespunzătoare a motorului, bujia 
trebuie să aibă distanţa corectă între 
electrozi şi să nu aibă depuneri. 
 

AVERTISMENT     

Bujia devine foarte fierbinte în 
timpul funcţionării şi va rămâne 
fierbinte pentru un timp după 
oprirea motorului. Lăsaţi motorul să 
se răcească înaintea depanării 
bujiei. 
 
Intervalul de verificare-reglare : 
La fiecare 100 ore de funcţionare sau 6 
luni. 
Intervalul de înlocuire : 
La fiecare 200 ore de funcţionare sau 
în fiecare an. 
Bujie recomandată: 
DR7EB (NGK) 
X22ESR-UB (DENSO) 
 

ANUNŢ:   

Folosiţi numai bujiile recomandate 
sau echivalentele lor. Bujiile care au 
domeniul de încălzire 
necorespunzător pot provoca 
defectarea motorului. 

SEMNUL 
NIVELULUI 

SUPERIOR 

SEMNUL 
NIVELULUI 

INFERIOR 

JOJA DE NIVEL AL ULEIULUI 
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1.  Indepărtaţi carcasa motorului. 

2. Indepărtaţi fişa bujiei. 

3. Folosiţi cheia de bujii şi 

şurubelniţa furnizate în trusa de 

scule pentru a îndepărta bujiile. 

4. Inspectaţi vizual bujiile. Inlăturaţi 

bujiile dacă există vreo uzură 

aparentă, sau izolatorii sunt 

crăpaţi sau ciobiţi. Curăţaţi 

bujiile cu o perie de sârmă, dacă 

vor fi refolosite. 

 
 

 
  

5. Măsuraţi distanţele dintre 
electrozi cu o leră.        
Distanţele trebuie să fie 0,6-0,7 
mm (0,024-0,028 inci). Corectaţi 
dacă este necesar prin îndoirea 
cu atenţie a electrodului lateral. 

 

FIŞA BUJIEI 

CHEIA DE BUJII 

ELECTROD LATERAL 

ŞAIBĂ DE 

ETANŞARE 

IZOLATOR 
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6. Inşurubaţi bujia cu mâna pentru 

a preveni înfiletarea greşită. 

7. După ce bujiile sunt aşezate, 

strângeţi cu o cheie pentru bujii, 

pentru a comprima şaibele. 

NOTĂ 
Dacă instalaţi bujii noi, strângeţi1/2 de 
tură după ce bujiile au fost aşezate, 
pentru a comprima şaibele. 
Dacă reinstalaţi bujiile folosite, 
strângeţi 1/8-1/4 ture după aşezarea 
bujiilor, pentru a comprima şaibele. 

 
 

ANUNŢ:   

Bujiile trebuie strânse sigur. O bujie 
incorect strânsă poate deveni foarte 
fierbinte şi poate cauza defectarea 
motorului. 
 

8. Ataşaţi fişele bujiei. 

9. Instalaţi şi blocaţi în siguranţă 

carcasa motorului. 

 
Bateria 
 

ANUNŢ:   

Manipularea bateriei diferă în funcţie 
de tipul bateriei iar instrucţiunile 
descrise mai jos pot să nu fie 
aplicabile bateriei motorului 
dumneavoastră exterior. Vezi 
instrucţiunile producătorului 
bateriei. 
 

AVERTISMENT     

Bateriile produc gaze explozibile; 
dacă sunt aprinse, o explozie poate 
cauza rănirea gravă sau orbire.  
 
Furnizaţi ventilaţie adecvată când 
încărcaţi. 

 PERICOL CHIMIC: electrolitul 

bateriei conţine acid sulfuric. 

Contactul cu ochii sau pielea, 

chiar prin îmbrăcăminte, poate 

cauza arsuri grave. Purtaţi o 

mască de faţă şi îmbrăcăminte de 

protecţie. 
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 Ţineţi departe de flăcări şi 

scântei şi nu fumaţi în zonă. 

ANTIDOT : Dacă vă intră în ochi 
electrolit, spălaţi în întregime cu apă 
caldă cel puţin 15 minute şi chemaţi 
imediat un medic. 
 

 OTRAVĂ : Electrolitul este 

otrăvitor. 

ANTIDOT :  
- Extern : spălaţi în întregime cu 

apă. 

- Intern : Beţi cantităţi mari de apă 

sau lapte. Urmaţi cu hidroxid de 

magneziu sau ulei vegetal şi 

chemaţi imediat un medic. 

 NU PĂSTRAŢI LA INDEMANA 

COPIILOR. 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
<Nivelulul fluidului bateriei> 
Verificaţi dacă fluidul bateriei este între 
nivelele  inferioar şi superior şi 
controlaţi orificiile de aerisire în 
capacele bateriei pentru a nu fi 
înfundate. 
Dacă fluidul bateriei este aproape sau 
sub nivelul inferior, adăugaţi apă 
distilată până la nivelul superior. 

 
 
<Curăţarea bateriei > 
1.  Deconectaţi cablul bateriei la 

terminalul negativ (-) al bateriei, 

apoi de la terminalul pozitiv (+) al 

bateriei. 

2. Indepărtaţi bateria şi curăţaţi 

terminalele bateriei şi terminalele 

cablului bateriei cu o perie de 

sârmă sau şmirghel. 

Curăţaţi bateria cu o soluţie de 
bicarbonat de sodiu şi apă caldă, 
având grijă ca soluţia să nu ajungă 
în celulele bateriei. Uscaţi în 
întregime bateria. 

 
 

NIVEL SUPERIOR 

NIVEL INFERIOR 
CAPACE 

BATERIE 
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3. Conectaţi cablul pozitiv (+) la 

terminalul pozitiv (+) al bateriei, 

apoi cablul negativ (-) la terminalul 

negativ (-) al bateriei. Strângeţi 

şuruburile şi piuliţele. Acoperiţi 

terminalele bateriei cu unsoare. 

 
 

AVERTISMENT     

Când deconectaţi cablul bateriei, 
asiguraţi-vă că deconectaţi mai întâi 
terminalul negativ (-) al bateriei. 
Pentru a conecta, conectaţi mai întâi 
la terminalul pozitiv (+), apoi la 
terminalul negativ (-). Niciodată nu 
deconectaţi/conectaţi cablul bateriei 
în ordine inversă, sau se poate 
produce scurt-circuit când un 
instrument de lucru intră în contact 
cu terminalele. 

 
 
                                                                                                            

TERMINAL 

NEGATIV (-) 

TERMINAL 

POZITIV (+) 

ROŞU 

NEGRU 
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Lubrifierea 
Ştergeţi exteriorul motorului cu o cârpă înmuiată în ulei curat. Aplicaţi unsoare marină anticorozivă, următoarelor părţi : 
 
 

 
 
 
 
 

MANETA ECHEI (TIP H) 

ARBORELE DE ÎNCLINARE 

AXUL ELICEI CUTIA AXULUI INFERIOR 

CUTIA AXULUI SUPERIOR 

Interval de lubrifiere : 
20 de ore sau o lună după data 
achiziţionării pentru lubrifierea 
iniţială, apoi la fiecare 100 de ore 
sau 6 luni. 

 
NOTĂ 

 Aplicaţi ulei anticoroziv 

suprafeţelor pivotului unde 

unsoarea nu poate pătrunde. 

 Lubrifiaţi mai frecvent când 

este folosit în apă sărată. 
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Filtrul de combustibil 
 
Filtrul de combustibil este localizat între 
cupla combustibilului şi pompa de 
combstibil. Apa sau sedimentele 
acumulate în filtrul de combustibil pot 
produce pierderi de putere sau pornire 
grea.Verificaţi şi înlocuiţi periodic sita  
combustibilului. 
 
Interval de inspecţie 
La fiecare 100 de ore de funcţionare 
sau 6 luni. 
 
Interval de schimb 
La fiecare 400 de ore de funcţionare 
sau 2 ani.

 
 

AVERTISMENT     

Benzina este extrem de inflamabilă 
şi vaporii de benzină pot exploda, 
provocând rănirea gravă sau 
moartea. Nu fumaţi şi nu permiteţi 
flăcări sau scântei în zona 
dumneavostră de lucru. 
 
NU LĂSAŢI LA INDEMANA 
COPIILOR ! 
 

 Intotdeauna lucraţi într-o zonă 

bine ventilată. 

 Asiguraţi-vă că orice combustibil 

scurs din motorul exterior este 

depozitat într-un container sigur. 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi 

combustibil când reînlocuiţi 

filtrul. Combustibilul vărsat sau 

vaporii de combustibil se pot 

aprinde. Dacă este vărsat 

combustibil, asiguraţi-vă că zona 

este uscată înainte de pornirea 

motorului. 

 
 
<Inspecţia > 

 
 
 
1. Deconectaţi conectorul liniei 

de combustibil de la motorul 

exterior. 

2. Indepărtaţi carcasa motorului 

(vezi pagina 50). 

 
 
                                                                                                              

CONECTORUL CONDUCTEI DE 

COMBUSTIBIL 

TRAGE 

APASĂ
Î 



 
 ÎNTREŢINEREA 

120 

 

 

 
 

3. Privind prin cupa sitei 

transparente, verificaţi filtrul 

de combustibil pentru 

acumulare de apă şi 

înfundare. 

Dacă este necesar curăţaţi 
filtrul de combustibil sau 
înlocuiţi sita de combustibil 
cu una nouă. 

 
<Inlocuirea> 

 

 
 

1. Indepărtaţi cureaua de 

suspensie de la brachetul 

filtrului de combustibil, apoi 

îndepărtaţi cureaua de la 

ansamblul filtrului de 

combustibil. 

NOTĂ 
Inaintea îndepărtării filtrului, prindeţi 
ţevile de combustibil de fiecare parte a 
filtrului folosind clemele ţevilor pentru a 
preveni scurgerea combustibilului. 

 
 

 

 
 

2.  Deconectaţi ţevile de 

combustibil de la filtrul de 

combustibil. 

 
 

FILTRUL DE COMBUSTIBIL 

(în interiorul cupei sitei) 

BRĂŢARA FILTRULUI DE 

COMBUSTIBIL 

CONDUCTE 

COMBUSTIBIL 

FILTRU 

COMBUSTIBIL 

CUREA 

SUSPENSIE 

CUREA SUSPENSIE 

FILTRU 

COMBUSTIBIL CLEME 

CONDUCTE 

COMBUSTIBIL CLEME (disponibile 

separat) 
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3. Intoarceţi de partea hexagonală 

în sens opus acelor de 

ceasornic şi separaţi cupa sitei 

de corpul filtrului. 

4. Curăţaţi în întregime cupa sitei 

şi sita de combustibil. Dacă sita 

de combustibil este înfundată, 

înlocuiţi-o cu una nouă. 

 

 
5. Instalaţi sita de combustibil, 

inelul de etanşare şi plutitorul. 

Reasamblaţi corpul filtrului şi 

cupa sitei. 

CUPLUL DE STRANGERE : 
3,0 N*m 
 

 
 

 
       
       

6. Instalaţi cureaua de suspensie 

la ansamblul filtrului de 

combustibil după cum este 

arătat mai sus. 

7. Reinstalaţi ansamblul filtrului de 

combustibil şi cureaua de 

suspensie în poziţia originală. 

 
 
                                                                                                                           

CORPUL FILTRULUI 

ORING 

SITĂ COMBUSTIBIL 

PLUTITOR (inel roşu) 

CUPA SITEI 

PARTE HEXAGONALĂ 

Aliniaţi centrul celordouă ţevi de combustibil şi 

săgeata nervurii curelei de suspensie. 
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8. Conectaţi conectorul liniei de 

combustibil la rezervorul de 
combustibil şi motorul exterior. 
Intoarceţi butonul aerisirii la 
partea DESCHIS/OPEN, 
strângeţi şi eliberaţi pompa 
manuală de umplere pentru a 
alimenta cu combustibil (vezi 
pagina 60) şi verificaţi pentru 
scurgeri de combustibil. 
Remediaţi orice scurgeri de 
combustibil dacă este necesar. 
 

NOTĂ: 
Dacă pierderea de putere sau pornirea 
grea sunt găsite ca sunt cauzate de 
acumularea excesivă de apă sau 
sediment în filtrul de combustibil, 
inspectaţi rezervorul de combustibil. 
Curăţaţi rezervorul de combustibil şi 
filtrul rezervorului dacă este necesar. 
Poate fi necesar să scurgeţi complet 
rezervorul de combustibil şi să 
reumpleţi cu benzină proaspătă. 

 
Rezervorul de combustibil şi filtrul 
rezervorului (tipul echipat) 
 

 
 
Interval de curăţare : 
In fiecare an sau după 200 de ore de 
funcţionare ale motorului exterior. 

 
<Curăţarea rezervorului de 
combustibil> 
 

AVERTISMENT     

Benzina este extrem de inflamabilă 
şi vaporii de benzină pot exploda, 
provocând rănirea gravă sau 
moartea. Nu fumaţi şi nu permiteţi 
flăcări sau scântei în zona 
dumneavostră de lucru. NU LĂSAŢI 
LA INDEMANA COPIILOR ! 
 

 Intotdeauna lucraţi într-o zonă 

bine ventilată. 

 Asiguraţi-vă că orice combustibil 

scurs din rezervorul de 

combustibil este depozitat într-

un container sigur. 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi 

combustibil când curăţaţi 

rezervorul şi filtrul. Combustibilul 

vărsat sau vaporii de combustibil 

se pot aprinde. Dacă este vărsat 

combustibil, asiguraţi-vă că zona 

este uscată înainte de pornirea 

motorului 

CONDUCTA DE 

COMBUSTIBIL 
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1. Deconectaţi conducta de 

combustibil de la rezervorul de 

combustibil. 

2. Goliţi rezervorul, turnaţi înăuntru 

o cantitate mică de benzină, şi 

curăţaţi rezervorul în întregime, 

prin scuturare. Scurgeţi şi 

îndepărtaţi corect benzina. 

 
 
<Curăţarea filtrului rezervorului> 

 
 

 

1.  Intoarceţi conectorul 

rezorvorului de combustibil în 

sens opus acelor de ceasornic 

şi îndepărtaţi filtrul rezervorului. 

2. Curăţaţi filtrul cu un solvent 

neinflamabil. Inlocuiţi filtrul 

rezervorului dacă este necesar. 

3. După curăţare, reinstalaţi în 

siguranţă filtrul rezervorului şi 

conectorul rezervorului. 

 
 
SISTEMUL DE CONTROL AL 
EMISIEI 
 
Procesul de combustie produce 
monoxid de carbon şi hidrocarburi. 
Controlul hidrocarburilor este foarte 
important, deoarece, în anumite 
condiţii certe, ele reacţionează pentru a 
forma ceaţa de fum fotochimică când 
este expusă la lumină. Monoxidul de 
carbon nu reacţionează în acelaşi fel, 
dar este toxic. 
 
Probleme care pot afecta emisiile 
motorului exterior 
 
Dacă sunteţi conştient de oricare dintre 
următoarele simptome, faceţi inspecţia 
şi reparaţia motorului exterior la un 
furnizor autorizat Honda. 

1. Pornire grea sau blocare după 
pornire. 

2. Mers în gol greoi. 
3. Rateu la aprindere sau explozie 

în timpul acceleraţiei. 
4. Performanţă redusă 

(manevrabilitate) şi economie 
scăzută de combustibil. 
                                                                                                                   

CONECTORUL REZERVORULUI  DE 

COMBUSTIBIL 

FILTRU 
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Siguranţa  

 
SIGURANŢA ARSĂ 

 
Dacă siguranţa se arde, funcţionarea 
motorului nu va încărca bateria. 
Inaintea înlocuirii siguranţei verificaţi 
condiţiile curente nominale de 
funcţionare ale accesoriilor electrice şi 
asiguraţi-vă că nu există anomalii. 
 

AVERTISMENT     

 Nu folosiţi niciodată o siguranţă 

cu valoare nominală diferită de 

cea specificată. Poate rezulta 

detriorarea gravă a sistemului 

electric sau un incendiu. 

 Deconectaţi cablul bateriei de la 

terminalul negativ (-) al bateriei 

înaintea înlocuirii siguranţei. 

Daca nu faceţi astfel, se poate 

cauza un scurt-circuit. 

 
 
 

 
 
 

   

SIGURANŢE DE SCHIMB (10A, 15A, 30A) 

SIGURANŢE  

(10A, 15A, 30A) 

CAPACUL CUTIEI 

SIGURANŢEI 

EXTRACTORUL SIGURANŢEI 
(furnizat în trusa de scule) 
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ANUNŢ:   
Dacă siguranţa este arsă, verificaţi 
cauza, apoi înlocuiţi siguranţa cu o 
siguranţă de schimb de aceeaşi 
capacitate nominală. Până când nu 
este găsită cauza, siguranţa se poate 
arde din nou. 
 
<Inlocuirea> 

1. Opriţi motorul, apoi deconectaţi 

cablul bateriei. 

2. Indepărtaţi carcasa motorului. 

3. Indepărtaţi capacul cutiei 

siguranţei şi trageţi afară din 

clemă vechea siguranţă, cu 

extractorul de siguranţe furnizat 

în trusa de scule. 

4. Impingeţi o nouă siguranţă între 

cleme. 

SIGURANŢE:10A, 15A, 30A 
 

 
Elicea 
 

 
 
 

Dacă elicea este defectă din cauza izbirii de o stâncă sau alt obstacol, înlocuiţi 
elicea după cum urmează: 
 

AVERTISMENT     

 Inaintea înlocuirii elicei, îndepărtaţi brăţara comutatorului de oprire în caz 

de urgenţă, pentru a preveni orice posibiliate ca motorul să pornească în 

timp ce dumneavoastră lucraţi la elice. 

 Lamele elicei pot avea muchii ascuţite, aşa că purtaţi mănuşi groase pentru 

a vă proteja mâinile. 

                                                                                                                              

CUI  SPINTECAT 

ELICE 

ŞAIBĂ SPECIALĂ 

ŞAIBĂ PLATĂ 

CUI  

SPINTECAT 

PIULIŢĂ CRENELATĂ 
SIMERING 
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<Indepărtarea> 

1. Indepărtaţi cuiul spintecat, 

deşurubaţi piuliţa crenelată, 

îndepărtaţi şaibele, apoi 

îndepărtaţi elicea şi simeringul 

2. Inspectaţi arborele elicei pentru 

fire de pescuit sau reziduuri 

prinse. 

<Instalarea > 
1. Aplicaţi unsoare de clasă marină 

arborelui elicei. 

2. Instalaţi simeringul cu partea 

zimţată către cutia de viteze. 

3. Instalaţi elicea. 

4. Instalaţi şaiba specială şi şaiba 

plată după cum am arătat. 

5. Strângeţi uşor piuliţa crenelată 

cu mâna sau cu o cheie până ce 

elicea nu mai are joc liber. 

6. Strângeţi piuliţa crenelată 

folosind o cheie dinamometrică 

 

 
 
CUPLUL DE STRANGERE AL 
PIULIŢEI CRENELATE : 
1 N*m 
 

7. Apoi, folosind o cheie 

dinamometrică strângeţi piluliţa 

crenelată până prima canelură 

disponibilă în piuliţa crenelată se 

aliniază cu orificiul cuiului 

spintecat.Nu strângeţi peste 

primul aliniament a canelurii 

piuliţei crenelate şi orificiul 

cuiului spintecat. 

ANUNŢ:   

LIMITA CUPLULUI DE STRANGERE: 
34 N*m 
Nu strângeţi piuliţa crenelată peste 
LIMITA CUPLULUI DE STRANGERE 
sau elicea şi arborele se pot 
deteriora.

 
 

8. Asiguraţi-vă că înlocuiţi cuiul 

spintecat cu unul nou. 

 Folosiţi un cui spintecat original 

Honda, din oţel inoxidabil sau un 

cui spintecat echivalent şi îndoiţi 

capetele cuiului după cum s-a 

arătat în pagina anterioară. 

Observaţi că aceste chei nu sunt 
incluse în setul de scule care vine cu 
motorul exterior. Contactaţi furnizorul 
autorizat Honda Marine pentru 
informaţii suplimentare despre scule. 
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Motorul scufundat 
Un motor scufundat trebuie dus imediat 
la service după ce este recuperat din 
apă pentru a minimaliza coroziunea. 
 
Dacă există în apropiere un furnizor de 
motoare exterioare Honda, duceţi 
imediat motorul la furnizor.Dacă sunteţi 
departe de un furnizor, procedaţi după 
cum urmează: 

1. Indepărtaţi carcasa motorului şi 

clătiţi motorul cu apă curată 

pentru a îndepărta apa sărată, 

nisipul, noroiul etc. 

 

ANUNŢ:   

Dacă motorul este în funcţiune când 
este scufundat, pot să existe 
defecţiuni mecanice, cum ar fi 
barele  curbate de direcţie. Dacă 
motorul calează când este pornit 
manual, nu încercaţi să acţionaţi 
motorul până ce nu a fost reparat. 
 

2. Scurgeţi separatorul de vapori 

după cum este descris la pagina 

130. 

 

 

 
CABLUL STARTERULUI PENTRU 
URGENŢĂ 
 

3. Schimbaţi uleiul motorului (vezi 

pagina 111). 

4. Indepărtaţi bujiile. Indepărtaţi 

carcasa ACG şi răsuciţi cablul 

starterului pentru urgenţă 

urmând procedura de pornire 

în caz de urgenţă (paginile 68 

până la 72) şi scurgeţi apa din 

cilindru prin tragerea de câteva 

ori a cablului starterului pentru 

urgenţă. 

 
 
 
 
 
 

 

 
5. Turnaţi o linguriţă de ulei de 

motor în fiecare orificiu al 

bujiei, apoi trageţi de câteva 

ori de cablul starterului 

pentru urgenţă, pentru a 

lubrifia interiorul cilindrilor. 

Reinstalaţi bujiile. 
 

6. Instalaţi carcasa motorului şi 

blocaţi mânerul de fixare 

(vezi pagina 50). 
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7. Incercaţi să porniţi motorul. 

 Dacă motorul eşuează la pornire, 

îndepărtaţi bujiile, curăţaţi şi uscaţi 

electrozii, apoi reinstalaţi bujiile şi 

încercaţi să porniţi din nou motorul. 

 Dacă exista apă în carterul 

motorului sau uleiul uzat de motor 

arată semne de contaminare cu 

apă, atunci trebuie efectuată o a 

doua schimbare a uleiului 

motorului, după funcţionarea 

motorului ½ oră. 

 Dacă motorul porneşte şi nu este 

evident niciun defect mecanic, 

continuaţi să acţionaţi motorul 

pentru ½ de oră sau mai mult 

(asiguraţi-vă că nivelul apei este cel 

puţin 100 mm/4inci deasupra 

plăcuţei anticavitaţie). 

8. Cât mai curând posibil duceţi 

motorul la un furnizor de 

motoare exterioare Honda 

pentru inspecţie şi service. 

 
 



 
 DEPOZITAREA 

129 

 

 

13 .    DEPOZITAREA 
 
 
Pentru viaţă de serviciu mai lungă a 
motorului exterior, duceţi motorul să fie 
depanat la un furnizor autorizat de 
motoare exterioare Honda, înainte de 
depozitare. Oricum, următoarele 
proceduri pot fi efectuate şi de 
dumneavoastră, proprietarul, cu un 
minimum de scule. 
 
Combustibilul 
NOTĂ: 
Benzina se deteriorează foarte repede 
depinzând de factori cum ar fi 
expunerea la lumină, temperatura şi 
timpul. In cele mai rele cazuri, benzina 
poate fi contaminată în decurs de 30 
de zile. Folosirea benzinei contaminate 
poate deteriora grav motorul (sistemul 
de combustibil înfundat, valvă blocată). 
Asemenea defecte din cauza 
deteriorării combustibilului sunt 
respinse de acoperirea garanţiei. 
Pentru a evita aceasta, vă rugăm 
urmaţi cu stricteţe aceste recomandări: 

 Folosiţi numai benzina specificată 
(vezi pagina 52). 

 Pentru a încetini deteriorarea, 
păstraţi benzina într-un container 
de combustibil certificat. 

 Dacă este prevăzută o depozitare 
mai lungă (mai mult de 30 de zile) 
scurgeţi rezervorul de combustibil şi 
separatorul de vapori. 

 

AVERTISMENT     

Benzina este extrem de inflamabilă 
şi vaporii de benzină pot exploda, 
provocând rănirea gravă sau 
moartea. Nu fumaţi şi nu permiteţi 
flăcări sau scântei în zona 
dumneavostră de lucru. NU LĂSAŢI 
LA INDEMANA COPIILOR ! 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi 
combustibil. Combustibilul 
împrăştiat sau vaporii de 
combustibil se pot aprinde. Dacă 
este vărsat combustibil, 
asiguraţi-vă că zona este uscată 
înainte de DEPOZITARE SAU 
TRANSPORTAREA  MOTORULUI. 

 Nu fumaţi şi nu perimteţi flăcări 
sau scântei acolo unde 
combustibilul este scurs sau 
depozitat. 

 

 

1. Verificaţi filtrul de combustibil pe 
partea presiunii joase. Dacă există 
apă sau orice contaminare în 
interior, curăţaţi sita de combustibil 
sau schimbaţi filtrul de combustibil 
(vezi pagina 119). 

2. Scurgeţi benzina de la separatorul 
de vapori (vezi pagina 130). 

3. Verificaţi dacă există apă sau orice 
altă contaminare în benzina 
extrasă. 

4. Dacă nu există nimic amestecat cu 
benzina extrasă, strângeţi şurubul 
de scurgere. 

5. Dacă există apă sau contaminare 
în benzina extrasă, procedaţi în 
felul următor: 
5-a. Inchideţi şurubul de scurgere. 
5-b. Aşezaţi vertical motorul 
exterior şi conectaţi la un rezervor 
de combustibil cu benzină curată. 
5-c. Trimiţând benzina proaspătă la 
separatorul de vapori prin valva de 
umplere, porniţi motorul. 
 

ANUNŢ:   

Elicea trebuie să fie coborâtă în apă, 
funcţionarea motorului exterior în 
afara apei va defecta pompa de apă 
şi va supraîncălzi motorul. 
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AVERTISMENT     

Acţionaţi valva de umplere după 
confirmarea că şurubul de scurgere 
este strâns. Când şurubul de 
scurgere este desfăcut, benzina va 
ţâşni afară. 

 
5-d. După pornirea motorului, 
păstraţi poziţia de mers în gol timp 
de 3 minute. 
5-e. Scurgeţi benzina din 
separatorul de vapori. 
5-f. Verificaţi dacă există apă sau 
vreo contaminare în benzina 
extrasă. 
5-g. Dacă există apă sau 
contaminare în benzina extrasă, 
repetaţi de la pasul 5-a până când 
nu mai există nimic amestecat cu 
benzina extrasă. 

 

 
Golirea separatorului de vapori 
     

AVERTISMENT     

Benzina este extrem de inflamabilă 
şi vaporii de benzină pot exploda, 
provocând rănirea gravă sau 
moartea. Nu fumaţi şi nu permiteţi 
flăcări sau scântei în zona 
dumneavostră de lucru. NU LĂSAŢI 
LA INDEMANA COPIILOR ! 

 Aveţi grijă să nu vărsaţi 

combustibil . Combustibilul 

împrăştiat sau vaporii de 

combustibil se pot aprinde. Dacă 

este vărsat combustibil, 

asiguraţi-vă că zona este uscată 

înainte de depozitarea sau 

transportarea motorului. 

 Nu fumaţi şi nu perimteţi flăcări 

sau scântei acolo unde 

combustibilul este scurs sau 

depozitat. 
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1. Deconectaţi conectorul 

conductei de combustibil (vezi 

pagina 100). 

2. Indepărtaţi carcasa motorului. 

3. Eliberaţi ţeava de scurgere de la 

clema conductei de combustibil 

de înaltă presiune şi aduceţi 

capătul ţevii de scurgere în 

afara motorului, sub cutie. 

4. Desfaceţi şurubul scurgerii 

separatorului de vapori. 

5. Inclinaţi în sus motorul exterior. 

 

6. Când benzina începe să curgă 

din ţeava de scurgere, înclinaţi 

în jos motorul exterior şi ţineţi-l 

în această poziţie până ce 

benzina se opreşte din curgere. 

Reţineţi benzina scursă într-un 
container potrivit. 
 

7. După scurgere, strângeţi şurubul 

de scurgere şi fixaţi ţeava de 

scurgere la clema conductei de 

combustibil de înaltă presiune. 

NOTĂ: 
Inaintea depozitării motorului exterior 
pentru o perioadă prelungită, vă 
recomandăm să îndepărtaţi conectorul 
alimentării de combustibil, şi să 
acţionaţi motorul la 2000 pâna la 3000 
minˉ¹(rotaţii per minut) până se 
opreşte. 

 

 
 
Uleiul motorului 

1. Schimbaţi uleiul motorului 

(vezi paginile 111-113) 

2. Indepărtaţi bujiile (vezi 

pagina 113), şi îndepărtaţi 

brăţara de la comutatorul de 

oprire în caz de urgenţă. 

3. Turnaţi o lingură (de supă) 

sau o linguriţă (de ceai)/(5-

10cm³) de ulei curat de 

motor în fiecare cilindru. 

4. Rotiţi motorul câteva rotaţii 

pentru a distribui uleiul 

uniform în cilindri. 

5. Reinstalaţi bujiile (vezi 

pagina 115). 

 
 
                                                                                                                           

ŞURUB DE SCURGERE 

CLEMA ŢEVII SEPARATOR DE 

VAPORI 

TUB DE 

SCURGERE 
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Depozitarea bateriei 
 

ANUNŢ:   

Manipularea bateriei diferă în funcţie 
de tipul bateriei, şi instrucţiunile 
descrise mai jos pot să nu fie 
aplicabile bateriei de pe motorul 
dumneavoastră. Vezi instrucţiunile 
producătorului bateriei. 
 

AVERTISMENT     

Bateriile produc gaze explozibile; 
dacă sunt aprinse o explozie poate 
cauza rănirea gravă sau orbire. 
Furnizaţi ventilaţie adecvată când 
încărcaţi. 

 PERICOL CHIMIC: electrolitul 

bateriei conţine acid sulfuric. 

Contactul cu ochii sau pielea, 

chiar prin îmbrăcăminte, poate 

cauza arsuri grave. Purtaţi o 

mască de faţă şi îmbrăcăminte de 

protecţie. 

 

 Ţineţi departe de flăcări şi 

scântei şi nu fumaţi în zonă. 

 
 
ANTIDOT : Dacă vă intră în 
ochi electrolit, spălaţi în 
întregime cu apă caldă cel 
puţin 15 minute şi chemaţi 
imediat un medic. 

 OTRAVĂ : Electrolitul este 

otrăvitor. 

ANTIDOT :  
- Extern : spălaţi în 

întregime cu apă. 

- Intern : Beţi cantităţi mari 

de apă sau lapte. Urmaţi cu 

hidroxid de magneziu sau 

ulei vegetal şi chemaţi 

imediat un medic. 

 NU PĂSTRAŢI LA INDEMANA 

COPIILOR. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

1. Deconectaţi cablul bateriei de la 

terminalul negativ (-) al bateriei, 

apoi de la terminalul pozitiv (+) 

al bateriei. 

2. Indepărtaţi bateria şi curăţaţi 

terminalele bateriei şi 

terminalele cablului bateriei cu o 

perie de sârmă sau glaspapir. 

Curăţaţi bateria cu o soluţie de 
bicarbonat de sodiu şi apă 
caldă, având grijă ca soluţia să 
nu ajungă în celule bateriei. 
Uscaţi în întregime bateria. 
 

NEGRU 

ROŞU 
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3. Umpleţi bateria cu apă distilată 

până la linia nivelului superior. 

Niciodată nu umpleţi excesiv 

bateria. 

4. Depozitaţi bateria pe o suprafaţă 

netedă, într-un loc rece, uscat, 

bine ventilat, în afara luminii 

directe a soarelui. 

5. O dată pe lună verificaţi 

greutatea specifică a 

electrolitului şi reîncărcaţi, după 

cum se cere, pentru a prelungi 

viaţa bateriei. 

 
Poziţia motorului exterior 
 

 
POSTAMENTUL MOTORULUI EXTERIOR 

 
 

Transportaţi şi depozitaţi motorul fie 
vertical sau orizontal, după cum este 
arătat aici. Ataşaţi brachetul pupei de 
postament şi fixaţi motorul cu şuruburi 
şi piuliţe. Depozitaţi motorul exterior 
într-o zonă bine ventilată, fără 
expunere directă la lumina soarelui şi 
umiditate. 

 
Transportul vertical sau depozitarea 
Ataşaţi brachetul pupei de postament. 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

PROTECŢIA CARCASEI 
(partea tribordului întoarsă aşa cum este arătat) 

 
 
 
Transportul orizontal sau 
depozitarea 
 
Lăsaţi motorul pe protecţia carcasei. 
 

AVERTISMENT     

Orice altă poziţie de transport sau 
depozitare poate cauza defectare 
sau scurgerea uleiului. 
 
 
 
                                                                                                                                 

NIVELUL 

SUPERIOR 
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14.  INLĂTURAREA 
 
Pentru a proteja mediul înconjurător, 
nu înlăturaţi fără grijă acest produs, 
baterie, ulei de motor etc, prin lăsarea 
lor la deşeuri. Observaţi legile locale şi 
regulamentele sau consultaţi furnizorul 
dumneavoastră autorizat Honda pentru 
înlăturare. 
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 15  DEPANAREA  

 
SISTEMUL DE AVERTIZARE DEVINE ACTIV 
 
     SIMPTOM CAUZA POSIBILĂ REMEDIU 

 
Apare avertizare de supraîncălzire: 

 Apare indicatorul de supraîncălzire 

 Sună alarma de avertizare de supraîncălzire 

 Viteza motorului scade şi se opreşte în cele din 
urmă 

 Viteza motorului nu poate fi crescută prin 
acceleraţie 

 Motorul se va opri în 20 sec după ce viteza 
motorului este limitată 

Deschiderea admisiei apei de răcire înfundată Curăţaţi deschiderea admisiei apei 
de răcire 

Bujiile au domeniul de încălzire necorespunzător Inlocuiţi bujiile (pagina 113) 

 Pompa de apă defectă 

 Termostat înfundat 

 Termostat defect 

 Conducta apei de răcire înfundată 

 Gazul de evacuare invadează sistemul de răcire 

Consultaţi-vă cu un furnizor 
autorizat de motoare exterioare 
Honda 

 
Apare avertizare a presiunii uleiului: 

 Nu se aprinde indicatorul presiunii uleiului 

 Sună alarma de avertizare a presiunii uleiului 

 Descreşte viteza motorului 

 Viteza motorului nu poate fi crescută prin 
accelerarţie 
 

Lipsa uleiului motorului Adăugaţi ulei de motor la nivelul 
specificat (vezi pagina 51) 

Este folosit ulei de motor necorespunzător Schimbaţi uleiul de motor (pagina 
111) 

 
Apare avertizare PGM-FI: 

 Apare indicatorul PGM-FI 

 Alarma de avertizare PGM-FI sună intermitent 
 

Sistemul de avertizare PGM-FI este defect Consultaţi-vă cu un furnizor 
autorizat de motoare exterioare 
Honda 

 
Apare sistemul de avertizare ACG: 

 Apare indicatorul ACG 

 Alarma de avertizare ACG sună intermitent 
 

Tensiunea bateriei este prea mare sau prea mică Verificaţi bateria (vezi pagina 115) 

ACG defect Consultaţi-vă cu un furnizor 
autorizat de motoare exterioare 
Honda 
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16  SPECIFICAŢII 
 
MODEL                               BF40D 

Descriere 
Cod 

SHU LHU 
LHD 

LHTU 
LHTD 

Tip                               H            HT 

Lungime totală 
 

S 794 mm(31,3 inci)       - 

L                                           794 mm(31,3 inci)  

Lăţime totală 
 
 

S 372 mm (14,6 inci) - 

L                                          372 mm (14,6 inci) 

Inălţimea 
totală 
 

 
S 

1258 mm (49,5 inci) - 

L                                       1364 mm (53,7 inci) 

Inălţimea 
pupei (când 
unghiul pupei   
este de 12 °) 

 
S 

416 mm(16,4 inci) - 

 
L 

                                     521 mm(20,5 inci) 

Masa uscată 
 (greutate)* 
 

 
S 

98,5 kg (217,2 lbs) - 

L 100 kg (220 lbs) 102 kg (225 lbs) 

Puterea nominată 29, 4 kW(40PS)/5500 minˉ¹(rotaţii per minut) 

Domeniul admisiei 
complete 

                        5000-6000minˉ¹(rotaţii per minut) 

Tipul motorului              OHC 4 timpi 3 cilindri în linie 

Deplasament             808 cm³(49,3 inci la cub) 

Distanţa dintre 
electrozii bujiei 

                        0,6 – 0,7 mm(0,024-0,028 inci) 

 

 

Sistem starter                             Starter electric 

Sistem de aprindere             Baterie cu tranzistor completă 

Sistem de lubrifiere                Lubrifiere pompă trohoidă de presiune 

Ulei specificat Motor :API standard (SG,SH,SJ) SAE 5W-30 
Cutia de viteze :API standard (GL-4) SAE 90 
Ulei mecanism motor exterior 

Capacitatea uleiului Motor :Fără înlocuirea filtrului de ulei 
             2.0L (2.1 US qt, 1,8 Imp qt) 
             Cu înlocuirea filtrului de ulei 
            2,1 L (2,2 US qt, 1,8 Imp qt) 
Cutia de viteze: 0,41 L (0,43 US qt, 0,36 Imp qt) 

Putere curent continuu                                12V-17A 

Sistem de răcire                              Răcire apă cu termostat 

Sistem de evacuare                                      Evacuare apă 

Bujii DR7EB (NKG)    ,  X22ESR-UB (DENSO) 

Pompă de combustibil Partea de joasă presiune :   tip mecanic 
Partea de înaltă presiune : tip electric 

Combustibil                   Benzină fără plumb 
(91 cifră octanică determinată, 86 cifra octanică 
la pompă sau mai mare) 

Capacitate rezervor         25 L (6,6 US gal, 5,5 Imp gal) 

Schimbarea vitezei Tip cu clapă:Inainte-Neutru-Inapoi 

Unghiul de direcţie                                35° dreapta şi stânga 

Unghiul de echilibrare 4°la 12°(când unghiul pupei este 12°) 

Unghi de înclinare în 
sus 

            63 °(când unghiul pupei este 12°) 

Unghiul pupei         8°,12°,16°, 20°,24° 

Sistemul direcţiei 
comenzii la distanţă 

                                          - 

 
*Fără cablul bateriei, cu elice 
Motoarele Honda au puterea nominală în conformitate cu ISO8665 
(puterea arborelui elicei). 
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MODEL                              BF40D 

Descriere 
Cod 

           SRTU 
           SRTD 

            RLTU 
           RLTL 
            RLTD 

Tip                                     RT 

Lungime totală              694 mm (27,3 inci) 

Lăţime totală 372 mm(14,6 inci) 

Inălţime totală 
 
 

S 1258mm (49,5 inci) 

L 1364 mm(53,7 inci) 

Inălţimea pupei 
 (când unghiul pupei 
este de 12°) 

S 416 mm (16,4 inci) 

L 
 

521 mm(20,5 inci) 

Masa uscată 
(greutate)* 

S 96 kg (212 lbs) 

L 98kg (216 lbs) 

Puterea nominată 29, 4 kW(40PS)/5500 minˉ¹(rotaţii per minut) 

Domeniul admisiei 
complete 

                5000-6000minˉ¹(rotaţii per minut) 

Tipul motorului              OHC 4 timpi 3 cilindri în linie 

Deplasament             808 cm³(49,3 inci la cub) 

Distanţa dintre electrozi 
a bujiei 

                        0,6 – 0,7 mm(0,024-0,028 inci) 

 

 
 

Sistem starter                             Starter electric 

Sistem de aprindere             Baterie cu tranzistor completă 

Sistem de lubrifiere                Lubrifiere pompă trohoidă de presiune 

Ulei specificat Motor :API standard (SG,SH,SJ) SAE 5W-30 
Cutia de viteze :API standard (GL-4) SAE 90 
Ulei mecanism motor exterior 

Capacitatea uleiului Motor :Fără înlocuirea filtrului de ulei 
             2.0L (2.1 US qt, 1,8 Imp qt) 
             Cu înlocuirea filtrului de ulei 
            2,1 L (2,2 US qt, 1,8 Imp qt) 
Cutia de viteze: 0,41 L (0,43 US qt, 0,36 Imp qt) 

Putere curent continuu                                12V-17A 

Sistem de răcire                Răcire apă cu termostat 

Sistem de evacuare                        Evacuare apă 

Bujii DR7EB (NKG)    ,  X22ESR-UB (DENSO) 

Pompă de combustibil Partea de joasă presiune :   tip mecanic 
Partea de înaltă presiune : tip electric 

Combustibil                   Benzină fără plumb 
(91 cifră octanică determinată, 86 cifra octanică 
la pompă sau mai mare) 

Capacitate rezervor         25 L (6,6 US gal, 5,5 Imp gal) 

Schimbarea vitezei Tip cu clapă:Inainte-Neutru-Inapoi 

Unghiul de direcţie                                35° dreapta şi stânga 

Unghiul de echilibrare -4°la 12°(când unghiul pupei este 12°) 

Unghi de înclinare în 
sus 

            63 °(când unghiul pupei este 12°) 

Unghiul pupei         8°,12°,16°, 20°,24° 

Sistemul direcţiei 
comenzii la distanţă 

                          Montat pe motor 

 
*Fără cablul bateriei, cu elice 
Motoarele Honda au puterea nominală în conformitate cu ISO8665 
(puterea arborelui elicei). 
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MODEL                                       BF50D 

Descriere 
Cod 

                        LHU 
                       LHD 

           LHTU 
            LHTD 

Tip                          H             HT 

Lungime totală                       
                                    L 

794 mm(31,3 inci) 

Lăţime totală                               
                                    L 

372 mm(14,6 inci) 

Inălţime totală                              
                                    L 

1364 mm(53,7 inci) 

Inălţimea pupei                       
(când unghiul pupei                
este de 12°)                L 

521 mm(20,5 inci) 

Masa uscată                               
(greutate)*                  L 

100 kg (220 lbs) 102 kg(225 lbs) 

Puterea nominală 36,8 kW (50PS))/5750 minˉ¹(rotaţii per minut) 

Domeniul admisiei 
complete 

                   5500-6000minˉ¹(rotaţii per minut) 

Tipul motorului              OHC 4 timpi 3 cilindri în linie 

Deplasament             808 cm³(49,3 inci la cub) 

Distanţa dintre electrozi 
a bujiei 

                   0,6 – 0,7 mm(0,024-0,028 inci) 

 
 

 
 
 

Sistem starter                             Starter electric 

Sistem de aprindere             Baterie cu tranzistor completă 

Sistem de lubrifiere                Lubrifiere pompă trohoidă de presiune 

Ulei specificat Motor :API standard (SG,SH,SJ) SAE 5W-30 
Cutia de viteze :API standard (GL-4) SAE 90 
Ulei mecanism motor exterior 

Capacitatea uleiului Motor :Fără înlocuirea filtrului de ulei 
             2.0L (2.1 US qt, 1,8 Imp qt) 
             Cu înlocuirea filtrului de ulei 
            2,1 L (2,2 US qt, 1,8 Imp qt) 
Cutia de viteze: 0,41 L (0,43 US qt, 0,36 Imp qt) 

Putere curent continuu                                12V-17A 

Sistem de răcire                              Răcire apă cu termostat 

Sistem de evacuare                                      Evacuare apă 

Bujii DR7EB (NKG)    ,  X22ESR-UB (DENSO) 

Pompă de combustibil Partea de joasă presiune :   tip mecanic 
Partea de înaltă presiune : tip electric 

Combustibil                   Benzină fără plumb 
(91 cifră octanică determinată, 86 cifra octanică 
la pompă sau mai mare) 

Capacitate rezervor         25 L (6,6 US gal, 5,5 Imp gal) 

Schimbarea vitezei Tip cu clapă:Inainte-Neutru-Inapoi 

Unghiul de direcţie                                35° dreapta şi stânga 

Unghiul de echilibrare -4°la 12°(când unghiul pupei este 12°) 

Unghi de înclinare în 
sus 

            63 °(când unghiul pupei este 12°) 

Unghiul pupei         8°,12°,16°, 20°,24° 

Sistemul direcţiei 
comenzii la distanţă 

                                     - 

 
*Fără cablul bateriei, cu elice 
Motoarele Honda au puterea nominală în conformitate cu ISO8665 
(puterea arborelui elicei). 
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MODEL                                        BF50D 

Descriere 
Cod 

       SRTU 
       SRTD 

          LRD           LRTU 
         LRTD 
         LRTL 

Tipul                                       R         RT 

Lungime 
totală 
 

S 694 mm (27,3 inci) - 

L                                    694 mm (27,3 inci) 

Lăţime totală 
     
 

S 372 mm(14,6 inci) - 

L                                            372 mm(14,6 inci) 

Inălţime totală 
               
 

S 1258mm (49,5 inci) - 

L                                    1364 mm(53,7 inci) 

Inălţimea 
pupei (când 
unghiul pupei                
este de 12°)                  

S 416 mm (16,4 inci) - 

L  
521 mm(20,5 inci) 

Masa uscată 
 (greutate)* 
 

S 
 

96 kg (212 lbs) - 

L 98kg (216 lbs) 98kg (216 lbs) 

Puterea nominală 36,8 kW (50PS))/5750 minˉ¹(rotaţii per minut) 

Domeniul 
admisiei 
complete 

                        5500-6000minˉ¹(rotaţii per minut) 

Tipul motorului              OHC 4 timpi 3 cilindri în linie 

Deplasament             808 cm³(49,3 inci la cub) 

Distanţa dintre 
electrozi a bujiei 

                        0,6 – 0,7 mm(0,024-0,028 inci) 

 

 
 
 

Sistem starter                             Starter electric 

Sistem de aprindere             Baterie cu tranzistor completă 

Sistem de lubrifiere                Lubrifiere pompă trohoidă de presiune 

Ulei specificat Motor :API standard (SG,SH,SJ) SAE 5W-30 
Cutia de viteze :API standard (GL-4) SAE 90 
Ulei mecanism motor exterior 

Capacitatea uleiului Motor :Fără înlocuirea filtrului de ulei 
             2.0L (2.1 US qt, 1,8 Imp qt) 
             Cu înlocuirea filtrului de ulei 
            2,1 L (2,2 US qt, 1,8 Imp qt) 
Cutia de viteze: 0,41 L (0,43 US qt, 0,36 Imp qt) 

Putere curent continuu                                12V-17A 

Sistem de răcire                              Răcire apă cu termostat 

Sistem de evacuare                              Evacuare apă 

Bujii DR7EB (NKG)    ,  X22ESR-UB (DENSO) 

Pompă de combustibil Partea de joasă presiune :   tip mecanic 
Partea de înaltă presiune : tip electric 

Combustibil                   Benzină fără plumb 
(91 cifră octanică determinată, 86 cifra octanică 
la pompă sau mai mare) 

Capacitate rezervor         25 L (6,6 US gal, 5,5 Imp gal) 

Schimbarea vitezei Tip cu clapă:Inainte-Neutru-Inapoi 

Unghiul de direcţie                                35° dreapta şi stânga 

Unghiul de echilibrare -4°la 12°(când unghiul pupei este 12°) 

Unghi de înclinare în 
sus 

            63 °(când unghiul pupei este 12°) 

Unghiul pupei         8°,12°,16°, 20°,24° 

Sistemul direcţiei 
comenzii la distanţă 

                          Montat pe motor 

 
*Fără cablul bateriei, cu elice 
Motoarele Honda au puterea nominală în conformitate cu ISO8665 
(puterea arborelui elicei). 
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MODEL                                   BF50D 

Descriere 
Cod 

YHD XHD YHTD YRTD XRTD 
XRTL 

Tipul                             
H 

    HT                   RT 

Lungimea 
Totală 
 

Y 794 mm(31,3 inci) 694 mm(27,3 inci) 

X 794 mm(31,3 inci) - 694 mm(27,3 inci) 

Lăţimea 
Totală 
 

Y                                              372 mm(14,6 inci) 

X 372 mm(14,6 inci) - 372 mm(14,6 inci) 

Inalţimea 
Totală 
 

Y                                    1399 mm (55,1 inci) 

X 1465 mm(57,7 
inci) 

- 1465 mm(57,7 
inci) 

Inălţimea        
 pupei                      
(când 
unghiul 
pupei               
este de 12°)                   

Y                                      556 mm(21,9 inci) 

X       622 mm (24,5 
inci) 

 
 
- 

 
 
622 mm (24,5 
inci) 

Masa            
Uscată 
(greutatea)*   
 

Y 101 kg (223 lbs) 103 kg 
(227 lbs) 

99 kg(218 lbs) 

X 104kg (229 lbs) - 102 kg (225 lbs) 

Puterea nominală 36,8 kW (50PS))/5750 minˉ¹(rotaţii per minut) 

Domeniul 
admisiei 
complete 

                        5500-6000minˉ¹(rotaţii per minut) 

Tipul motorului              OHC 4 timpi 3 cilindri în linie 

Deplasament             808 cm³(49,3 inci la cub) 

Distanţa dintre 
electrozi a bujiei 

                 0,6 – 0,7 mm(0,024-0,028 inci) 

 

 
 
 

Sistem starter                             Starter electric 

Sistem de aprindere             Baterie cu tranzistor completă 

Sistem de lubrifiere                Lubrifiere pompă trohoidă de presiune 

Ulei specificat Motor :API standard (SG,SH,SJ) SAE 5W-30 
Cutia de viteze :API standard (GL-4) SAE 90 
Ulei mecanism motor exterior 

Capacitatea uleiului Motor :Fără înlocuirea filtrului de ulei 
             2.0L (2.1 US qt, 1,8 Imp qt) 
             Cu înlocuirea filtrului de ulei 
            2,1 L (2,2 US qt, 1,8 Imp qt) 
Cutia de viteze : 0,41 L (0,43 US qt, 0,36 Imp qt) 

Putere curent continuu                                12V-17A 

Sistem de răcire                      Răcire apă cu termostat 

Sistem de evacuare                            Evacuare apă 

Bujii DR7EB (NKG) ,  X22ESR-UB (DENSO) 

Pompă de combustibil Partea de joasă presiune :   tip mecanic 
Partea de înaltă presiune : tip electric 

Combustibil              Benzină fără plumb 
(91 cifră octanică determinată, 86 cifra octanică 
la pompă sau mai mare) 

Capacitate rezervor         25 L (6,6 US gal, 5,5 Imp gal) 

Schimbarea vitezei Tip cu clapă:Inainte-Neutru-Inapoi 

Unghiul de direcţie                        35° dreapta şi stânga 

Unghiul de echilibrare -4°la 12°(când unghiul pupei este 12°) 

Unghi de înclinare în 
sus 

            63 °(când unghiul pupei este 12°) 

Unghiul pupei         8°,12°,16°, 20°,24° 

Sistemul direcţiei 
comenzii la distanţă 

                       Montat pe motor                                        

*Fără cablul bateriei, cu elice 
Motoarele Honda au puterea nominală în conformitate cu ISO8665 
(puterea arborelui elicei). 
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Zgomot şi vibraţii 
 

MODEL                     BF40D                   BF50D 

SISTEM DE 
COMANDĂ 

T(manetă eche) R (comandă la 
distanţă) 

T(manetă eche) R (comandă la 
distanţă) 

Sunetul nivelului 
presiunii la urechea 
operatorului 
(2006/42/EC,ICOMIA 
39-94 

86dB (A) 79dB(A) 87dB(A) 80dB(A) 

Incertitudine 3dB(A) 2dB(A) 3dB(A) 2dB(A) 

Nivelul măsurat al 
puterii sunetului 
(Referire la EN ISO 
3744) 

93dB(A) - 95dB(A) - 

Incertitudine  3dB(A) - 3dB(A) - 

Nivelul vibraţiei la 
braţul mâinii 
(2006/42/EC, 
ICOMIA 38-94) 

3 m/s² Nu depăşiţi 
2,5 m/s ² 

3 ,3m/s² Nu depăşiţi 
2,5 m/s ² 

Incertitudine 0,8 m/s² - 0,8 m/s² - 

 
Referire la : Standard ICOMIA: după cum specifică condiţiile de funcţionare ale motorului şi condiţiile de măsurare. 
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    17. ADRESELE CELOR MAI MARI DISTRIBUITORI Honda 
________________________________________________________________ 
 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm contactaţi Centrul de Informare al Clientului Honda la următoarea adresă şi număr de telefon: 
Pentru Europa 
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                     ADRESELE CELOR MAI MARI DISTRIBUITORI Honda 

 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm contactaţi Centrul de Informare al Clientului Honda la următoarea adresă şi număr de telefon: 
Pentru Europa (continuare) 
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ADRESELE CELOR MAI MARI DISTRIBUITORI Honda 

 
Pentru mai multe informaţii, vă rugăm contactaţi Centrul de Informare al Clientului Honda la următoarea adresă şi număr de telefon: 
Pentru Europa(continuare) 

 
 
Pentru Australia  
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18. ”DECLARAŢIE DE CONFORMITATE EC” - PLAN DE CONŢINUT 

 
1) DECLARAŢIE DE CONFORMITATE EC 

2) SUBSEMNATUL, (14)   REPREZENTAND PRODUCĂTORUL,DECLARĂ PRIN ACEASTA CĂ PRODUSUL ESTE IN 

CONFORMITATE CU PREVEDERILE URMĂTOARELOR DIRECTIVE –EC: 

2006/42/EC,2004/08/EC                                     3) Motor exterior 
4)REFERIRE LA STANDARDELE                   EN ISO 8178 
PUSE DE ACORD                                              EN ISO 14509 
 
5)DESCRIEREA MAŞINII 
6)CATEGORIE           7) Motor exterior       8) FABRICAT                      Honda 

           9)TIPUL                             7)                      10)NUMĂR DE SERIE           10) 
  
          11)PRODUCĂTOR                                         Honda Motor Co.Ltd. 
                                                                                  2-1-1 Minamiaoyama Minato-ku 107-8556 
                                                                                      Japonia 
        12)REPREZENTANŢĂ AUTORIZATĂ       Honda Motor Europe Ltd.-Aalst Office 
                                                                                Wijngaardveld 1(Noord V), 9300 Aalst 
                                                                                Belgia 
 
       13)SEMNĂTURA               13) 
       14)NUME                           14)                                     17)DATA                         17) 
       15)TITLU                   16)         16)                                      18)LOCUL                      18) 
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“DECLARAŢIE DE CONFORMITATE EC”PLAN DE CONŢINUT 
____________________________________________________________ 
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“DECLARAŢIE DE CONFORMITATE EC”PLAN DE CONŢINUT 
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“DECLARAŢIE DE CONFORMITATE EC”PLAN DE CONŢINUT 
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19.  INDEX 

 
A 
ACG Indicator/Alarma 
       Funcţionare ……............... 34 
       Operare…………………… 90 
Anod 
        Funcţionare………………. 36 
        Operare…………………… 95 
Apă de răcire 
         Orificiu de control………… 37 
          Gură de admisie….......… 37 
Ambreiaj de interfaţă…………… 40 
Adresele celor mai mari distribuitori 
Honda………………………… 142 
Acostarea……………………… 87 
Aparat de măsură al asietei 
                 Funcţiunea………… 36 
                 Ajustarea…………… 89 
 
B 
Bateria 
        Curăţarea……………… 116 
        Conexiuni………………… 46 
        Inspecţia nivelului fluidului 115 
        Inspecţia ………………… 57 
        Depozitarea………………. 132 
 Benzină conţinând alcool……… 53 
 Bujii……………………………… 113 

      
C 
Curăţarea şi spălarea………….. 104 
Componente - identificare…….... 14 
Comenzi şi caracteristici……… 20 
Croaziera 
         Tip H…………………… 77 
         Tip R…………………… 82 
Comutator 
              Tip H…………………… 20 
              Tip R…………………… 25 
Combustibil 
          Buşonul umplerii………… 38 
          Filtru 
             Inspecţie……………… 119 
             Inlocuire………………… 120 
        Nivel………………………… 52 
    Conductă 
        Conexiune……………… 59 
        Conector…………………… 39 
        Deconectare……………… 100 
    Umplere……………………… 60 
    Curăţare rezervor…………… 122 
    Filtru rezervor ……………… 122 
Comutator…………………… 22,26 
    Şnur/clemă comutator… 22,27 
    Şnur de schimb a comutatorului 28 
Comutator de înclinare 
              Funcţionare…………… 30 
              Operare………………. 88 
Comanda la distanţă 

                 Cutie 
                           Identificare…… 17 
                           Localizare instalare48 
               Lungime cablu………… 49 
               Instalare……………… 48 
               Mâner 
                          Funcţiune……… 24 
                          Ajustare fricţiune 56 
 
D 
“DECLARAŢIE DE  
CONFORMITATE-EC’ Plan de 
conţinut………………….  145 
Diagrama electrică…………… 152 
Depozitare……………………… 129 
Direcţia………………………… 76 
Depanarea 
     Apare sistemul de avertizare…135 
 
E 
 Echilibrare /comutator de înclinare 
              Funcţionare…………… 29 
 Elicea 
               Inspecţie……………… 54 
               Inlocuire……………… 125 
              Selectare……………… 49 
 Echilibrarea motorului………… 79 
  
F 
Funcţionarea în apă cu adâncime 
mică…...................................... 96 
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Fricţiunea manetei direcţiei…… 56 
                  Funcţiunea………… 23 
                 Funcţionarea………… 76 
     
G 
Golirea separatorului de vapori…130 
 
I 
Instalare 
   Motor exterior……………… 43 
    Inălţime……………………… 42 
    Locaţie……………………… 42 
Intreţinere……………………… 107 
Inspecţie unghi motor………… 44 
Indicator/alarmă presiune ulei 
           Funcţionare…………… 33 
           Operare ……………… 90 
Indicator/alarmă supraîncălzire 
             Funcţionare…………… 34 
              Operare ……………… 90 
Indicator/alarmă PGM-FI 
              Funcţionare…………… 35 
              Operare………………. 90 
În caz de urgenţă……………. 27,28 
 
L 
Lubrifiere………………………… 118 
Limitator supraturaţie…………… 95 
Levier schimbător de viteze…… 20 
 

M 
Mers rapid în gol  
            Manetă…………………… 26 
Mâner de eliberare neutru …… 25 
Motor 
      Carcasa 
      Mâner de fixare…………… 38 
      Demontare/Instalare……… 50 
 
Motor exterior 
             Instalarea……………… 43 
             Poziţia de depozitare… 133 
Maneta de acceleraţie………… 21 
Maneta echei…………………… 15 
Maneta de înclinare…………… 32 
Maneta de blocare a înclinării… 33 
 
 
N 
Număr de serie………………… 2 
Număr de serie cadru…………… 2 
 
O 
Oprire de urgenţă 
Oprirea de urgenţă a motorului.. 97 
                    Oprire normală 
                               Tip H……… 98 
                               Tip R……… 99 
 
P 
Program de intreţinere………… 109 

Procedura de rodaj……….. 74 
Pornirea motorului 
                 Pornirea de urgenţă… 68 
                 Tip H………………… 61 
                 Tip R1……………… 65 
Părţi de urgenţă şi trusa de 
scule….................................58,108 
 
 
R 
Regulator fricţiune acceleraţie… 21 
Reglare înălţime/unghi manetă 
eche………............................... 55 
Remorcarea…………………… 103 
 
S 
Supapa de descărcare manuală 
                Funcţionare…………… 31 
                Operare……………. 88 
Sistem protecţie motor ………… 90 
          Sistem avertizare ACG… 90 
          Anozi…………………… 95 
          Sistem avertizare presiune 
ulei............................................ 90 
         Sistem avertizare 
supraîncălzire…........................ 90 
          Limitator supraturaţie…… 95 
         Sistem de avertizare PGM-FI.90 
Siguranţă…………………… 124 
Sistem control emisii………….. 123 
Securitate 
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             Risc otrăvire cu monoxid de 
carbon…................................. 10 
             Risc de incendiu şi arsură 9 
             Informaţii……………… 8 
              Localizări etichete…… 11 
              Responsabilitatea 
operatorului…........................... 8 
Şnur de schimb, comutator de oprire 
Specificaţii…………………… 136 
Service motor scufundat……… 127 
 
T 
Tahometru digital……………… 40 
Tahometru……………………… 39 
Transportarea………………… 100 
 
V 
Vitezometru digital…………… 40 
Viteza 
     Schimbare………………… 75,81 
Verificări înainte de funcţionare 50 
             Bateria ………………… 57 
             Ulei de motor………… 51 
             Combustibil…………… 52 
             Filtru de combustibil…… 56 
             Alte verificări………… 58 
            Inspecţia elicei şi cuiului 
spintecat…............................... 54 
           Fricţiunea manetei comenzii la 
distanţă……............................. 56 
           Fricţiunea mânerului direcţiei.56 

          Ajustare înălţime/unghi mâner 
eche…....................................... 55 
 
U 
Ulei 
        Schimbare………………… 111 
          Inspecţie nivel…………… 51 
          Reumplere………………… .51 
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DIAGRAMA ELECTRICĂ 

 
CONŢINUT 
TIPUL MANERULUI ECHEI…………. W1 
TIPUL MONTAJ LATERAL COMANDĂ LA 
DISTANŢĂ 
(Pentru contor analogic)………………… W2 
TIPUL MONTAJ LATERAL COMANDĂ LA 
DISTANŢĂ 
(pentru contor digital )………………… W3 
TIPUL MONTAJ PANOU/MONTAJ SUPERIOR 
COMANDĂ LA DISTANŢĂ 
(pentru contor analogic)……………… W4 
TIPUL MONTAJ PANOU/MONTAJ SUPERIOR 
COMANDĂ LA DISTANŢĂ 
(pentru contor digital)…………………… W5 
 
ABREVIERI 
Simbol                                     Numele părţii 
ALT                                          ALTERNATOR 
Bat                                           BATERIE 
Bl(W-L)                           NEGRU (LINIE ALBĂ) 
Bz                                                        ALARMĂ 
ComC                  CUPLA DE COMUNICAŢIE 
CKP Se1                                SENZOR 1 CKP 
CKP Se2                                SENZOR 2 CKP 
CoPa                           PANOU DE COMANDĂ 
DgSpMe                  VITEZOMETRU DIGITAL 
DgTme                       TAHOMETRU DIGITAL 
DLC               CONECTOR LEGĂTURĂ DATE 
ECTSe                                      SENZOR ECT 
EBTSe                                      SENZOR EBT 
EmSw           COMUTATOR DE OPRIRE IN  
                     CAZ DE URGENŢĂ 
EOPSw         COMUTATOR PRESIUNE ULEI  
                     MOTOR 

 
 
 
 
 
F In 1           INJECTOR COMBUSTIBIL NR.1 
F In 2           INJECTOR COMBUSTIBIL NR.2 
F In 3           INJECTOR COMBUSTIBIL NR.3 
FP                         POMPA DE COMBUSTIBIL 
FreSe SENZOR DE REZERVĂ COMBUSTIBIL 
Fu                        SIGURANŢĂ FUZIBILĂ 
FuBx                    CUTIA SIGURANŢEI 
GND                    LA PĂMANT 
HO2Se                SENZOR OXIGEN INCĂLZIT 
HrMe                   CONTOR DE ORE 
IACV                             SUPAPĂ IAC 
IATSe                            SENZOR IAT 
IfC                             CUPLARE INTERFAŢĂ 
IgC1                     BOBINĂ APRINDERE NR.1 
IgC2                     BOBINĂ APRINDERE NR.2 
IgC3                     BOBINĂ APRINDERE NR.3 
IgSw                     COMUTATOR MOTOR 
MaRL                    RELEU PRINCIPAL 
MAPSe                 SENZOR MAP 
NSw                      COMUTATOR NEUTRU 
OP sau Eq      OPŢIONAL SAU ECHIPAT 
PL                            LAMPĂ INDICATOARE 
(PT/TTO)           (NUMAI PE TIPUL   
      ECHILIBRARE DE PUTERE /INCLINARE      
PT/Tmo             MOTOR ECHILIBRARE 
/INCLINARE DE PUTERE 
PT/TRL             RELEU ECHILIBRARE / 
INCLINARE DE PUTERE   
PT/TSw                                              
COMUTATOR ECHILIBRARE/          
INCLINARE         
PTiSw            COMUTATOR   DE INCLINARE  
 

 
 
 
 
 
PuC         BOBINĂ GENERATOARE DE  
                IMPULSURI 
PuRo       ROTOR GENERATOR DE  
                IMPULSURI 
RCBx       CUTIE COMANDĂ LA DISTANŢĂ 
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DIAGRAMA ELECTRICĂ 
 
Re/Re        REGULATOR/RECTIFICATOR 
SpMe                                 VITEZOMETRU 
SP1                                     BUJIE NR.1 
SP2                                     BUJIE NR.2 
SP3                                     BUJIE NR.3 
StMo                                 STARTER MOTOR 
StSol                           SOLENOID STARTER  
TH                                       MANETA ECHEI 
Tme                                     TAHOMETRU 
ToLtSw        la COMUTATORUL DE LUMINĂ 
ToSpMe       la VITEZOMETRU 
TPSe                                        SENZOR TP 
TrASe           SENZOR UNGHI DE ASIETĂ 
TrMe                         CONTOR ECHILIBRARE 
VMe                                     VOLTMETRU 
 

 
 
COD CULOARE CABLURI 
Bl         NEGRU 
Br         MARON 
Bu         ALBASTRU 
G         VERDE 
Gr        GRI 
Lb         ALBASTRU DESCHIS 
Lg       VERDE DESCHIS 
Na        NATURAL 
O          PORTOCALIU 
P          ROZ 
R          ROŞU 
W         ALB 
Y         GALBEN 
 
 
LEGĂTURILE COMUTATOARELOR 
 
COMUTATORUL APRINDERII 
 

 
COLOR = CULOARE 
OFF = INCHIS 
ON = DESCHIS 
START = PORNIRE 

 

 
COMUTATORUL ECHILIBRARE/INCLINARE 
DE PUTERE  

 
UP = IN SUS 
NORMAL = NORMAL 
DOWN = IN JOS 

COMUTATORUL OPRIRII IN CAZ DE 
URGENŢĂ 

 
PUSH or  REMOVE SWITCH CLIP  = APASĂ sau 
INDEPĂRTEAZĂ BRĂŢARA COMUTATORULUI 
SWITCH CLIP SET = SETUL BRĂŢĂRII 
COMUTATORULUI 

COMUTATOR NEUTRU 

 
NEUTRAL = NEUTRU 
GEAR IN = TRANSMISIE IN 

COMUTATORUL DE INCLINARE 

 
UP = IN SUS 
NORMAL = NORMAL 
DOWN = IN JOS 
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                                                                                                                                   W-1 
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W-2 
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W-4 
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